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உங்கள்‌ வதனம்‌ இயற்கைப்பொலிவுடன்‌ எழிலாய்‌ விளங்க 
பாண்ட்ஸ்‌ ட்ரீம்‌ஃப்ளவர்‌ பேஸ்‌ பவுடா்‌ 
பாண்ட்ஸ்‌ ட்ரீம்‌-ப்ளலர்‌ மபண்‌ பவுடர்‌ உபயோகித்தால்‌ உங்கள்‌ வதனப்பொலிவு இய தகை 
எழிலோடு வசீகரமாய்‌ விளங்கும்‌. இது திட்டுத்திட்டாகத்‌ தெரியாமல்‌ 5ரே ச்‌ கப்‌ படிந்து 
முகத்திலுள்ள மாசு மறுக்களை மறைந்து விடுகிறது. பாண்ட்ஸ்‌ ட்ரீம்‌. வர்‌ யஸ்‌ பவுடர்‌ 
பல இளம்‌ நிறங்களில்‌ கிடைக்கிறது. இது உங்கள்‌ முக சருமத்தை மிலுமிலுப்பாக்கி நீடித்த 
கேரம்‌ கவர்ச்சியுடனிருக்கச்‌ செய்யு ம்‌ து 





பாண்ட்ஸ்‌ 
ட்ரீம்‌ ஃப்ளவா்‌ 
பேஸ்‌ பவுடர்‌ 


ர்்ர்ன 084 


சீஸ்ப்ரோ பாண்ட்ஸ்‌ இன்கார்ப்பொரேட்ட 
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பட ப ததர பப்‌. பத 
யப்ியோகலஸ்க கள்‌ 
மகாராஷ்டிர! பாளுசறிம்‌ கிடசயமம்‌ அண்டம்‌ கிற்மெபணி, 4329௪ 


ர்‌ கன்னி. பம்புளங்டட 


இாசிதிபாய்‌ சாயபாயயமய ன்ண்ட்‌ கன்பியன்‌ நிரோர்ள்‌. சப்பா கின்கி, பள்பால்‌ ளசி, காரு வகி 


அண்ட்‌ றிக்‌ சிபு இன்னி சிராண அணை, யயவாம்‌.. ளிம தாராஙாணி தாள்‌ அண்டி பேர்‌ சி1124, 
பரிரிரோாதிதம் நால்‌ யமலான்‌ தாஸ்‌, நிர்‌ சபிய கிள்ளி, பாரிபாவ்‌., 
ரவுணருமார ோமலாபாய, எள்‌ சப்பா குல்னி, பர்பவ கென்னித்கியா; ஸ்சி, செ, சாஃபய 
ப 2ஷன்‌, ஜார்ஜ்‌ ஐம்ன்‌ பில்கம்‌, ஸ்ரீ நானிம்மாாலா அககொவரி, பக்கர்‌... பேப்ஸ்‌, மற்றும்‌ 


ச்ங்பாா சகி, பபியரிய்‌,, 


ன்வ்யாம்‌- 1 ச. எப்குள்ளி ரியினாட்சா॥ ள்‌ வியன்‌ யவற ரி மினா நரி கடச்ரி கள்வ அிர்டத 


சன்சழ்தா... பத்நுய பிரதேசம்‌: சிக்கன்‌ அபல்காம்‌. 3122 7சசனம்‌ தசசியூச்‌, 
வாரிதி: கிய எழி மிதுரி பிரியன்‌ எரு ௪! புவிம்குவு௱ ர்க மு ம்ம ம்‌ எனி அந்திம தாபத, 


ல்ல வ வவட ணா ணை ப பண வைகளை (பிய) பப ளானா! ப ட நிரு 
நடி க்ர்ர] எரிக்‌ 





















































| ட ட்‌ ்‌ ௫ 
அமிர்தாஞ்சனம்‌ 
தடவி விரைவில்‌ 
நிவாரணம்‌ 
பெறுங்கள்‌ 


ம்டடவிவ்‌ ஒரு பகுத்மையட்டும்‌ பா இக்கும்‌ 
வணிக்கா கு. ஐ காங்க மருத்து சா பிரி 
வர்‌ போண்‌? வ்னிங்‌ சப்‌ நட ச திங்க்‌ ப்ப 
மஜி அமி தாஞ்சனாமு ழ்‌! யர்‌ ண்ணு 
வாகி ஊனி நிலாரகணம்‌ அுணடடயுஙவ்கள்‌,. 
யதிது ய ருந்து கள காவா ட ஷ்‌ கரன எள 
ஙு யி்‌ தயாரி ரிக்கப்பட்டு ன்ன அவுரி! 
நாரண்சளாப களுக்கு, தசவலி, தவைவளி 
ஊருதுமி மூட நரல்‌ ஆ ௨௩௩௫ சிறுத்‌ கு வள்௦॥ 
ல்‌ ந்க்‌ நிவரரணாமாரி கரும்‌. பதிறுப 
[13 ஈபுசிசனி., ளி பீகாஸு சி பாரண் றவர்‌ 
சூம்‌ எற்றமருத்து அமிர்‌ தாஞ்சனாம்‌, ஒரு 
சுபவத்திள்‌ சிதனவையவாளால்‌! இவ்வாம்‌ பகர 
சிறு அள பவ அடக்கல்‌, அரு பரி. ரிட்‌ 
உ ட௩ன்‌ குடுமபழ்‌ இந்து மா ததக உம்ப 
வரும, ௬ அமிர்தாஞ்சன்‌ 0 வருடங்‌ 
க்ளாராகந்‌ ரு ௫ பயங்‌ களி! பாயானாயட (ந வரப 


கக்கண்ட நீளா ஊரி 
பத்து மருந்துப்‌ பொருள்‌ ஒருங்கே 
சேர்ந்த அமி தாஞ்சனம்‌ வவிகளுக்‌ 


ட்டே ஐல்தோகுக்‌ திற்கும்‌ எற்ற 
சிற்த நிவாரண 


௭ வ்வள (| 
துசகெள 11.” 


ச்‌ இருப்பினும்‌ உபாதைரி 


11:11 பகுதியில்‌ 


ன்‌ ருண (11111 


அவிர்‌ தாஞ்சனா வப்விடட்‌_ மதி று பிய 
௩ ட இஉ.. குபிப்௩ ம்‌ சியரி ட [அ 
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ஈர 








அனறுபவமுளள  தாயமார்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ கோதுமையின்‌ 
பூண போஷாக்கு ஈந்துக்கள்‌ நிறைந்த சூரியன்‌ மார்க்‌ மைதா, 
சூஜி. ஆட்டாவையே தேர்ந்தெடுக்கிறார்கள்‌. 

சூரியன்‌ மார்க மைதா, சூஜி, ஆட்டா கிழக்கு நாடுகளிலேயே 
முதன்‌ முகமாக நிறுவப்பட்ட நியுமாடிக மாவு மிலயில்‌ 
வைப்பாம்‌ சுகாதா முறையில்‌ தயாரிக்கபபடு கின்றன. 
சூட்பன்‌ மார்க்‌ கோதுமைப்‌ பொருள்களில்‌ மகா துமையின்‌ 
உள௱ாவுச்‌ சத்துக்கள்‌ செறிந்துள்ளன. 

| .. ] கரியன்‌ மார்க்‌ 

-.] மைதா, சூஜி, ஆட்டா. 
தநியரசிப்பாளர்கள்‌: 
செஞ்சுரி ப்ளலர்‌ மில்ஸ்‌ லிட்‌.. 

330, தம்புச்‌ செட்டித்‌ தெரு, சென்னை-[ , 
போன்‌ 3 1043-4459. இடல்‌ மகி ரரிபெிரிபகுரமாா 
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ஸ்கல்‌ ஒதவ்து௨ங்‌ தம்‌ 


__ ௧௯ ௨தயாரிப்ுி சாண்ரீபோ ஈர உ சின்னாப்யா ககேவர் ட 





நம இனன்‌ 


0 ம்க்‌ னர 
ன்னர்‌ த ௮16. 





கல்லை அறவன்‌ 


இ ஸான்போைஸ்ட்‌ பாப்ளின்ஸ்‌ | 
| கொலம்‌ ட்ரிங்க்‌, ப்ளுபர்ப்‌, எம்‌ ப்ரைட்‌, குட்‌ உடன்‌ 
வூர்ட்டிங்ஸ்‌ 


ஸ்டிரைப்‌, டாப்பி, செக்ன்‌ , சுபதாமா 














தோதீஸ்‌ । 

'ஈசறா பெல்‌, சாணி ஸ்பெழுல்‌, ப்சாடிஎம்‌, காம்ராத்‌ 
 ஊீூிட்டிஙஸ்‌ £ 

காபர்கன்‌ 

ெசவமன குலர்‌ புட்டாக்கள்‌ ; 

ப்ரின்‌ பட்ஸ்‌ ்‌ 

ப்ர்னடைட்‌ லான்ன்‌, காயிலன்‌, பாப்ளின ஸ்‌, 


ஸ்கிரீன்‌ ப்ரின்ட்‌ ஸாரிஸ்‌ 


இகம்‌ கவர்ச்சியான முழு வாயில்கள்‌ -விஜேவிலும்‌ 
. புட்டாக்களிலும்‌ | 
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நாதி. மில்ஸ்‌ லிமிடெட்‌ 
இந்தா பப பு ட ப்‌ அமம்மதாபா தீ. 


பளபளப்பான செந்நீறத்‌ தரைகள்‌ 
- உங்கள்‌ வீட்டிற்குப்‌ பெருமை! 


சிவப்பு கார்டினல்‌ பாலிஷ்‌ மூலம்‌ 
உங்கள்‌ வீட்டுத்‌ தரைகளை செர்றிற 
ஒளியுடன்‌ பிரகாசிகரும்படி வைத்துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌.மினுமினுப்பற்ற சாதா 
ரண கஙல்தரையானாலும்‌ சிமிட்டிதீ 
தரையாளாலும்‌ பளபளப்பைக்‌ கொடுப்‌ 
பதில்‌ சிவப்பு 'கார்டினல்‌ பாலிஷ்‌ 
அற்புதமாக வேலை செய்யக்கூடியது, 
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கணரேரத்தில்‌ மங்கலான தாயை 
பதியதோசர்‌ செக்கிற ஒளியுடன்‌ பிர 
காசிக்கும்படி செய்துவிடும்‌! உங்கள்‌ 
வீட்டின்‌ அழகான தரையை அழி 
காகவும்‌ பளபளப்பாகவும்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ள இன்பே சிவப்பு 
கார்டினல்‌ தரப்‌ பாவிக்கு 
உபயோகியுங்கள்‌ ! 


1141-2 ப... 
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1 ரி. ்‌! ன்‌ ம்‌ ்‌, வ்‌ [6 ( | | ரி ்‌ ட்‌ | ன்‌ 
ம்‌ 8 1 1 இ ப்‌ ்‌ 
ப்‌ பயி ்‌] ॥ ன்‌ 
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[ர | 11 11 வ பு ச்‌ 
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பட்ட டக 2 அ 


பால 8 அட்லாண்டிஸ்‌ (ஈஸ்ட்‌ 1] லிமிடெட்‌ (இங்கிலாந்தில்‌ இணைக்‌ உபயட்டது | 
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ஆயுள்‌ இன்ஞாரன்‌௪ 
பாகபிசிதாரர்களுக்கு 


உர்களஞ்டைய வயது நிருபணத்திற்குத்‌ 


உடுகளுடைய முகவரி மாற்றத்தைத்‌ 
மதரியப்படுக்கிஸிட்டீர்களா? 

உங்களுடைய வாரிசுதாரரை 
நியமித்துவிட்டீர்களா? 


சரக. ந்தக்கிய வியாங்கள தேவைபபபுிகினரு 
காரண த்கால்‌ பவ அஎ இனகருரின்சுப பாவிசிகளின்‌ 
சரி்ணுமகாள உடனடியாகுகு தாக்கு 
இுடயாமவிகுககினதன உங்க டைய பாவிசியை 
இண தே பரிசிஸிநறு தேலைபான விவரங்கள்‌ 
அரிசுதுதும்‌ முறைப்படி உளபானமடா எசு பாருங்கள்‌. 
சரி கேோரதுதிவ. உரிய நணறுவவகக்கில உங்கள்‌ 
பிரிமியந்குந்கு நலரமல அிரிலுத்திவர மறவாதிர 


அணு எனனாகள்‌ பட 


* பாணிக்துா ரர்கம்‌ பகாடுக்கிருது மு குவரிவிய அவர்கள்‌ க.ரரைப்படாரமையால்‌, 


கடந ஆண்‌, 8 018 பாவிசிகளின்‌ உரிலமகள்‌ தீர்க்க 

இ... வரமுதிபேசவிு 

கலையான வயது நிருபணம்‌ நுலலாையாங்‌ 4,027 பாவிசிகளின்‌ 
௩உ/மைபபாலம்‌ செலுத்த இவவாமந்போயிற்று 

யாரி காரர்கள்‌ பபெயாகள நுமிககப்படாத காரண ததாவ்‌ 

4,718 பாலிகிகளிக்‌ பணம்‌ கொடுபட ஆர மதமாயிதுறு 





நீங்கள்‌ ஒருவர்தான்‌ இத்தசைய 
தாமதத்தைத்‌ தவிக்க முடியும்‌. 


லைப்‌ இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ 
கார்ப்போரோஷன்‌ ஆப்‌ இந்தியா 





கவைப்பரிவதை அனுப்பிவிட்டீர்களா ? த்‌ 





ச ு ௧:௮4 அர்த தது 


1 
்‌ உண்மைக்‌ காதலர்கள்‌ 
கோலக்‌ கிளியின்‌ மொழிகேட்டால்‌ 
[! கூட்டில்‌ அடைப்பார்‌ என்றன்டுக்‌ 
ஞ்‌ கோலக்‌ கிளியும்‌ மழலைமொ। 
கொண்டுப்‌ பேசா நீஇிநுமோ! 
ப னஷடவல தேனை மனிதரினம்‌ 
்‌ தேடிக்‌ கவர்ந்தே எடுத்தாலும்‌ 
பரி! சேர்க்கும்‌ தேனைத்‌ தேனிக்கள்‌ 
5 இரும்பச்‌ சேர்க்கா இருந்நுடுமோ? 
சி வாழை குலையை ஈனணுவதால்‌ 
0) மடியச்‌ செய்வர்‌ என்றஞ்சி 
11 வாழை குவ்யை ஈளுமல்‌ 
3]. வாழ்வில்‌ மலடாய்‌ இருந்நிடுமோ? 
ர்வ உணமை அன்புக்‌ காதலரை 
(10) உலகே எறிர்த்துத்‌ தடுத்தாலும்‌ 
ட்சர்‌)! பெண்ணே! காதல்‌ வளர்ப்பார்கள்‌! 
ர பிரிவைத்‌ தகர்த்தே இணைவார்கள்‌! 


ப்‌ -- தமிழ்‌ முடி 


ப வ 


2306 ணக கண்க ரத பாக பன்‌ 
பலவமக விடு 





கல்கி 


லபாரூளடக்கம்‌ 


குரோதி புரட்டாசி 25 - அக்டோபர்‌ ர 


று 





அனவபானம்‌ கரும்‌ எற்பாடு... 1] 
பக்குவத்லைத்துக்கு..... 2 
சிவராஜ்‌ மறைவு ப. சிசி 
காஞ்சியில்‌ கங்வவிழா பரசி 
கயல்விழி. சரி 

சாதம்‌ குற்‌... மிமீ 
பாமினிப்‌ பாவை ... கற 
வளரும்‌ வின்ஞானம்‌ கிரி 
தொழில்‌ திகஎவுகன்‌ ப. கரி 
குண்டுமல்மினக பீ 
முள்ளுக்கு முள்‌! சிகி 
சிமிக்கவும்‌ சித்திக்கவும்‌. 73 
கணவரா? [11 ர்ஸி 

சுகலிய பூ சிம்‌ 

வரம்‌ அளித்கயுரம்சு.., மசி 





*கல்ப்‌" "யில வெளியாகும்‌ கதைகளில்‌ 
உள்ளன பெயர்கள்‌ எல்லாம்‌. கற்பமீனம்‌ 
பிபயார்களே! சம்பவங்களும்‌ கற்பனையே. 





ரெக்கரிங்‌ டிபாசிட்‌ இட்டம்‌ 


சிறு தொகையான 


ரூ. 10 கொண்டே தொடங்கலாம்‌ 


ஈு ரெக்கங்‌. டிபாசிட்‌ கணக்குகள்‌ 10 ரூபாய்‌ 
அல்லது அதன்‌ பெருக்கத்தைக்‌ கொண்று 
பப ரூபாய்‌ வரையில்‌ 40 மாதங்களுக்கோ 
அல்லது 86 மாதங்களுக்கோ தொடங்கலாம்‌. 


*்‌ மாதம்‌ 10 ரூபாய்‌ வீதம்‌, 48 மாதங்களில்‌ 
ரூ.500ம்‌, 80 மாதங்களில்‌ ர. 1000ம்‌ ஆகும்‌. 


*ு ரெக்கரிங்‌ டிபாசிட்‌ கணக்குகள்‌ தனியாகவும்‌ 


கூட்டுடனும்‌ தொடங்கலாம்‌, 


. 8. செக்‌ 


௩. 6. அிரிகிபரு 





சுலைமை பினா 
10. பரபோன்‌ ரோம்‌ 


பர்மன்‌ சொனால்‌ மானேஜர்‌ கல்கத்தா 





கீநரு 27௧௯ த்தை 
சத்ரு தின ச்‌ 








பவ வவ வயவ பயவா வைய யவை வவ வய யவ ய வயா 
தமிழ்த்திரு நாடுதன்னைப்‌ -- பெற்ற பில 
மலர்‌ 244 தாயென்று கும்பிடடி பாட்‌ பாரியார்‌ இதழ்‌ 1 


வைனை வையை ளவ /-சமாச யய வ வவ வவ வவய ளவ ய ய வை வயயவவவவவைய வைய மம 


அவமானம்‌ தரும்‌ ஏற்பாடு 


பதவி ஏற்பதற்கு முன்பு மந்துரிகளும்‌, னா நவை ருடும்பத்இிணரும்‌ 
தங்கள்‌ ஆன்ட்ட அழுக வெளியிட பதாவா என்றூ அரசாங்கம்‌ | செய்இருக்கறது. 
ம்‌ லஞ்ச ஸ்‌ எவ்வளவு அசங்கியமாக வருடக்‌ கான்பத 
க ஸப அவல்‌ ன்‌ ம்வவில்கே, பொதுப்பணாமாயே கோடாநு கோடி ராங்க்‌ 
நிர்வகிக்கவும்‌, சோஷலிஸ முறைக்கு என்றே கப்பட்ட வர்த்தகச்‌ ௪) 
வழங்குவதற்கும்‌ மந்திரிகள்‌ மாபெரும்‌ பொறுப்புப்‌ ற்றுன்ளணர்‌. இவ்வாறு "பெரும்‌ 
பொறுப்பை சரச்ககர்டம்‌ தட்‌ ஒப்படைத்துருப்பது அவர்களுடைய அணைகளில்‌! அ நடத்‌ 
ஸத௲யை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டேயாரும்‌. இறுமை மட்டுமின்றி, நேர்மையும்‌, உண்மை 
ண நிரம்பியவர்களாக மந்திரிகள்‌ ப்பார்கள்‌ என்றா 1 
ண்டுகளாக அவர்களிடம்‌ ஆட்டிப்‌ பொறுப்பும்‌, சர்க்கார்‌ கஜானுவும்‌ ற்ம்கத்‌ 
க ட்டிகு £றன. ர சரயு ட னா மட்டுமின்றி அவர்கள்‌ ரூடும்பத்திணரும்‌ 


சோத்த ரர 
அ ளாண்டனு எவ்வ குத்‌ தரம்‌ சூன்றிப்‌ 










பகை ஆப்‌ கட்டி வாயிலாகவே ஒப்புக்‌ கொள்கிறது. ண்கள்‌ யாவரும்‌ காங்கரஸ்‌ 
கட்ரியின்‌ மாபெரும்‌ தலைவர்கள்‌ என்பதை எண்ணும்போது, காங்கிரஸ்‌ சர்க்காரின்‌ புதிய 
ரு டிவு காங்கரஸ்‌ ஸ்தாபனத்தின்‌ கழல்‌ போக்கைப்‌ பூரணாமாக ஒப்புக்‌ கொள்வதாகவே 
ஈருள்ப௫ம்‌. மடை மாறன்‌ சின்னத்னதைக்‌ கழுத்தில்‌ கட்டித்‌ தொங்க விட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ ய புருஷர்கள்‌ அக்கன்‌ கரம்‌ ரூன்றிப்‌ போவது தற்கு மர்ம 
மான காரணம்‌ பெர்மிட்‌ - லைசென்ஸ்‌ - கோட்டா முளறுதான்‌ என்ப௫ல்‌ ஐய ல்லை. 


ுுறையை த்துக்‌ கட்டிளுல்‌ ல்கள்‌ தாமே ம்‌. உலக நாடுகளில்‌ 
ரம காணாரு ப பகாசகறவ இரிமார்‌ கண்‌ சும்ப மேதராய கணக்கு ஒப்‌ 
தனம்‌ விந அப்போது அவ சந்தேகாஸ்பதமானா ருற்றுவாளி 


ணார ப லுட்ச்க்‌ செய்வது போல்‌ மதங்கள்‌ க கக்யற்ன மூன்றனுள்‌, 0௧8 பதவியிலிருந்து 
வ்ஸ்கிய ம்‌ சோதனை செய்யத்‌ தேவையிராது. அகத்‌ து£ய்க எம்யோடு கொள்‌ 
ன அ கொண்டு, கட்டியி கோதுகளைக்‌ களைந்து, தன்மான உணார்ச்சி 
கன்று தல்‌ ஈளர்கள்‌ பெடல்‌? நாட்டு நிர்வாகம்‌ கெளரவம்‌ முடியாது. 
புய இட்டத்துன்ப மார்கள்‌ கூறும்‌ கணக்கை அப்படி க்கொண்ா 
டால்மட்டும்‌ போதாது. அத கணிக்கை செய்ய வேண்டியிருக்கும்‌. பெ ணிகளின்‌ 
அணிபனரிகள்‌ உள்பட பமத்த்கு மமலகளின்‌ வீடு வாசல்‌, நிலபுலன்‌ ஆதிய எல்லாவற்‌ 
றுக்கும்‌ கணக்கு எருக்க பரிய ம தங்கி ரூடம்பப்‌ பூசல்களும்‌, பிளவு 
இடகவாலுக. மறறிக்களுக்கு முல்‌ பிலா உயர்‌ அஇகாரிகளுக்கும்‌ 
அமுலாக்கவேண்‌ ய அவடுயம்‌ நேரும்‌. வல்‌ பன்னை முழுவதும்‌ ஈவில்‌ கண்கால । ர்‌ 
சோதனையும்‌, த யுமாகி, உலக நாடுகள்‌ நம்மைப்‌ ப அவமானா அளம்‌ 
நிற்போம்‌. பெர்மிட்‌ - லைசென்ஸ்‌ முறை என்று கழல்‌ உறயத்த, ஸ்காணத்தை 
மண்‌ ன்வராமல்‌, கண்னரியமானா ஸ்தானத்திலுள்ளவ ர்களை ல்லாம்‌ அட அணி மாகா 
ஈல்‌ நடத்துவது க ட்டராக அறிளினம்‌ 1 
லைன்ஸ்‌ பெர்மிட்டுகம்ர அதம பட்சமாக வெட்டங்கள்‌ 1இத ங்க னை ஒரு ) கதத 
போர்டிடம்‌ ஒப்புவியுங்கள்‌ ! முடிந்த மட்டம்‌ பொதுப்படையாக *டெண்டர்‌ ரரியோ, 









12] 


சோபொதுவான எலத்தின்‌ சறலமோ 
வலைசென்ஸ்‌ - பொர்மிட்களை வழங்குங்கள்‌" 


லாபம்‌ ப்பகால்கான்‌ இப்போது 
பொ்மிட்‌ - வ சென்ஸாக்காகப்‌.. பலர்‌ 
தகாகசு முறையில்‌ போட்டியிட்டு லஞ்ச 
சனழலைப்‌ பெருக்றாகிறார்கள்‌. ஏலம்‌ விடும்‌ 
முறையிலோ டென்டர்‌ கோரும்‌ முறை 
யிலோ இனக நோர்மையான போட்டி 
யாகக்‌, அரசாங்கம்‌ லாபத்தின்‌ ஒரு 
பருஇயைப்‌ பெறலாம்‌ என்கிறார்‌ தலைவா்‌ 
ராஜாஜி.  ஆஇட்ரியாளர்கள்‌ இவ்வறி 


_மமார்கள்‌ ச௪ுணக்‌ 
என்று ஜர்‌ அறிவுரை கூறுகிறார்‌. ௫ 
ரு 


லஞ்சம்‌ பெறுபவர்களைப்‌ 
வஞ்சம்‌ கொடுப்பதன்‌ மூலம்‌ களழுலுக்‌ 


பரையை எ: அருவாக்கினால்‌ மந்திரி 
ப வட $ காட்டும்‌ கண்ணியக்‌ 
குறைவான ஏற்பாடு மறையும்‌. மந்திரி 
மார்கள்‌. மட்டுமின்றி, ஆளும்‌ கட்சிக்‌ 
காரர்கள்‌, அதிகாரிகள்‌ ஆகியோரிடம்‌ 
பரவியுள்ள வஞ்ச களால்‌ ட அவன்பால்‌ 


பாலே 


குக்‌ காரணமாக கள்ள வர்த்தக சர்ச 
மும்‌ இந்தப்‌ பெரும்‌ பாயத்திலிருந்து 
விடுபடும்‌. ஸபமொத்துத்தில்‌ நாட்டில்‌ 
தூய்மை பெருரும்‌, 


(முறதன்‌ மத்திரி இரு பக்தவத்ஸலம்‌ 


அவர்கள்‌ இம்மாதம்‌ ஒன்பதாம்‌. தேதி 


யன்று அறுபத்தேழாண்டுகளை நின 
செய்கிறார்‌. விமரிசையான ஆவ 


யில்‌ பாராட்டுக்களைத்‌ பிதரினிக்க எற்‌ 


பாடுகள்‌ நடக்கின்றன. சமய வளர்ச்‌ 
இிக்காகவம்‌, 
அவர்‌ புரிந்‌ து வரும்‌ நற்பணியே அவரது 
பிறந்த நாளுக்குப்‌ பெரும்‌ பாராட்டுத 


கல்வி வளர்ச்ரிக்காகவும்‌ 


வாகும்‌. ஆலயங்களின்‌ சீரான திரீவா 


குத்துக்கு அவர்‌ செய்துள்ள நம்‌ பணி 
சான்றோர்களின்‌. அரியைப்‌ பெற்றது. 


ஆட்சிமொழி விஷயத்தில்‌ ஹிந்தி ஏகாதி 
பத்தியம்‌ ஏற்படாமல்‌ சுமிழ்‌ நாட்டின்‌ 
நலன்களுக்காக அவர்‌ இரமுடன்‌ உழைகத்‌ 
க்‌ கமக்கும்‌ தாயகத்துக்கும்‌ பெருமை 
தேடிக்‌ கொண்டு நீண்ட காலம்‌ வாழ 
வேண்டுமெனப்‌ பிரார்த்திக்கிறோம்‌. 


சுதேசி ஏகாடஇபத்தியம்‌ 


இந்திய சர்க்காரின்‌ அந்திய மத்திரி 
யுடன்‌ பேச்சு வார்த்தை நடத்திய பின்‌ 


பெவளியிட்டிருக்கறைது. இதைப்‌ படித்‌ 

பின்‌ பரிகாசம்‌ செய்வதா, பரிதாபம்‌ 
கொள்வகா என்றே தெரியவில்லை, மகி 
ளின்‌ சுய நிர்ணய உரினமக்‌ கொள்‌ 
கையை இலங்னக பாதிக்கிறது என்ப 
காக இந்த அறிக்கையில்‌ படித்தவுடன்‌ 
தமக்கு உற்சாகம்‌ 2 உண்டாயிற்று. 


இலங்கை, நிமர்கள்‌ தங்கள்‌ விதி 
யைத்‌ எ அங்வக காதித்தும்ப்ள்ள 






வழி பிறக்கக்‌ கூடும்‌ என்று சிறிது நிம்‌ 
த மக 


வாக்கியத்திலேயே இலங்கை சர்க்கார்‌ 





நம்மைக்‌ காலை வாரினிடுகிறது. “சுய 
நிர்ணய 


சி 


உரிமை என்பனத ஒரு 
ற்கும்‌ பூரணமாகத்தான்‌ 
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ஒவ்வோரு அளரிலும்‌, 


வண்டும்‌; அந்திய 





அருமதிக்கக்‌ கூடாது; அடிமை தாடாக 
உள்ள ஒரு நாட்டின்‌ மக்கள்‌ கொகை 
வதுமாகத்கான்‌ ஆட்ரி புரியும்‌ 
அந்தியரிடம்‌ தங்கள்‌ உரிமைகளை வளி 
யுறுத்தலாமே மியொழிய, உள்நாட்டுச்‌ 
சிறுபான்மையினருக்கு இந்து உரிமை 
இல்லை என்று முடிவுகட்டி விட்டார்கள்‌. 
௬ய நிர்ணய உரிமை என்பது மானச 
சாட்ளியை ஐஓம்டிய ஒரு பொதுக்‌ 
மிகாள்சை --- ஒவ்வொரு வீட்டிலும்‌, 
உள்நாட்டி 
லும்‌, வேளி நாட்டிலும்‌ போருந்தும்‌ 
காள்கை - என்பனகுக்‌ கூட்டறிக்கை 
ப்புக்‌ கொள்ளவில்லை, மக்களின்‌ சுகுத்‌ 
இர உரிமை என்பது மேல்‌ நாட்டு ஆக்‌ 
ச்த்ணகு எதிர்த்துப்‌ பிரசாரம்‌ செய்ய 
உதவும்‌ ஒரு ராஜதந்திர சூத்திரம்‌ 
என்றே இலங்கை சர்க்கார்‌ நினைக்கிறது. 
இதற்கு இந்திய சர்க்காரின்‌. பிரதிநிதி 
அந்நிய விவகார மந்திரி 

கப்ரு கிழுர்ட எழுதி 


ட ட அவ ம... மம்‌ 


ர்‌ ரி 
்‌ | ச 
்‌ ்‌, 
ஆ மான்‌! நு 8 
ண ந டர எ ர அவ 
ப்பது "| 1] 
14 8 சட தி அய 
| ரிஇய்ட ர 












ட 


ட்‌. மி 
“கர்‌ சஷ்டியை ஒ?* 


இம்பர்‌ இந்தததி 


ப 





கார்‌ . தங்களுக்குச்‌ செய்யும்‌ பட்சபா 
தங்களைக்‌ கண்டு பொருமும்‌ ஈழத்‌ கமி 
மூர்கள்‌ தங்களுக்கெனச்‌ சுகுந்திரங்கள்‌ 
கோருவகை நம்‌ அந்திய மந்திரி சுண்டு 
கொள்ளாமலே  /பீயம்போக்காக" 
இருத்து விட்டார்‌. இதற்குப்‌ பிரதியாக 
ஈழத்துச்‌ சர்க்காரும்‌ காச்மீரப்‌ பிரச்னை 
விஷயமாக "நடுநிலைமை வகித்து விட்‌ 
டது. இவை இரு நாடுகளுக்கும்‌ “ராஜ 
தந்திர" பவவெற்றிகளாகும்‌. 
அஹிம்சையும்‌, ஜீவாதார சுதுந்திரங்‌ 
களும்‌, சுய நிர்ணய உரிமையும்‌ வெறும்‌ 
மாஜதந்திரக்‌ கருத்துக்களல்ல, அவை 
மனிக ஜன்மாவின்‌ புனிகு க்‌ கன்னமயை 
மதிக்கும்‌ அடிப்படைத்‌ தத்துவங்களா 
கும்‌. அந்திய ஆதிச்கத்னதப்‌ போலவே, 
உள்காட்டு மெஜாரிட்டியின்‌ ஆதிக்‌ 
கத்தை எதிர்ப்பவர்களுக்கும்‌ இந்து உரி 
மைசளை வழங்க வேண்டும்‌. ஒரு விதத்‌ 
இல்‌, அந்திய அதிக்கத்னதகை விட உள்‌ 
நாட்டு பொஜாரிட்டியின்‌ கொடுமைகள்‌ 
அதிகத்‌ துயரம்‌ கருபனவ எனலாம்‌. 


உள்நாட்டு மெஜாரிட்டி அதுக்குத்‌ 
இல்‌ அவதியுறும்‌ சிறுபான்மையினரின்‌ 
ரூறைகள்‌ பரிகாரம்‌ இல்லாத நிரந்தர 
மான சோகக்‌ கதையாகிறது. கள்‌ 
நாட்டு விஷயம்‌ என்ற பேரில்‌ சிறு 
பான்னமையினருக்கு உலகு நாழுகள்‌ 
ஆதரவு தருவதும்‌ தடுக்கப்படுகிறது. 
அந்திய அதிக்கக்னது ஒரு தாட்டு மக்கள்‌ 
எதிர்க்கும்பொழுது உலக நாடுகள்‌ இந்த 
அளவுக்குக்‌ தயங்காயால்‌ தார்மீக ரீதியில்‌ 


அகரவு கர முன்வருகின்றன. மேலும்‌ 
அத்தியார்‌! என்று பொதுவான எதி 
ரானளிகள்‌ இருக்கும்போது ஒரு தாட்‌ 
பூன்‌ எல்லா ங்களும்‌ ஒற்றுமையாக 
இணைந்து சுதந்திரத்துக்காகச்‌ செயல்‌ 
படுகின்றன. அவற்றின்‌ ஐத்துழைப்‌ 
பால்‌ சுதந்திரம்‌ பெற்ற பின்‌, சுதேசி 
மெஜாரிட்டியின்‌ ஆட்சி எற்படும்‌ 
போதோ இன பேதங்கள்‌ தமலைதாக்கு 
இன்றன. அதைக்‌ தொடர்ந்து பல இமை 
களும்‌, அதர்மங்க கோன்றுகின்‌ 
றன. அத்நிய அட்ரியில்‌ எது கொடுங்‌ 
கோன்மை என்று சொல்லப்பட்டதோ 
அதுவே இப்போது ஜனநாயகத்துக்‌ 
குசுந்து * மெபரும்பான்னமக்‌ கருத்து! 
என்ற அவதாரம்‌ எடுத்துக்‌ கெளரவம்‌ 
டுபறுகிறுது. கனி மனிதனின்‌ சுயநிர்ணய 
உரினம உள்நாட்டு விவகாரங்களுக்குச்‌ 
சம்பத்கமில்லாக விஷயமென்றும்‌, அத்தி 
யராட்சிக்கு மட்டுமே தொடர்புள்ளது 
என்றும்‌ சகுருதுமனவுக்கு அவிவேகம்‌ 
முற்றி விடுகிறது. 

ஒரு நாட்டுக்குள்ளேயே கோன்றிய 
சிறிய எகாதிபத்தியத்தின்‌ கொடுமை 
பிரிட்டிஷ்‌ சாம்ராஜ்யத்தின்‌ கொடுமைக்‌ 
குச்‌ சற்றும்‌ தாழ்ந்ததல்ல. ஏகாதிபத்திய 
அரசுகள்‌ என்வளவு இமைகள்‌ இனழைக்‌ 
காலும்‌ ஒருசில நன்மைகளையும்‌ அடிமை 
நாடுகளுக்கு அளித்துள்ளன என்பதை 
யாரும்‌ மறுக்கமுடியாது, சுதேிகளான 
அல்ப ஏகாதிபத்தியவாதிகசளோ தாங்கள்‌ 
செய்யும்‌ கொடுமைக்கு ஈடாக எந்து 
நன்மையும்‌ செய்வதில்லை. 


சிவராஜ்‌ மறைவு 


(டியரசுக்‌ கட்சித்‌ தலைவர்‌ இரு 
என்‌. சிவராஜ்‌ அவர்களுடைய மறைவில்‌ 
ஹரிஜன. சமூகம்‌ தனது நீண்ட காலத்‌ 
கொண்டர்‌ ஒருவர இழந்துவிட்டது. 
“பொன்‌ போன்ற தடத்னதையுள்ளவர்‌, 
இரமிக்கு ஹரிஜனத்‌ தலைவா்‌" என்று 
ராஜாஜி கூறியதில்‌ சிவராதின்‌ முழுப்‌ 
பெருமையும்‌ போதிந்துள்ளது. அரசியல்‌ 
வாதிகனிடையே நவ்னடத்தையும்‌ இர 

ம்‌ கூனறுத்து வரும்‌ நிகழ்‌ காலத்தில்‌ 

ராஜ்‌ அவர்கள்‌ ஒரு பழைய மெய்தீ 
கொண்டாக விளங்கி வந்தார்‌. 

ரிவராஜ்‌ அவர்கள்‌ சீரிய நீதி உணர்‌ 
வும்‌, தன்மான உணர்சிரியும்‌ பெற்றிருத்‌ 
தார்‌. ஹரிஜனங்களுக்குச்‌ சட்ட சபை 
யில்‌ தனி ஸ்தானம்‌ ஒதுக்கும்‌ வழக்கத்தை 


நீடிக்கால்‌ அவர்களுடைய தாழ்மை 
உணர்வு நீடிக்கும்‌, அவர்களை அரசியல்‌ 
சொக்கட்டானில்‌ பாய்ச்ரிகைகளாக 
ஆடும்‌ வழக்கம்‌ நீடிக்கும்‌ என்று கருஇய 


வராஜ்‌ சென்ற தேர்தலின்‌ போது 


ஒதுக்கப்பட்ட ஸ்தானத்தில்‌ போட்டி 
யிடாமல்‌, பொதுக்‌ டபிதாருஇயில்‌ 
போட்டியிட்டது அவரது ஐனவநாயகப்‌ 
பண்புக்கு ஓர்‌ எடுத்துக்காட்டாரும்‌. 
சென்னை மேயறாகவும்‌, மோல்‌ சட்ட 
சனபயானராகவும்‌, பார்லிமெண்ட்‌ அங்‌ 
கக்இினறாகவும்‌ பல துறைகளில்‌ பொதுச்‌ 
சேனவ செய்து புகம்‌ எடுத்தவர்‌ இரு 
சிவராள்‌, அவரது மறைவினால்‌ வருந்தும்‌ 
மதி மீனும்பான்‌ வவெராஜாக்கு நம்‌ 
மனமார்ந்த அநுதாபங்கள்‌, 
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இருச்சித்‌ இருவிழா 

மிசன்ற மாதம்‌ சர, 87 தேஇகளில்‌ இருச்சி 
டீல்‌ தடைபேற்ற சுதந்திரக்‌ கட்டி மகாநாடு 
கதந்ிர மகோற்சவமாக நிறைவேறியது. 
மகாதாட்டு நிர்வாகிகள்‌ மிகவும்‌ சீரிய நூனறு 
பிய்‌ விழாவை நடத்தி வைத்து தற்பெயர்‌ 
பெற்றனர்‌... ஆயிரத்து இருநூறு பிரதி 
ஜிஜிகள்‌ கலத்து கொண்டனர்‌, சுமார்‌ சரா 
யிரம்‌ பேர்‌ கட்டணம்‌ செலுத்தி அநுமதி 
பெற்றனர்‌. சாத்‌ தேதி மாலை நடைம்பற்று 
பொதுக்‌ கூட்டத்தில்‌ பிரம்மாண்டமான 
மக்கள்‌ இரள்‌ குரமியிருந்துது. 

மகாதாட்டில்‌ பல நீார்மானங்கள்‌ தின்று 
வேற்றப்பட்டன. இவற்றில்‌ ஒன்று, ரஷியா 
வுடன்‌ நித்திய சர்க்கார்‌ செய்துகொண் 
டுள்ள ராணுவ எற்பாட்டைக்‌ கண்டுக்கிறது, 
இிர்வாகம்‌, பாதுகாப்பு அகிய  துளறுகளில்‌ 
கம்முணிண கடுருவள்‌ நிகழ இர்கு எற்பாடு 
இடமளிக்கும்‌ என்று இர்மானம்‌ எச்சரிக்கிறது, 
சிதன்க்காரியாவில்‌-நுக்கியமாக, மலேஷி 
யாவில்‌ நிகழ்ந்துவரும்‌ கம்முனிஸப்‌ பரவலைப்‌ 
போிய முனருயில்‌ சர்க்கார்‌ கண்டிக்களில்‌ வே 
என வேரரொரு இர்மானம்‌ கூறியது. தேரு 
அமர்களின்‌ உருவம்‌ பொறித்த நாணயங்களை 
வெளியிடுவது ௬ரு குறிப்பிட்ட கட்டிச்‌ சார்‌ 
புடைய இட்டமேன்றும்‌, பார்ளிமயோண்டி 
ள்ள எதிர்க்‌ கட்டு அங்கதிஇனர்களின்‌ 
எகோபித்த ஆதரவு இல்லாவிடில்‌ டஇத்தத்‌ 
நஇட்டதிதைக்‌ கைவிட வேண்டும்‌ என்றும்‌ 

ர இர்மானம்‌ கோரியது, நிலச்‌ சட்டதினகுச்‌ 
சர்ப்ருத்துவதும்‌, பண ஸவிீக்கத்னதகுக்‌ குறைப்‌ 
பதும்கான்‌ உணவுப்‌ பண்ட விலைவாடிகள்க்‌ 
கட்டுப்படுக்துமென்றும்‌, வியாபாரிகள்‌ மீது 
நட வழுக்கை எடுப்பதால்‌ பிரச்னையைக்‌ இரக்க 
பதடியாசென்றும்‌ இன்னெரு இர்மானம்‌ கின்று 
வற்றுப்பட்டது. பற்பன மந்திரிகளின்‌ மீது 
சனழல்‌ புகார்கள்‌ வத்து கொண்டே யிருப்ப 
தால்‌ நிர்வாகத் இல்‌ மக்களுக்கு நம்பிக்கை உண்‌ 
டாக்குவதற்கு ஏற்ற வழிவகைகளை ராஷ்டிர 


பதி அவர்கள்‌ ஆராய வேண்டும்‌ 
என ஒரூ நீர்மானம்‌ கேட்டுக்‌ 
சகாண்டு, 


படங்கள்‌: 1, வரவேற்புக்‌ குழுப்‌ 
பொதுச்செயலாளர்‌ இரு ல்‌. முத்து 
காமி பேசுங்றார்‌. மடையில்‌ ஸ்ரீமதி 
கவோபோ பிரபு, சா. கணேசன்‌, 
கவோபோ பிரபு, ராஜாஜி ஆகயார்‌. 
சி. இரு எஸ்‌. எஸ்‌. மாரிசாமி பேச 
இருர்‌.  பிரஇதிதுகள்‌ சுமுமியிருக்‌ 
களார்கள்‌, 2. ரா ஜாஜியுடன்‌ 
பீலாபோ பிரபு அலோசனை. ம. வார 
பேற்புக்‌ குழுத்‌ தலைவர்‌ இரு சுப்‌ 
பயா செட்டியார்‌. 8, யய 
மகாராணி காயத்ரிதேவியும்‌, 
கோண்டா வீரர்‌ தாண்ட கரட்‌ 
ச. விழாக்‌ குழு பொக்கிஷதார்‌ 
பஸ்க்கு சளமேகம்‌ ஸ்ரீமஇ காயத்ரி 
பதவிக்கு வரவேற்பும்‌ பத்திரம்‌ 
வழங்குவர்‌. 


ரபி 





தேர்ந்தெடுத்த வர்ஜீனியாப்‌ 
புகையிலைகளின்‌ சுலவைப்‌ 
பல்ளுக தண்மையான 
புகைஈுயம்‌--அத 

உஙகள்‌ பளுமா ! 

பரப்பும்‌ மக்கள்‌ ரகமாகிய 
பனாமா இக்க அினத்திலே 
உன்னத விற்பனையுள்ள 
ரகமாகும்‌. 





டா 


கங்க ங்கங்‌ நிற ர் ௩ 
ஙி ங்‌ 
க்கு்ககு 8 


்‌்‌ 


கவை யறரரு 


நாட்டின்‌ பல்‌ பருதிகளியே 
தம்ப்ரிறந்த ரகமாகத்‌ 
திகழுவதும்‌ உங்கள்‌ 
பளுமா. 


நன என எனன ஏரு என வை சர. அவ்‌ அட. அல்‌. அரா நானா நான மாவ என: நாண ஏ 





இன்று மக்கள்‌ மனங்கவர்ர 

துள்ள இருபதடங்கிய 

உளறயவினைபய பல்லாண்‌ டு 

. களுக்கு முன்‌ தோற்றுவிந்த 
ரகமே பணுமாதான்‌. 











5 பம்மாங்‌.508 


பாரதந்தில்‌ இத்நனைய தேரிய ஸ்தாபனங்களில்‌ மிகப்பெரியது 
வா்‌, ர) யர்‌ கங்களை 


கோல்டன்‌ புபாக்கோ கம்பெனி பிராலேட்‌ விட்‌. 1 


4. ॥ கரு ்‌ ட 
ஈ2ி௧௯ட்‌ இரு காகா ச்‌ 


ட்டி. கறியல் ம | அருஷ்‌ 
யத்‌ 
ட்கள்‌ பிபா சும்‌" பலனால்‌. பண்ற 


த ன ர்‌ அந்த டிங்கு 
ஜடம்‌ ஸர்வ 8 இருது குரி 


2 அறும்‌ 


| அஸ்‌ சோயாரை ! மாட்சுக்கு * ௬தட்டடலசீபாம்‌ 
சீயா ஈய ஜியாற.க! கரிக்கும்‌ அஆஃட்ட ர ௯ஈரர்களா 
'இருபகுகிராண? பேருக்கும்‌ பரவ கு ௬ 
க்ராம்‌ வர௱மசரி ருது து மேன பேம்‌! ௮௮ 





விவி ச்கம்பி 
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காஞ்ச" என்று சொண்னமாப்‌ 


ளாம்‌. 


“இகோ ஷா 
புகும்‌ பெபறங்து காஞ்சி மாநகர, கின பெரும்‌ 
சரிந்நிரப்‌ பிரிதி பெற்றது. கலை வளர்த்‌ 
ந்து வாஷ்‌. ௪ம்‌ யார்‌ அணமர்குநுாா காதர்‌! 
மின்‌, டட பங்களா நிண த்தது 01 ர்க்ஷ்சி உரி 
௬ ஊர (சியருணாாககும்‌ மேலான நிகழ்காலப்‌ 
சபரும்‌ யை ர்‌. ௧ நகருக்கு அளித்து வருகிறார்‌ 
பூரி காயா ர்‌ காடு. । பிடாகஇபதி புரி சங்கராசாரிய 
ஸ்வாமிகள்‌. இந்ககா எமாதந்தார்களைள்‌ சொன்று 
காதும்‌ ச்ச்‌ புது நரகல்‌ சாந்‌ சேதி வன 
ஒரு வார காலத்துக்குப்‌ பண்னு வசி சக்கர க 
கின்‌ பாமிவானன கமான்‌ அறறகசி ககாய்குரு 
அரிய ்‌ துலா! [ ்‌ நுனாத்துச்‌ பஸ்‌ ரி ந்ரீ ரா பயா! 
ரினகாரா கா நு, 

நுூன்ணுவது அகம, சில்பா, வியாஸ, பாரகு 
புராதனக்‌ அல விழா குணம்‌ ட 
காட்‌ யு சாம்‌ ௧௮ ப] ர வ்‌ ஈரி ஜ்‌ரி!' ப பத 2, கங்‌ டர்‌ 13) ளா கச்‌ (11 
நகாரம்‌ விழாக்‌ கோலம்‌ கொண்டு காட்ரி 
வளித்கது. ஆர்ங்கங தாானாத்துக்‌ 51. 1 [சபயர்‌ 
வற்று கங்காபாய்‌ சத்இரதக்‌ தோட்டப்‌ 
அலங்காரப்‌ பறர்குன்‌ அழகிலும்‌, ஆண்டுக! 
கண அவங்க ப்பறிலும்‌.. புது யாரு ரு 
சியற்றுப்‌ பபாஜிந்குது. கேட்பாரற்றுக்‌ 
இடந்த அகமயாசி கவர களும்‌ சில்ப சாண்டுர 
ஏடுகளும்‌ காகலைக்ளிலிருந்து. எழுக்கப்பட்டுதி 
தாரி பீபாக்கிப்‌ புரட்டிப்‌ பார்க்கப்பட்டன. 
மஇப்புக்‌ ருன்றி வரும்‌ சிவாச்சாரியர்‌ களும்‌, 
பட்டாச்சாரியர்களும்‌, ில்பிகளும்‌, தாட்டுக்‌ 

க் எரிறுபனண்கார்கருநும்‌ மக்‌! ௩ம்‌ நன்று கானார்‌ 
பிறந்து ணீட்டது என்று களிப்பெய்கிணார்‌. 
னான்‌ வைணவம்‌ ரு போடையில்‌ 
வீற்றிருந்து அகா விஷயங்களில்‌ விவாகுங்‌ 
கண்‌ ஆராய்ச்சிகளும்‌ நடத்கின. ரிருபிகள்‌, 
தங்கள்‌ பாரார் பணச்‌ சொத்து என்றா பேணி 


வத்து கலைக்கு அழினில்லை. என்று உவகை 
சகாண்டனா்‌.  நாட்டுப்புறுக்துக்‌ கைகள்‌ 
தகர மக்கள ம௫ிழ்விக்கக்‌ குதூகலத்துடன்‌ 
எழுந்‌ குண, 

அகமரி கவடிகளைசி கார்ந்து ஈன்று 
யானைகள்‌ கம்பிறாறாாக கூக்று யால்‌ வலர்‌ 


வந்து ஸிழாப்‌ பந்தலை அனடந்கததுமே 


ஸதஸை யொட்டி ஈடைபெற்ற 


ல்‌ அலை 


சாஸ. அிவஎமயவாயி 


க 





ணிழாவக்குக்‌ பெதெய்ளர்கள்‌ சூழ்நிலை ஏற்பட்டு 
விட்டது. ஆரிகு விளாத்துப்‌ புகழெவ்இய 
மாக்‌ மாண்ணார்‌ பாரப்பணாராரில்‌ வந்தவரும்‌, 


இலக்கிய - இ சாக்‌ க்லளாரு 
ட்டது ட்ப 


இட்‌ 113ம [ட ல்‌ *, 
மாண சென்னை மாறிய கவர்னர்‌ ஸரீ 
மாதோேோர்கிர உடையார்‌ விழாவைக்‌ சகொடஙஙி 
ள்வ்த்தகா ்‌, "நயாது இன்ப ச௱ ஸ்திரம்‌ | பண்ண 
டய அறிவு நுரஸ்களில 


| கண்று. கட்டுடகி 
களையப்‌  பற்குியும்‌, அபணய/ தரமான! 


பற்றியுள்‌ அணை பிள! இகின்‌ ரன . நு மாகா 
னாக தாம்‌ டர துளி ரான்‌ ட்டார்‌ டலா 1 ம்‌! பீ. ஸி 
ஒல்றுனயாயை அனவ வளம்க்கசுன” என்று 
ஈுறுசாகத்துடன்‌.. பேர! விழாவுக்குத்‌ இக்கு 
/ரிணி வ ளுமினய அளயாகுதுரு இருகும்‌. பண்டு 


சுக்குப்‌ 
ஈடுபாடுள்ள 
அர்ப்‌ 7 கயா 


அன்மிகக்கிலும்‌ அர்குரங்கமான 
(1/7 நன்பா ரி பாரி பக்குவர்றலை்‌ 
"சுகர்‌ அ ய்ட்ராரி ர்‌ ரீ 84 11) 
க்ஷ்மாத்துக்கும்‌ அண்டிக பாறுமாளர்சசி அன்றி 
யயாயாகுது"" வா வ்று கூர்‌ மிகழ்சிறிகளுக்கு 
அள்இவாரம்‌ அமைக்குார்‌. புரி ஐக்‌ (௬ ப க்க 
கக்கு நல்ல ஈக்கள்‌ எவ்வளவு முக்கியம்‌ என 
வலியாக இண குப்ியாஸ அரறுண்பபாளிபெெய்குார்‌, 


சான்தீர ஆராய்ச்சிகள்‌ 


ச்‌ ( 
ப்ப மா நடந்த நாடி ணின்‌ காறி! வேறை கவரில்‌ 
அம்‌ எண்டு எுஷியாபலோனைகள்‌ இடை 
பிபாறு ணி. 


சிவ ர ரில்‌ பரதா நரரு க்கா எரிருங்களாரி 
எத்தனை கூட்பிரிவகள்‌? எத்குவே 


விஷங்கள்‌ 
வத்கரின பண்டிருர்கள்‌ பங்கு கொண்டனர்‌? 

ந ணுத்கால (னா. வி௫ுகள்‌ பற்றியும்‌, 
கால எக்கி மிவோகுமங்கள்‌. பற்றியாம்‌. பாஸர்‌ 
பனார்கள்‌. அறு கால பனா விஇுகளைக்‌ 
குரும்பு அபிக்கு சேர்க்க இரு குவாம்‌ 
நாகு சிவாச்சாரியார்‌. விளக்கிளார்‌. ஷோட 
சோபராரம்‌ பற்தியும்‌ நப அர௱ாருளை பறுரி 
யூர்‌ பகஷிநர்க்கும்‌. பூரி சர்இிரமாகர்‌ ரிவாசாரி 
யார்‌ விளக்கிறனார்‌. பாஞ்சா. கரா ஆசயா பர்பட 
யங்கள்‌ பற்றி பீ நடி ட பதி பார்‌ சோள ட்்ட்டாச்‌ 
சாரியார்‌, விளனிப்புக்கரார்‌ அலங்கார பாட 
டாச்சாரியார்‌. மற்றும்‌ பலரும்‌ விவாதத்‌ 


கண்காட்டுயில்‌ ல கள்‌ 





தளர்‌, பிரம்மோற்சவம்‌ 
எத்தனை நாட்கள்‌ செய்ய்‌ 
வேண்டும்‌? அதற 
உணரு பக்வாணைடு்‌ ரண்‌ த்தப்ப 
நட்சத்திரம்‌, லக்னம்‌: 
ட வண்ணா! கணிக்கப்பட 
வேண்டும்‌? அர்ச்சகர்கள்‌ 
நகைய பெற்று உற்சவம்‌ 
ணப சி பங்றுசி ர்க்‌ ண 
பருக்கைகள்‌ இட்டு ராகு 
யான மீதூஸங்கள்‌ ௪ம்‌ 
பனிந்நால்‌ என்பினனிைனை 
பரிகாரங்கள்‌ சோய்பா 
வேண்டும்‌? விமான றர 
பணுத்காரணம்‌ நடை 
பெறும்‌ போது எந்தெற்‌ 
தச்‌ சமயங்களில்‌ *பாவா... 
லயப்‌ பிர ஷ்ண எத்து 
செய்யவேண்டும்‌? து 
போன்று பல்வேறு [விஷ 
யங்கள்‌ கக்க அதாாக்‌ 
துடனும்‌, ஆராய்ச்சி ஆர்‌ 
வத்துடஹுர்‌ விவா இக்கப்‌ 
பட்டன. விவாதங்களின்‌ 
போது இரண்டு முக்கிய 
யங்கள்‌ சகெளிவாகத்‌ 
பெெரித்தன. பவொாசுமங்‌ 
களிலும்‌ வைணவ ஆகி 
மங்களிலும்‌ பல அம்சஙி 9 
களில்‌ ஒற்றுமை இருந்‌ 
குது. சாஸ்இரங்கள்‌ வளைந்து சகாடுக்கும்‌ 
தன்னமயுடையனவாய்‌ இருப்பதும்‌ சிவாணிப்‌ 
பட்டது, சாகாரண மக்கள்‌ அவ டு 
நறுவே கேள்விகள்‌ கேட்டுத்‌ குங்ககர/டைய 
சந்தேகங்களையும்‌ இர்த்துக்‌ பிகாண்ா வம்‌, 
மக்களிடையே ஆலய வழிபாட்டுச்‌ சம்பந்கு 
மான விஷயங்களைப்‌ பற்றித்‌ (தரித்து 
பகாள்ள எவ்வளவு ஆரவம்‌ இருக்கிறு 
பெகல்று நன்கு வெளிப்பட்டது. 
சில்ப சாஸ்இுர விஷயாலோசசையில்‌ பொன்‌ 
ளாச்ி இரு அமிர்தனிங்க ண்ணு /இி, மகாபலி 
ரம்‌ கணபதி ஸ்தபதி, பழனி இரு 
சல்லக்கண்ணு ஸ்தபதி, சென்ன இரு கெளரி 
சங்கார ஸ்தபதி போன்று பவர்‌ கலத்து 
கொண்டு, *ஆயாழுி லக்ஷணம்‌”, "ஆலய 
இசயோணி'", **மாணஹேபவமாணம்‌்‌ "*சிவால்‌ 
யதக்இில்‌ மேதேனி கோட்ட ழிரிமாணம்‌”" 
பபான்ற பலவ விஷயங்களைப்‌ பல்கிப்‌ பேசினர்‌. 
இவர்களுடைய ஸா்ஸ்ப்்ருகு மொழி அறிவும்‌, 
மன கடுபாறும்‌, மாரபிதான்ள தப்பும்‌ 
மிகவும்‌ போற்றத்‌ இக்கதாக குத்துன. 
ஸ்தபதிகள்‌ முன்காலத்இல்‌ மிகவும்‌ செளரவிக்‌ 
கப்பட்ட உயர்திலையில்‌ இருந்தார்கள்‌ என்பது 
அவர்களுடைய ஆராய்சிரியிலிருந்து  ஈன்கு 
பட்டது. 
பிற்பகல்களில்‌ நடைபெற்று சொற்பொழிவு 
களெல்லாம்‌ மிருந்த ஆராயச்ளித்‌ இறனுடன்‌ 
பரிமனித்தன. ஸ்ரீ ப. எல்‌, ராமச்சத்திரன்‌ 
படங்கள்‌ மூலம்‌, ஆலயங்கள்‌ வளர்த்து கண்கு 
னயசி சுமார்‌ ஐயாயிரம்‌ ஆவஸ்டுிகளுக்கு மூன்‌ 
விருந்து பல்லவ சோழ ராஜாக்கள்‌ வாவல்‌ 
வரையில்‌ ரசமாக விளக்‌ வைக்காம. 
கோயா நேதேவதைசள்‌ பற்றி பூரி எஸ்‌, ஆர்‌. 





பாலசுப்பிரமணிய அய்‌ 
யர்‌ பேர்‌, ம நாட்‌ 
பவல்‌ ஆகம்‌ சாஸ்திரங்கள்‌ 
கோன்றினிக்ாஹங்களின்‌ 
மாரிப்பு முதிய நுறுக்‌ 
உங்கள்‌ வரையறை (செய்‌ 
யப்படாக காலகத்கஇல்‌, 
அகாவது நான்காவது 
ஐத்காவது நூற்றாண்டு 
கின்‌ காயின்‌ ரின்‌ 
சர்த்திக்ல்‌ வப்பாடி யிருரி 
பறக்க உணர ளாரும்‌ படு 
விம்‌ ேராரல் பொருள்‌ 
அபியை யாகி 
(சேர்க்க ப்ர்ரர 4. வி, 
கந்தயாளல்‌ பேரின்‌. 
பிக்தியாவில்‌ சுமார்‌ முய 
பது. ஆண்டுகளாகக்‌ சங்க! 
அகத்திய சிற்பக்‌ காலயில்‌ 
போல்றத்தக்க அரபய்சினி 
கிளை கடத்திப்‌ புக்குகருும்‌ 


வெளியிட்டுள்ள. குமாரி 
ஆனிஸ்‌ போனார்‌ என்று 
ஸ்னிட்றாரிலாந்து மாது 
(இவரும்‌ ஒரு சிற்பி] இம்‌ 
நய்ட்டுள்‌ எில்பகி கூர்ட்பமரிண்‌ 
பெருமையைப்‌ பற்றி 
உயர்வாகப்‌ (பேரிஹுர்‌. 


எர்ற்யங்களை வெறும்‌ அழ 
கூப்‌ போழுளாகக்‌ கழுதா 
மல்‌ அவற்றுக்குப்‌ புரா கன காலத்தி 
லிருந்த செெய்னிகக்‌ இன்மையை மீண்டும்‌ 
அளிக்க வேண்டும்‌! என்று அவர்‌ வற்‌ 
புறுத்தினார்‌. அவருடன்‌ ஒத்துழைக்கும்‌ 
ஒரிஸ்ஸா ராஜ்யத்தைச்‌ சேர்ந்த பண்டித 
சதாறிவ சாரியா, **தில்ப காரணி", "*மெளக்‌ 
இக கூமம்‌* என்று அபூர்வ கவடுகளி 
விருந்து கோணாக்கிொல்ள சூர்யதேவன்‌ ஆல்‌ 
யத்இிவ்‌ நிர்மாண அளவுகள்‌, யத்இரங்கள்‌, 
முகலியவற்றை பெல்லாம்‌ பட ங்கள்‌ ஈறலம்‌ 
விளக்‌ வைக்காம. (அிவுற்றிவிருக்து முந்த 
ஆனையாம்‌ சிதிலயாகப்‌ பொர லுயம்கூட அமெ 
போல்‌ புனர்நிர்மாணம்‌ செய்ய முடியும்‌ என்று 
கோள்றியது, பில்‌ பயாபமணி அன்று நாற்பது 
பி பயோரில கொண்ட கவடழுயைப்‌ புக்குக்‌ வாரி 
வில்‌ வெளியிட அவரி முயன்று வழுவகாககி 
சிகூரியிறது. புதுவையில்‌ ஈஉவ்ன (ம்திய 
கவாசாாக்‌ கழகத்தைச்‌ சேர்ந்த பிபொஞ்ச்கி 
காரம்‌ இரு ஜீன்‌ பில்லியோஸா (இந்திய 
போகரும்‌ மல நாடுகளும்‌!" என்பனகு 
விளக்கி, பியோகாப்பியாசத்இன்‌ போது உட 
வில்‌ கோளன்றும்‌ முருகயத்‌ தடுப்பு, சுவாச 
ஓட்டம்‌ முகலிய மாறுதல்களை நுண்ணிய 
யத்இிரங்களில்‌ ॥/நரிவு! பிசய்ய முடியும்‌ 
எஸங்றும்‌ இந்திய யோகிகள்‌ உளன்‌ ண்கள்‌ 
சண்ட சண்மைகக யத்இிரம்‌ ஈறலம்‌ மேல்‌ 
நாடுகளில்‌ காண விழைகின்றுவர்‌.. என்றும்‌ 
விளக்கினார்‌, க௱ரடாரிகள்‌, அபிவ டிகள்‌ 
என்று நாம்‌ கருதும்‌ பழங்காம மக்களிடையே 
காணப்படும்‌ ஹிந்துப்‌ பழக்க வழக்கங்களைப்‌ 
பற்றி கேரகாரக வ! எனி மய்டட னயர்‌ செர்ந்து, 
பீ விண்‌ அரி. பீவங்க. பரமும்‌ விரிவாக 
யடுத்துக்‌ காட்டிணார்‌, கய காரியங்களுக்கு 


ரர 


கல்ல நாள்‌ பார்த்தல்‌, நாமகாணம்‌, சல்‌ 
யாணம்‌ முகனியண மெய்கள்‌, ராமாயணம்‌, 
பாரதக்‌ சுனதசுகளில்‌ பரிசயம்‌, ராமர்‌ 
கோளில்களைக்‌ கட்டி வணங்குதல்‌ மூகுளிய 
பல அம்சங்களிள்‌ நம்முணடய பழக்கங்கள்‌ 
ஆம்்வாரிகளிடம்‌ இருக்கின்றன. என்று அவர்‌ 
குறிப்பிட்டா!, புராதன கானத்தில்‌ மன்‌ 
னார்கள்‌. அந்தணர்களை இந்துப்‌ பழங்குடி 
மக்களிய யே அணப்பி, அவர்கள்‌ ர்ச்‌ 
உயர்த்து நூயற்றிகள்‌ செய்தகனார்‌. என்றும்‌ 
அவர்‌ எடுத்துக்‌ காட்டிளார்‌. 

அறாத பத்தில்‌ பேசப்பட்ட யங்களை 
௪.கனினுர்‌ 


ராகவன்‌ கமோழியெெயர்த்து 


சரித்திரப்‌ பிரசித்தி மிபற்று பது அண்‌" 
படைத்து சில ஈற்பிகள்‌ பற்றித்‌ தொல்‌ 
பொருள்‌ இலாகாவைச்‌ சேர்த்து இரு ஆர்‌. 
தாசுசாமி விஸ்தாரமாக எடுத்துளரத்தார்‌. 
கானிரிப்பூம்யாட்டிண த்தில்‌ நட க்கப்பட்டுவரும்‌ 
புகபயொருள்‌ ஆஅராய்சிரியில்‌ இதுவரை 
கடைக்கு பண்ணடக்காலை ரிய சிற்ப 
பொக்கிஷங்களைப்‌ பற்றி அந்து இலாகா 
னவச்‌ சோர்த்து இரு எஸ்‌. அர்‌. றாவ்‌ பேரி 
ஸர்‌. ஆங்காங்கே படத்துடன்‌ சொல்லப்பட்ட 

க்கங்களும்‌ தென்னித்தியக்‌ கோளில்கள்‌ 
பற்றிய இரைப்படங்களும்‌ நமது தேவாலயைங்‌ 
களின்‌ பிறப்புக்களைக்‌ கூட்டத்தினர்‌ மனத்தில்‌ 
பதிய னவத்தன, 

சாய்தளின்‌ நோக்கத்துக்ள்ணங்கப்‌ புரா 
இனக்‌ கலைகள்‌ மாட்டுமே காள்தோறும்‌ 
இரவு வேக நிகழ்சிரிகளில்‌  மீ௪ர்க்குப்‌ 
பட்டிருத்தன. பாரதக்‌ கனகுப்‌ பிரசங்கத்தை 
கான்று தான்கு கோஷ்டியினர்‌ செய்து காட்டு, 
இவற்றுக்கு இன்னும்‌ ஜீவ ௧௧௭ இருக்கிறது 
என்பதை நிருபித்களர்‌. வில்லுப்‌ பாட்டுக்‌ 
களில்‌ எத்தகைய உணர்சி பேவகார்‌ இருக்கிறது 
என்பதைப்‌ பாரதியின்‌ "*பாஷ்சாளி சய 
கத்தை!" நிகழ்த்திய ஹைதராபாத்‌ கபஸ்ரீ 
அுரிஹான்‌ கோஷ்ரயாரும்‌, "சிதா கல்‌ 
யாணம்‌, "வள்ளி கல்யாணம்‌"”* நடத்திய 
சாத்தூர்‌ பிச்சையப்பா கோஷ்டுயினரும்‌ நன்று 
புலப்படுத்தினர்‌. காக ஆட்டத்தின்‌ விறுவிறுப்‌ 
பையும்‌ வய னவின்யாஸ (வேலைப்பாடுகளளையுர்‌ 
சாவடி ஆட்டத்தின்‌. நுட்பமான அழகு 
களையும்‌ மதுரை பெரியாாமி கோஷ்டியினர்‌ 
வெளிப்படுகி இனுர்கள்‌. பொம்மலாட்டம்‌ 
நம்ணம எவ்வளவு கவரக்கூடும்‌ என்பது 
கும்பகோணம்‌ மணி அவ்யரின்‌ நிகழ்சிசியி 
லிருந்து வெளியாயிற்று, முக்கியமாகக்‌ குறிப்‌ 
பிடவேண்டுியது இந்தோனேஷியா காட்டைச்‌ 
சேர்த்த சதுரங்க மாண்ட்‌ ரிசார்ட்‌ நிசுழ்த்திய 


தகககககக்க்கக்ககசகக்கககககக்க்க்க்கக்சககக்க்கக்க்க்க்ககுக்கக? 


ர அட்டைப்பட னின க்கம்‌ 


செல்வதும்‌, அற்கு நன்‌ 
காட்டு வ 
பி முசுலில்‌ 

டு வந்து நிறுத்துகிறார்‌ 
- ஸ்ர ரி ப அடப்‌ ச 1௮ 1௭] சாண அ ன 





இனியார்‌ கள்பணா. 





ரரி 
. விறய௲சமி இனத்தன்று சர்றுவ 
ப்‌ பெற்றோர்‌ விமரிசையாகக்‌ கொண்டாடுவதும்‌ பாரத 


ஹனும நடனமும்‌ அவரி கோளத்தில்‌ சமீப 
காளத்தில்‌ கற்றுக்‌ கொண்டு தேர்சிரியனடநீ 
துள்ள ஓட்டம்‌ துள்ளலும்‌, ஆகத்திரப்‌ பிர 
ரகாத்நிலிருத்து த்இருத்த கோண்டியினரின்‌ 
புர்ர கதா திகழ்சிளியும்‌, கன்னட ராதியத்து 
யக்ஷ கானார்‌, ஒரிண்ணா நாட்டு " "பாலா 
கிகழ்சிசியும்‌. கோள நாட்டுச்‌ சண்ட மேளா 
வும்‌, வேவ்வேறு ராறுயங்களில்‌ மக்களுக்கு 
மங்ழ்சிசி யாளிக்கும்‌ கிராமிய நிகழ்ச்சிகள்‌ 
மூறைப்படி விருத்தியானல்‌ எவ்வளவு சிறப்‌ 
பாக மக்களைக்‌ கவர்ந்து தல்வழிப்படுத்த 
முடியும்‌ என்பதற்குச்‌ சான்று கூறின. 
மொழி மாறுபாட்டினால்‌ அர்த்த பாவத்‌ 
ள்குப்‌ பாணமாக ரசிக்க மடியா விட்டாலும்‌ 
நிகழ்சிசிகளிலிருந்து ஜிவ கலை எல்லோரையும்‌ 
சவா்ந்கதுது. ்‌ 

பேச்சாளாலும்‌, பாட்பபாணுலும்‌, ட்ட 
மாணதூம்‌,  கூத்தாணாதும்‌, எல்லாம்‌. தெய்‌ 
விகக்னகை வளர்க்கும்‌. கைகளே என்பனகுகி 
கணந்தோறும்‌ நினைவுபடுத்தி நடைபெற்ற 
ஸிழா கீழ்க்கண்ட நான்று இர்மானங்களை 
நினைவேற்றிய பின்‌ இனிது முடிந்தது” 


1. மக்களுக்கு தன்னெறியைப்‌ புகட்டவும்‌, 
இர்பம்‌ மா பக டக்னில்‌ அவர்களை ஈடுபடச்‌ செய்ய 
வும்‌, தமிழகம்‌ கலிர இகர ராஜ்யங்களிலுபர்‌ 
புராதனக்‌ கலைவிழாக்கள்‌ நடத்து ஏற்பாடு 
பசய்ய வேண்டும்‌. ' 

உ. இராமங்களில்‌ மாரியம்மன்‌, கானியம்‌ 
மன்‌, பியாரி, பிள்ளையார்‌, முதலிய கோயில்‌ 
களில்‌ நடைபெற்று வரும்‌ பூஜா வி௫ஙானது 
களைப்‌ பல்றிக்‌. சுகுவல்கற்ாச்‌ சேகரிக்கவூர்‌, 

ளஜகளளைச்‌ செய்வோர்‌ அவற்றைச்‌ சரிவரச்‌ 
சொங்வகுற்காகு அவர்‌ ௩௬ ஊரயப்புகள்‌ 
நடத்தி, புத்தகங்கள்‌ வனியிட்டு, மாணி 
யங்கள்‌ அளித்து ஈகுவவும்‌ நடவடிக்கைகள்‌ 
எருக்க பேண்டும்‌. 

[ரீ தனிப்பட்டவர்களின்‌ இல்லங்களில்‌ 
நடைபெறும்‌ விசேஷங்கள்‌, விழாக்கள்‌ 
போன்ற காலங்களில்‌ போம்மனாட்டபர்‌, நிழ 
ட்டர்‌, பாசப்‌ பிரசங்கங்கள்‌. போன்று 
இராமிச  கரலைகளினீடுபட்ட குமுளினர்களைப்‌ 
பயல்பறுத்டுக்‌ கொண்டு அவர்களை உற்சாகப்‌ 
ப௫த்தவேண்டும்‌. 

(4. ஆகம, சில்ப சாஸ்தஇரப்‌ பாடசாலைகள்‌ 
நடத்துவது, ஆிரியர்களுக்குசி ஈம்பளம்‌ 
வழங்குவது, பார்ணவர்களுக்கு உபகாரச்‌ 
ஈம்பணம்‌ அளிப்ப [8] பீபான்று ச்வு்க)0க்காக 
ளாமாஜ நிடுக்குகி தாராளமாக நன்கொடை 
அளித்து உருவக்‌ கருமா எமதாபணங்களள்‌ கஸ்‌ 
சேட்டுக்‌ கொள்ளுகிறது. 

்‌்‌ தி 


[1] 
(தலாகச்‌ 





சிறுமியர்‌ பள்ளிக்கு ரூகுன்‌ 


கம்‌: நவராத்திரியை யொட்டி வெளியாகும்‌ இங்னிதழம்‌ அட்டையில்‌ முகன்‌ ஐ 
ம்‌ சிறுமி *அ.- ஆட்‌ எழுறி [ந ௫ுரதாம்‌ காட்சியை நம்‌ கண்டுன்னே கொண்டு ட்‌ 





ஆசாரியர்‌ அருள்மொழி 


ட்‌ அசை ஸீகா காமகோடி பிடம்‌ ஸரீ சங்கராசார்ய ஸ்வாமிகள்‌ நாள்‌ 
தோறும்‌ அருளிய அமுக வா 


பத்தரை ரி 
களும்‌ தொடக்கத்தில்‌ 
ரீ _ பெரியவர்களுக்கு 


யாக நேயர்களுக்கு அளிக்கிறோம்‌. 


்‌ சாராம்சத்னதத்‌ கொகருத்துக்‌ கோவை 


ஸதுரின்‌.. நோக்கத்தை  ஸிளாக்கிப்‌ 


நருபர்களடி வர்‌ பூர்வாங்கமாக வழங்கிய அருள்மொழி 
தல்‌ சேர்க்க ன யதனை பனை த 


ஒருபுறத்தில்‌ வேது வேதாந்தங்களைக காத்துத்‌ தர 


வேண்டும்‌ என்ற விசாரம்‌: மறுபுறம்‌ பொம்மலாட்டதசுயும்‌, கரக ஆட்டத்‌ 


தையும்‌ காத்துத்‌ தரவே 
னாங்களின்‌ இல 


ண்டூம்‌ என்றும்‌ அதே அளவு ஸிசாரம்‌ -- சர்வ 
கயும்‌ வளர்க்க வேண்டுமாளுல்‌ ௬ம்‌ லன்‌ பண்பின்‌ 
ஈகல அம்சங்களையும்‌ பேணி, அடுத்த தலைமுறைக்கு அளிக்க 

கருதும்‌ “எல்லார்க்கும்‌ பொது" வான 


வண்டும்‌ என்‌. 
ஆசாரிய புருஷரின்‌ ர்க ங்களை 


வெறுமே படிக்காமல்‌ செயலாக்கத்‌ தரும்‌ பாக்கியத்தை வாசகர்கள்‌ 


பெறுவேணும்‌. 


ரின்‌ கிராமம்‌ இிராமமாகப்‌ போறின்‌. 
கிராமப்‌ பொதுமக்கள்‌, பாமரர்கள்‌ பிபத்‌ 
அிகாள்வனகு அரக்க கேட்கிறேன்‌. சிறு 
ஊர்கள்‌ கூட, "*பொங்‌ போக்‌ கூடாது, இரூடக்‌ 
கூடாது, ஏமாற்றுக்‌ கூடாது! என்று ஒரு 
வரைபயொருவர்‌ இருத்நிக்‌ கொள்கிரர்கள்‌. 
ஸ்திரீ தனங்கள்‌ இரெளபதி, சேசு, சாவித்‌ 
திரி போன்ற பதிவிரதைகளின்‌ சரித்திரங்‌ 
களைப்‌ பற்றிப்‌ பேசகடிரர்கள்‌. உயர்ந்த 
பண்புள்ளவர்களாக இருக்கின்றனர்‌. 
அவர்கள்‌ என்லோரும்‌ கல்னி வாசகனை 
ஏிலிதும்‌ இல்லாகுவர்கள்‌, பள்ளிக்கூடம்‌ 
போகா தவர்கள்‌, அப்படியிருந்தும்‌. அவர்‌ 
ஈனிடம்‌ நல்ல பண்பு காணப்படு நு, 
இக்ககைய பண்பு அவர்களுக்கு எப்படி 
வந்தது என்று நான்‌ ஆச்சரியப்படிவதுண்மு, 
புக்குக்‌ காலத்நில்‌ பள்ளிப்‌ படிப்பு, 
பத்திரிகைகள்‌, இளரப்‌ படங்கள்‌, ரேடியோ 
போன்று சாதனங்கள்‌ அகுக்ின்றுன. 
இவற்றின்‌ மானம்‌ பாக்களின்‌ மூட "கதை இஷ்டம்‌ 
ரால்‌ மாற்று மூடிகிறுது. அந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
இவை ல்லை. சாமூகக்‌ தெரிந்தவர்கள்‌ கரு 
லர டஇருந்கார்கள்‌. சகரியா ருவர்கள்‌ தான்‌ 
அதிகம்‌. எருகக்‌ செெரியாமாலே இரசில்போன்று 


உக்கம்‌ பார்த்தவர்களும்‌ கண்டி, 
அவர்களுக்கு எந்தக்‌ காரியஙாம்‌ கடைப்‌ 
ப/டவில்‌ சத்தம்‌, சடுப்பூக்‌ தன்மை, 


மேதோர்மை, மெெய்வ பக்தி, கஷ்டங்கள்‌ சோர்த்து 
காலதிஇலும்‌ மனம்‌ சலியானமை, நம்மா இரி 
யான கூயர்‌ குணங்கள்‌ அவர்களிடம்‌ நிரம்பி 
க்ரிருந்துன, 

ஜனங்களிடம்‌... பண்ணை வளர்க்கவுர்‌ 
மனதி நள்வழிப்பருத்தவும்‌ அவர்கள்‌ மேற்‌ 
கோண்ட நாட்டு மூனறைதான்‌ பாகன்‌ 
கிராமியக்‌ கலைகள்‌ என்று தாம்‌ சொல்லும்‌ 
பாரதக்‌ கனதப்‌ பிரவானங்களும்‌, அவற்று 
சியாட்டி நடைபெறும்‌ கரை த பதம்‌ 


கருமராஜா கோயில்‌, இரெொெனபஇி அம்மான்‌ 
கா எஸ்‌, ராரியம்பான்‌ கோளின்‌, குர்ஸி 
யார்மன்‌. கோளில்களில்‌ பாரதக்‌... தனகு 


சிசால்தூவார்கள்‌. ஒருவர்‌ ேள்ளி கேட்பார்‌; 
ருத்‌ பறில்‌ சொல்வார்‌, சாகத்துடன்‌ 
கேட்க இளிராமயவாக ருக்கும்‌, அப்படிக்‌ 
சேன்னியுர்‌ பஇஇறாக்‌ ராகக்‌ கணகுப்‌ 
பிரசங்கம்‌ நடை பேறும்‌. இரள்‌ இரளாக 


௮ இனியார்‌] 


மக்கள்‌ இனக்‌ கேட்பாரிகள்‌.. பகலில்‌ 
ககட்ட சுத இரவெல்லாம்‌. நெருக்‌ 
கூத்காக அவர்கள்‌ ஆடுவார்கள்‌. 

அனத மிகவும்‌ அவசியம்‌ என்று அவர்கள்‌ 
கருகி வத்கார்கள்‌, பண்னடக்‌ காலத்தில்‌ 
பாரதம்‌ படிப்பதற்குக்‌ கனி மான்யங்கள்‌ 
ன்டப்பட்டிருந்தளன்‌ சான்று பாள கள்‌ ரி வட்டுச்‌ 


சாசனங்கள்‌. சொல்லுவன்‌ ஒண்‌, க்‌ கலை 
சனின்‌  பேதோக்கம்‌ மக்களிடம்‌ பண்பை 
வளர்ப்பது. இனக நன்றாகவே அவை 


தசய்து வர்கள்‌, 

இக்காலத்தில்‌ இவற்கு நாட்டுப்‌ பாடன்‌ 
களைன்று பாட்டுக்காக மட்டும்‌ பபோற்று 
கருர்கள்‌, பஸ்புக்காகப்‌ போற்றுவகில்லை, 
இதற்காண டரிடப்பப்‌ பா ரக்னா தாம்‌ பாண்டு 
வளராத நிலையில்‌ நாம்‌ இருக்கிறோம்‌. 

இந்தப்‌ புமா தனக்ககளெொல்லாம்‌ சர்க்கார்‌ 
அதுரளில்லாமால்‌ நளித்துப்‌ போகும்‌ நிகம்‌ 
யில்‌ இருக்கின்றன. வற்று தரிக்க ளிடா 
பல்‌ பாதுகாத்து வளர்க்க வேண்டும்‌, அவற்‌ 
பில்‌ கடுபட்டுள்ள.. கரிறருர்குககுக்ரு. உற்சாகக்‌ 
அரிக்க வேண்டும்‌. என்பதற்காகவே இக்கு 
ஸ்தஸும்‌ புராதனக்‌ சல ளிழாவும்‌. எற்‌ 
படிக்கப்‌ பட்டிருக்கிவ்‌ ண, அத்கு நோக்கம்‌ 
நினைவேறப்‌ பத்இிரிகைகள்‌ உன்பட எல்‌ 
லோரும்‌ பாறியட வேண்றும்‌, 


நல்லொழுக்கம்‌ வளர பேண்டும்‌ 


(நுதின்னாட்களில்‌ இந்தியர்களுக்குத்‌ தனி 
மதிப்பு இருந்து வந்தது, அவர்கள்‌ உண்னம 


சுங்ருருவார்கள்‌.  செய்வத்துக்குப்‌.. பயந்து 
நடப்பவர்கள்‌, போரை இல்லாதவர்கள்‌ 
சாண்சிறுன்னாம்‌.. நிகளரவயர்‌ அருந்சுது. இப்‌ 
பியாது க்ப்‌ [௩ எட்ட ஜி சிணிாக்‌ 
காட்சிகள்‌ அதிகரித்து. எீட்டண.. எங்கும்‌ 


இய பழக்கம்‌ மேளிட்டு விட்டது. இந்த நித 
்ிசனக்னகை ஈண்ட டாக்குகிறுது. 


நாடகுத்தையோ, ினிமானவுயோ நான்‌ 


உ இர்க்களிள்கி , பண்கள்‌ நடக்கட்டும்‌, 
ஆரல்‌ கன்‌ மணனனைடனேபயே காடகத்தில்‌ 


அன்லைது கிண கின்‌ நழுக்கு (2வணடுர்‌, 
எந்தக்‌. க நிதுழ்சிரியரிஞுயர்‌ கங்கணா று 
யர்‌ மாழக்காம்‌. போதிக்கப்பட்டாளல்‌ மக்கள்‌ 
அவர்க றப்‌ பாரீக்களாம்‌.. எட்டுக்‌ கச்‌ 
சேரிகளில்‌ ௬ட சிவறுர்‌.. காளத்துக்குப்‌ 


சமீ 


பிரகானம்‌ கொடுக்கப்பறுகிறது.  சாகிதஇ 
ய்ங்கள் தான்‌ மனக்டஇு்‌ பக்நியை உண்டாக்‌ 
சூம்‌. அவற்றுக்கு மாக்கியக்வம்‌ தரவேண்டும்‌. 

 சனியாட்டங்களில்‌ உள்ள குறை ஆய 
வழிபட்டு றும்‌ பிரவேித்கிருக்கிறது, 
கோயில்களின்‌ என்ன நடக்கிறது என்பது 
செவார்த்இகளுக்குக்‌ தெரிவதில்கல,  அர்ச்சு 
அர்க்‌ சூடக்‌ கங்கள்‌ வேையை  யத்ிரம்‌ 


பொல ய்து வருவின்றுளர்‌. பத்இ 
வனா பேண்ரய  இடக்றிலள்‌. கூட பக்தி 
வளருவஇல், இர்சிசுகர்கள்‌... புனயின்‌ 


பொருப்ாந்‌ செுரிந்நுமொண்டுருந்கால்‌ அர்ச்‌ 
எகார்கணுக்கும்‌. கள்ல, பொ வார்திிககுக்கும்‌, 
நினது, பக்கி வளரும்‌, கோயில்‌ இருப்‌ 
பணிகள்‌ கூடசி ஈம. ந்தகையுடன்‌ நடைபெறும்‌, 


ஒற்றுமையை வருக்க ஒரு அழி 


மிவ்வோர்‌ களரிஐயர்‌ தேர்த்‌ இருவிழா 
நடகலிறது, பரிய கோமில்களில்‌ பிரம்‌ 
மோற்சவத்தில்‌. தேர்‌ ிமெத்தல்‌ பெரும்‌ 
புண்ணியமாக கால்லாக்‌ நலத்கவராலூம்‌ 
கருகுப்படுகிறுது. அண்டனன்‌ நான்பு எல்லா 
ம்க்கஸம்‌ சமம்‌ என்று உயர்‌ கருக்கு நடை 
மாறையில்‌ நிலைநாட்டுவதற்கு எற்பட்ட விழா 
து, மக்கன்‌ சக்இக்குப்‌ பறில்‌ விசையுள்ள 
மாட்டார்கள்க்‌ மொண்டு மேதரை க்‌ 
துக்‌ கோண்டு நீலையில்‌ ரோர்ப்பது மிககும்‌ 
குல்பம்கான்‌. செலவும்‌ குறைச்சல்‌, அனலை 
பண்டு மாரைக்து போரும்‌, மாக்கசிடம்‌ ஒய்று 
மையை வளர்ப்பது என்று ஈர்த்து கருகி 
பூஸ்ச்ர்‌ கழுகை பண்ற த மக்‌ 

ஸ்ட ர்க்‌ பவழய மிதா வங்களும்‌ 
இருக்கவ்றனா. வேரு சாவல்‌ ானறு 
யாகப்‌ படித்துப்‌ பயின்றவர்கள்‌... தங்கள்‌ 
ரின்கோகளை அதே. நுறையின்‌ பயிழானிக்கு 
விரும்புவ 4. இங்கள்‌ கோழி க்கி 
கெளாவமோ. போடுய இரனியமோ டக்‌ 
காகுதநுகான்‌ காரணம்‌,  சிவாச்சரியர்ககிம்‌ 


பட்டாச்சாரியரியளம்‌ தங்கள்‌. பின்மாகளை 
ஆங்களப்‌ பாடசாலைகளுக்கு ப்யப்‌ பிரியப்‌ 
அடுத்‌ ள்ல? கவின்‌ ண கவிட 
ரசம்‌. 


நினைக்கவே கல்ப டமா இருக்கிறது. தாக 
ரிக்த்இன்‌ அல்வள்‌! து அமு ஸல்லி 
பவை அமீகாத்தும்‌.. நாளா. வமீ்டத்தில்‌ 
மருந்து ப்பாக பீவ்ரடுயங காளா? அப்படு, 
ஆரும்படு. எிடக்‌ கபாது. காட்டுப்புறு நாட 
க்ங்கிவயும்‌,  பாற்றுக்‌. அவ்வயும்‌ மீண்டும்‌ 
வளர்சிறியாணா. புள்‌ செய்ய வேண்டும்‌, 
சாந்நித்யம்‌ நீல உபாயங்கள்‌ 
பபபோச்கள்லாம்‌. அலயைங்களைப்‌ பரி 
பாலிப்பவர்கள்‌  எர்க்காரும்‌, மடாஇிபறி 
அணும்‌, எக்ிக்கபரவ்‌ அப்ரர்களும்‌, அகாவது 
நிரிவாக அமபொரிகளும்‌ அலயப்‌ பரிபாளனத்‌ 
இன்‌ பங்கு 'ரிகாள்கிறுர்கள்‌.... நிரிவாகம்‌ 
நடத்நும்போது செரிந்சீகா சகரியாமலோ 
பலனிக பாபங்வம்‌ பிரர்ந்து.. விடுற, 
இகங்குப்‌ பயந்துகான்‌... சிலர்‌ சோரில்‌ 
மரியம்‌ பாட்டும்‌ பீவண்டாம்‌? பாவ்று எந்து 
கவவேோளயானலாம்‌ பார்க்களாம்‌** என்று சொன்‌ 
வார்கள்‌, செய்வ அபராதம்‌ வந்துவிடும 


க்ஸ்‌ 


ணன்‌ இன்னல்‌ ட அரக்‌ 


பொறுப்புக்களை. ஏற்கத்தான்‌. வேண்டும்‌. 
எத்க்‌ ஆ ணர்‌ எற்படாமயிருக்கும்படியும்‌ 
பா ்‌ காள்ன ப வண்ரிம்‌ அனிதா 

இதகிவாமே ஈ ட காித்தோ 


ஏற்பட்ட ங்றங்களுக்குப்‌ 
பிராயச்‌ ஏக்கம்‌ செய்து கோள்ள வேண்டும்‌. 
ஆதிதும்‌ ருறைபாறுகள்‌ எற்படாமலிருப்ப 
துங்கு மகிியமாகள்‌ ரெய்ய வண்ராடகாரி 
யம்‌ ஒன்று உண்டி. நிரிவாக அதிகாரிகளின்‌ 
அபிஸ்படங்மக்‌ பேோயரிலுக்குள்பிள வைக்காமல்‌ 
அலியர்நுக்ரு வெளியே வத்நுக்‌ கொள்ள 
அட ிபியாம்‌ நடவரக்மை மமற்சகொள்ன 
வேண்டும்‌. கோயிலுக்குள்‌ பருக்க கவேண்டுபய 
புவிகமான சூழ்ஙிலைக்கும்‌. உகத்நியோகச்‌ சூம்‌ 
ற்லைக்கும்‌ ஐறங்றுனயா எாண்பது நாடியாக 
காரியம்‌, அடுக்கு அண்டுக்கள்ளாவது எல்லா 
ட சல்கா இம்‌ ஆபிமை 'வேளியில்‌ வைத்துக்‌ 
ஈன்ன வேஸ்டும்‌. பகற்காக அறிக செல 
வம்‌ ஆகாது, ஒருவர்‌ அல்லது இருவர்‌ கட்‌ 
கார்ந்து கணக்சகொரகப்‌ போதுமான ஒரு 
சிறிய இடம்‌ போதுமானது. மிகச்‌ செய்து 
சிகாள்ளப்‌ பாணமில்ை. என்று எந்தத்‌ தேவ 
ஸ்காவமாவது ரொன்றால்‌ நிதி த சசய்து 
கொடுக்க என்னானானகைச்‌ செய்கிறேன்‌. 
திர்வாக அடுகாரிகள்‌. செய்ய வேண்டிய 
மற்றொென்னறையும்‌ சொல்லறேன்‌. நிர்வாகத்‌ 
இவ்‌ எற்படும்‌. குனறைாளுக்குப்‌ பிராயர்ளித்கு 
ராக எல்மவோரு எக்ணிக்யரல்‌ அபிசரும்‌ 
இலற்கோறும்‌. எரு மாய புறைக்காவது 
ந்மிடயிலிருத்து தங்களுக்கு உபுதேசமாய்‌ி 
யிருக்கும்‌ பாந்கரங்கரளை ஐயித்துல்‌. கொண்‌ 
பருக்க வேண்டும்‌. மத்கிறோபபிதசம்‌ ்‌.] 
வார்கள்‌ பகனளன்‌ நாமானவைத்‌ ஈனம்‌ 
சசய்து கொண்டிருத்தல்‌ வேண்டும்‌, 
சேவார்த்திகள்‌ தங்கள்‌ மனத்தில்‌ கள்ள 
பங்கள்‌ போக்கக்‌ சிகான்ள கோயில்‌ 
களுக்குப்‌ போர்கள்‌. அங்கே குரு கொண் 
ள்ள  ஈரர்த்கங்கள்‌. செய்வ சாந்நித்யக்‌ 
துடன்‌. இருற்கால்கானே  காக்குச்‌. சாத்தி 
அளிக்கும்‌? கெய்வ சாக்கித்குயம்‌ ஸ்வச்சமாக 
செளிப்படுவகம்கு ஆராரமான சூழ்நிலை 
அத்இயாவரியமாகும்‌. கனக்கும்‌ கண்ணீரில்‌ 
உட பபரின்‌ ரக்கைக்‌ காட்டவும்‌ அதிக 
அரக்கு இரும்காம்‌. ாணிம்2க்‌ கோன்‌ ர 
அடராராரகுடில்‌ மீதான்றும்‌ எாந்மிக்காகக்‌ கோயி 
இசக்குச்‌ சென்று அங்கே அடிக அநாசாரத்‌ 
துக்கு ஆளாவது இது போலத்தான்‌. 
நம்து கோ ல்கான்‌ எவ்வளவு அசுக்‌ 
ங்கள்‌ அனத்து கடக்கின்றன! பாற்று மகத்‌ 
இனருடைய தேவாலயங்களில்‌ டிப்படி வில்ல. 
அகக்கம்‌ செய்பவர்களைச்‌ சேவார்த்திகளும்‌ 
அம்காரிகளும்‌ அவ்வப்போது எண்டுக்கு 
வேண்டும்‌. இகரற்காக இரவ்டு அடிகள்‌ பட 
பேவண்டியிருக்காலும்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
புண்ணியம்‌ கண்டு, எந்களையயோ. அம்யு 
விஷயங்களுல்கெல்லாம்‌. பாராரிடமோ அடி 
பா க்மேஙுர்‌. னானை ட்ப்மா மமியளைக்‌ கோட்டமும்‌, 
க்வி காரியத்துக்காக இணர்‌ சந்கோஷ 
மார்‌ பெய்யலாம்‌. எச்சம்‌ க்கல்றைபேோ 
சத்துவம்‌. வேண்டும்‌. என்று சட்டமியற்று 
இரொர்கன்‌, கோலிக்களைச்‌ சுத்தமாக வைத்‌ 
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ஒரு நனிப்பட்ட அியாபார 
ரென்னப்புன்‌ பட்டினத்தில்‌ இறங்குகிருர்‌ 


செயின்ட்‌ ஜார்ஜ்‌ 1சாட்டையும்‌ அதர்‌ சற்றி சிறு சிறு 
குயன்சக னா ங்கே! சஅசகாணபயன்‌ யடமுணார்‌ ரம்‌ ஈர்‌ 
னா சரிக்கள்‌ புகுஇயன்‌ ாடங்கிய இதான்‌ 17 சில்‌ இருர்த 
சண்டி மாற்கு ணி. அகதி கா ௩ கு கிலதான்‌ நாண பாரி 
ஸ்மா லிதக ௪ பு க ப ட௩ நு ங்வுங்லிய சாந்து மாத 

வர்ரார்ண்‌ மரி ராராயா ளா அல்ப ப்பி இத! இட அர்ளடு, 

்சுண ன்ப ராணி பாபா ன கு குளி இங்கி, விடி அணியர்பட ம 

வாயா யாளி. பார்பி க பபணாட ங்களின்‌ சி்பை யின்‌ சிய ட்‌ டர ஏஎ 


[ரீ தண்டுகளுக்குப்‌ பிறகுதான்‌ ஸ்ரிாரி பிது துன்ன 
ண்தாபனம்‌, நொதி சபாருளாதர்ரதி அிண்றுயில 
சீழ்க்கள்‌ ஸ்பா மணி (சியர்‌ நிர்‌ 1 (வர அர மானா றும்‌ யாரி 
வியர்‌ னு உண டற்று கூ௫ுர்ர ” ரசாஙாகா ௪. ரவுகணட 

ஈச டு அளி பரி. மா நின குங்ணிட தாழி, ப அள சளக்கு 
தணண ஜளங்தறால. ிகாமிகளகள்‌, ப இணி..௩ள்‌ 
பாற்படும்‌ எாணிடரி சர மானக்‌ தா ர ரிய/ப தி தூம்‌, 
பயிர்களை ப டார ௫7% ட்‌ ரு பியா காகண்ட இர சார்‌ 

ர்‌ அறும்‌ உணர்க இவரு திங்கள்‌, பாருந்துகள்‌ இர ரி.க்காம்‌ 
பண்ட ங்கண , மாப்பு விட்டு ௨ ய்யா உதர, பட] ச்க்ண்வியாயா 
பண்டங்கள்‌ இரதியா முழுவதும்‌ வினிபியொகித தய 
முங்தும்‌ இன்ஷுமூரனண்‌, அப்பன்‌ அலுவல்கள்‌, 


இ. ஜு. யாரி சிப்‌. பாளி இபிகா., விமிசிடட்‌. மற்றும்‌ 
பள துணை மும்பாயாணிகன்‌. கூட்டிக்‌. கம்பெனிகள்‌ ஒருங்ஙயிக 
சார்க்கு ஐார்பது ண தகாபணங்றள்‌ சிகாண்டதுதான வதய 
இ. ஐ. பூ.ஈுயபரமி குப்‌, இரக்கி தாபனம்‌ 10,000 ப்பருககு 
விக்‌ காங்ப்யு அணிக து. 


1கசத்தின்‌ போருளாகுடாகு நதுணரையில பபாண ச தானம்‌ அலா. 
ண்ட்து மக்களின்‌ வாழுககைக்‌ தரத்ணது சடயரி த்‌ துவது தன 

தாத்‌ பக்கம கஉணராது த ஊதாபனார்‌ சா அபயா ப 
யாறுறுகதுது, காளுக்கு கான்‌ வளச்சு து வருவதுடன்‌, பேேலை 
வாயப்பு வாதிகளையும்‌ அதிகம்‌ இருது. 





ரப்பு கம்‌ கற்க 


இ, ஐ. டி. - பாரி குரூப்‌, மதராஸ்‌ 


கேசத்தின்‌ பாதுகாப்புப்‌ பணியில்‌ உங்கள்‌ கடமையைச்‌ ிசய்யுங்கள்‌ 


04/78/3104 
ன்ப 


காஸ்மீர்‌ ாக்கே 

பால்க்‌ வயோகித்து இ 
மணிக்கணக்காக ஐ 

[துமையடனும்‌ 


்‌, 
பர கட்டட ௭ ரளி 





உன்னதமான காஷ்மீர்‌ பொக்கே 

யின்‌ தரம்‌, இரு அழகுசா ன டால்க்‌... 
ஒரு குழ்ைக்கான பவுடர்‌ 
ந்தியவணாடையும்‌ அளிக்கிற து. 


காஷ்மீர்‌ பொக்கே டால்க்கின்‌ ்‌ டது. ்‌ பல்வா 
குளுமையான, பூவிகும்போன்ற ் டத்‌ ல 1 ௮ தத்து அல 
ிமன்னயயான ஸ்பரிசிக்கு னத படாதது பவல்‌ 
நீங்கன்‌ உண நம்பொயூது ஒரு. அம்‌ களாய்‌. 

ச்செண்டிற்குள்‌ இருப்பது போலவே 2 பட்டத அ. த 

இன்‌ இம்‌. உடல்‌ முழுவதும்‌ தட ஆ ம த ப பப்ப தன்‌ இட்டப்‌ 
கொண்டு அதன்‌ சற்றுப்பே ரல்‌. ்‌ கொட்டப்‌ தக்க்கல்டு 
பிசன எழும்‌ புதிய மறுமணத்தில்‌ 
இரக்த்து மல்ழுங்கள்‌ 





குழந்தையை இதமுட 
னும்‌ சுகமுடனும்‌ வை 
த்இருங்கள்‌. காஷ்மீர்‌ 
சிபாக்கே, எம்க ஒரு 
விசேஷ சகுழமுக்றதுக்‌ 
கான பவுடஸாரப்‌ 
போலவே.மிரு துவும்‌ 
பட்டுப்போன ந்து 
மான து. கீங்கள்‌ (இரு 
வருமே உடவோடுிக்‌ 
க்க்கூடிய அவ்வளவு 
மிசள கியமான ஓரே 
வட்‌! 


“தான்றி! 911௦௧ 


டால்கம்‌ பவுடர்‌--- ஆடவ. விரும்பும்‌ சகர்தமுள்ள்‌ து/ 





ட்இ.கடகி எத்ு 





இருக்கும்‌ கர்ஷயந்குில்‌ பொதுவான 
சட்டம்‌ இயற்‌ கூதி தேவலை, 

யங்க புனிகக்‌ கன்னானயப்‌ 
பாதிக்கும்‌ அசத்கர்ப்பங்கள்‌ அடிக்கரு 


கோந்து விடுகின்றன. ஆ2ெளாம்‌, வீட்டு 
விலக்கு இனவ போன்ற எீட்டுகள்‌ ஏற்படும்‌ 
காலங்களில்‌ கோயில்களுக்குள்‌ பிரமிளரிக்‌ 


க்ர்யான்‌ ஆக. பவண்டும்‌. பாருக்கு இது 
தெரிவ இல்லை. எதோ எக்ள்கர்ஷனுக்குச்‌ 
ொல்வது போல்‌ ஆண்களும்‌ பெண்ககும்‌ 
கட்டபாபகக்‌ 1காயில்களுக்கு வக்துளிடு 
இருர்கள்‌, இந்‌ கவற்னற அவர்களே ணர்‌ ந்தூ 
இருத்இக்‌ "சிண டபல்‌ ருல்லவது. சானணிளுபம்‌ 
இிர்வாக அடிக்‌ ம இவ்விஷயத் இல்‌ சிறிது 


ஈவன்‌ செதுக்கு வேண்டும்‌. 

இப்படி  தேர்ந்துளிடும்‌ அசந்குர்ப்பங்‌ 
களுக்குப்‌. பரிகாரம்‌ ராண்டூங்களில்‌ விஇக்‌ 
சுப்பட்டிருக்கிறுது. ஙு மித்இயர்‌ பரிராரயாச்‌ 
சித்தம்‌ போன்றங்‌. இதைக்‌ இணத்கோறுர்‌ 
பட க்காலப்‌ றையுடன்‌ பரிகாரமாகச்‌ 
செய்துவிடலாம்‌. இதற்காக விரேஷ ரர 
மங்கள்‌ எதுர்‌ இல்லை. 

நர்‌ ககுந்இிமம்‌... பெரிறுப்‌.. பதினேழு 


ட அசலா ஆப்ண்றுன... சகுரிஇரார்‌ பபற்று 
போது நம்ப றடைய நாட்டின்‌ களாத்‌ 
பெசெல்வாக்கும்‌ கூயரித்துகான்‌. இருந்நண, நம்‌ 
ஈரடைய சொல்லுக்கு நல்ல மாஇப்யு முருகு 
சுது, நும்ருரடைய நட்பைப்‌ பெறு வேண்டு 
மென்று என்னா நாடுகளுமே போட்டி 
போட்டுக்‌ கொண்டு வந்தன, ஆணால்‌ இன்‌ 
றைய நில என்ன? நம்னமயாக காட்டிலூர்‌ 
சிவய நாடு பாங்ஸ்கான்‌, அதக்‌ கண்டு 
நாம்‌ பயப்பட்டுக்‌. கொண்டிருக்கிப்ரும்‌. 
கற்றியுள்ள நாடுகளில்‌ நாறு மாக்கள்‌ படும்‌ 
அவுககிளக்‌ அண்டும்‌ அஙர்களைக்‌ கண்ட க்நுக 
செட்ரும்‌ நிலையில்‌ கவட நாம்‌ வில்லை. நல 
வளவு பயம்‌ நுமக்கு எண்‌ வந்குதுர்‌ நார்த்‌ 
நில்‌ சத.ய்வ நம்பிக்கை குனருந்கிருப்பதுகான்‌ 
(ப வஹசதாதத ன காரணம்‌, நும்ரளாட வு கற்‌ 
பானதய நிலையைப்‌ பார்க்கும்போது இத்த 

ம்‌ கேஷமயாாக 


க்காவுது சசுளாள்‌ 

பவண்டும்‌. வங்கம்‌ ளியாபித்துள்ள சகளழல்கள்‌ 
[சாப்ஷன்‌! நமது கோயில்களியம்‌ புருந்து 
விட்டன. தேவாலயங்களில்‌ மணக்லாதிலுத்‌ 
தால்தான்‌. பிதங்வ சாக்கித்இுயம்‌  நிளவும்‌, 
இனத நிலவச்‌ செய்வது நபாது கடமை. 

கோயின்களினுள்ள ஈரர்த்குங்கள்‌ சேவல்‌ 
சிதகள்‌ அள்ள. குரிலயழகுக்காக மட்டும்‌ 
அவற்ளறுக்‌ கண்டு களிக்க வேண்டுமா ஸல்‌ 
பிபாருட்காாட்கிசாலைகளுக்குப்‌ [ரியூளியத்‌ 

கர போகளா யோ, காரகர்‌ ககுக்குப்‌ 
ப்பாக பீேவண்டாமமோ!. அண்‌ நயது பாண்டு 
அதுவல்ல, அகரலையாருா ஸ்‌ அிகுய்வ  சாத்கிக்‌ 
இயாதம்‌ ததும்பும்‌ ருூனறுயில்‌ நார்‌ (நிரா 
யார்‌ எல்ளாவற்கறயுர்‌ ஈர்வராரிப்பணமாக்க 
செய்து பீடோவ்றமை அரை நுகம்‌. அரு பன்‌ 
புடன்‌ எவாராரியர்கரம்‌. அர்சாகர்களும்‌ 
கோயில்‌ இருப்பணிகளிளர்‌ சொங்ய (வேண்டும்‌. 


அர்ச்சகர்கள்‌ உண்மைத்‌ தியாகிகள்‌ 
அஇர்ரகியல்‌ துணருயில்‌ ருரு சென்றுவர 
களையும்‌ போராட்டத்தில்‌ ஈடுபட்டவர்களையும்‌ 















அம. 


இயாகிகள்‌ என்று கூறி அவர்களுக்குச்‌ சன்மா 
னி கூட வழங்கப்படுகிறது. அதல்‌ உண்‌ 
மயில்‌ கோரல்‌ அர்சிசகர்களைத்தான்‌ இக்கா 
ளத்தில்‌ இயாக்கள்‌ என்று சொல்ல வேண்டும்‌. 
அவர்களு. வறுமையையும்‌ பிறருடைய 
அண *ியத்இுணல்‌ ஏற்படும்‌ மானக்‌ கஷ்டங்‌ 
கயாம்‌... இக்கால வாழ்க்கை நிரல்‌ 
போயா சேர்த்துப்‌ பார்த்தால்‌ சமது ஆலயங்‌ 


களில்‌ அவர்கள்‌ ஸிளக்கேற்றி ணவ்க்துக்‌ 
ம்காண்டிருப்ய/ச்த சாநகத்துக்கு அவர்கள்‌ 
செய்யும்‌ சோள, அவர்களு கஷ்டங்‌ 


ளைச்‌ சோவார்த்இகளும்‌ நிர்வாக அஇகாரி 
களுர்‌ உணர்ந்து அநுதாப்‌ ஈடணர்சிசிவுடன்‌ 
சயா ற்றினான்‌ ஆலா! வழிபாட்டின்‌ தரமுர்‌ 
கடாரு ம்‌? 
கா சம்ரக்ஷ்ணம்‌ 
ப்ச்‌ ன்பு பிமங்சிசள்‌ நிலங்களாக இருக்காவை 
ஸார்‌ இப்போது ளி௫ு கட்டும்‌ மனைகளாக 
வும்‌, சாகுபடி நிளங்களாகவும்‌ மா ஜினிட்டன. 
பகக்கள்‌ எங்கே ரோற்வது? அவை கஷ்டப்‌ 
(ருவன்‌ ரண, பகக்களை ரகதிக்கமவேண்டும்‌, 
பயிள்களில்‌ அபி கேகா இ காரிரங்களுக்கா 
காது கக்துகான பால்‌ (ர்வண் ராரா? புட்டிப்‌ 
பாரகிலையுர்‌, பவுடர்‌ பாறையும்‌ சிகொண்டு 
அரிஷேகாஇகளைச்‌ செங்காள்‌ சன்ன பயண்‌ 
இடைக்கும்‌? பயன்‌ இடைக்கா விட்டால்‌ 
நோகுது. ஈபம்‌ கூடச்‌ சம்பனிக்கும்‌, வாறி 
புள்ள தேவாலயங்களில்‌ ருனறத்குது இரண்டு 
பகமாடுகளாவது வளர்க்கவேண்டும்‌. பீகோளில்‌ 
போரரகாரங்களில்‌ ஒரு பாதி நிலத்இில்‌ பசுக்க 
ளுக்குத்‌ இனியாக அகத்திக்‌ இணரளயயும்‌. 
ாற்றப்‌ பாஇ கிலத்இல்‌ பூமரங்களுர்‌ ஸவத்துப்‌ 
பயிராக்க வேண்டும்‌. புஷ்பரி சிசுழகள்‌ 


பாட்டும்‌. வைத்தாள்‌ ப்போகாது.. ஒங்ய்‌ 
வளரும்‌ பவள பால்லினக, கொண்ணறு, மர 
பாந்தானர போன்ற மரங்களும்‌ ளய்க்க 


வேண்டம்‌. இரண்டு வருஷங்கள்‌ கஷ்டப்பட்டு 
இவற்ருப்‌ பயிரிட்டு விட்டால்‌ பின்பு அவற்‌ 
றக்‌ கவணிக்கத்‌ பெதனையில்லலை, அர்ச்சணுதிக 

எாத்னததான்‌ முக்கியம்‌, ண்வாமிக்கு 
ளாாபத்ரன்‌ என்று ஒரு பெயர்‌ உண்டு, ளீாத்‌ 
கடன்‌. கடனமனயசி இசய்பவர்களை ரக்ழிப்ப 
வார்‌ என்று அதற்குப்‌ பபாருள்‌. பிகுவ்வ 
சாக்கித்பக்னது உண்டாக்குவ எல்லோ 
ரும்‌ வீரர்களாக இருக்க வேண்டும்‌. 

கோயில்களுக்கு வருவாய்‌ பெருக வேண்‌ 
ஐம்‌ என்று இப்போதெல்லாம்‌ ஸ்வாமி தரி 
சனத்துக்கு பிக்கட்டு வைத்துப்‌ டர்ணார்‌ வளுல்‌ 
பிய்கிரிகள்‌.  இருப்பஇயில்‌ ஐனக்‌ கூட்டத்‌ 
தக்‌ கட்டுப்படுத்துவகுற்காக டிக்கட்‌ வைத்‌ 
இருக்கிறர்கள்‌. அங்கே கட இப்போது 
அம்ாறை தளர்த்தப்பட்டு தரா தரிசனக்‌ 
துக்கு அரிச நேரம்‌ ஒதுக்க ்பரருகிகிறுது, 
ஈற்று அளயங்காளிள்‌ ுக்கட்டுகள்‌. வக்க 
அவசியமில்ல. பரவத்‌ குரிசன த்துக்கு டிக்கட்‌. 
ப்பது குல்ளதல்ல, இம்நமுனறனயை ரத்து 
சய்துளிட வேண்டும்‌ என்று அதிகாரிகளுக்‌ 
குசி ரிபாறரிக செய்கிறேன்‌. வருமான தனகுப்‌ 
பிபருக்கக்‌.. கொள்ள இதா வள்க்களில்‌ 
போசனை செய்யலாம்‌. 






121] 


நயலவிம்‌ 
அகிலன்‌. 


விழா ஆரம்பமாயிற்று.  குலோத்‌ 


துங்கர்‌ எழுந்து மக்கிய விருந்தினா்களுக்‌ 
கும்‌ சபையோருக்கும்‌ வரவேற்புக்‌ கூறி 
விட்டு அன்னறய விழுபவிவங்‌ நோக்கத்தை 
விளக்கலாணார்‌. 

"*விருதுப்‌ பெயர்களுக்கும்‌ பட்டங்‌ 
களுக்கும்‌ அப்பாற்பட்ட ஓரு பெரிய வீர 
னரக்‌ கெளரளிப்பதற்காக நாம்‌ இங்கு 


கூடியுள்ளோம்‌. விருதுப்‌ /சிபமார்‌ உகு 
அபான சியாருள்‌ உண்ம கணிமை 
யான வலினமயுண்டு, எனது நீண்ட 


கால வாழ்வில்‌ தான்‌ இதை கணர்த்கு 
வன்‌. தமது ஸிருந்தினருடைய இயற்‌ 
பெயர்‌ நாசிம்மன்கான்‌. ஆணால்‌ சோழு 
நாட்டு மக்களும்‌ இவனா விரசிம்மன்‌ 
என்றே பெருமையோடு அழைத்து வரு 
இருர்கள்‌. அச வாது வீரம்‌ பன்‌ 
மடங்கு வளர்ந்தஇிருக்கிறுது?. இனியும்‌ 
வளரப்‌ போஙிறது. பெயருக்கு முன்னால்‌ 
உள்ள அழ்கசு இரு . எழுத்துக்களுக்கு 
எவ்வளவு மாந்தி சக்த வந்து விடுகிறது, 
பார்த்தீர்களா?" 

சனப அடிக்‌ காகோஷம்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌ சபையினர்‌. பாண்டிய நாட்‌ 
முப்‌ புலவனின்‌ காங்ககா அப்போது 
சக்கரவர்த்தியும்‌ பீோதோக்கிளார்‌. பாமினி 
யும்‌ நோக்கினாள்‌... அவனும்‌ கைகட்டி 
ஓலி எழுப்ப மறுக்கவில்லை. 

**நமது இரு நாடுகளுக்கும்‌ ஏற்பட்‌ 
நுள்ள உறவு பன்னெடுங்‌ காலதிதுக்கும்‌ 
பிரிக்கு முடியாகு கூறவு,. இரத்த சம்‌ 
பந்தமாக பரண்டறுக்‌ கலந்து கூறவு 
அது. எனது அருளாக குங்னக சோழுமா 
சகேவியை மணந்ரள்டுப்பவர்‌, இவருடைய 
தந்தையாகிய வல்லாள தேவர்‌. என்னு 
டைய ஸயாத்துனருனாடய இருக்குமாம்‌ 
இவர்‌. வல்லாள தேவருக்கு இதே 
மண்டபத்தில்‌ நபம்‌ சோழு குல்‌ காப்‌ 
பாளர்‌* எவ்ற பட்டத்தை வழங்கியிருக்‌ 
இரேேம்‌. வேறுர்‌ பட்டமா அதர்‌ இது 
வாயில்‌ நமது இர சாம்மாஜ்யங்களுமே 
ஓன்னறை ஒன்று கபப்ப ராங்கி வளர்ப்பது 
சன்று கங்கணம்‌ கட்க (காண்டு 
விட்டன. கோசல நாட்டுக்காக நாம்‌ 
படைகளை அனுப்புவோம்‌, அவர்‌ 
களும்‌ எப்போதுமே தமக்குக்‌ துளை 
செய்யக்‌ கவறியதஇல்லை. இத்த 
உவைமெலும்‌ வளர்ப்பதற்கா கவே 
இத்த விழா நடைபெறுகியது.”" 


௨ ராம்விட்டபார்‌. 


பைத்குமிற்க்‌ சூரரன்‌ சிருளி 
வாகப்‌ புரிந்து கொண்டு வீட்‌ 
டான்‌. *புலவனே! நீ வெறும்‌ 
பாட்டுப்‌ பாடி ஓர்‌ துரும்பை 
நியம அனைக்க முடியாது! 
இரண்டு  சாம்ராற்யது ரண்‌ 
களின்‌ இணைத்துவிட்ட வளினம 
எங்களுடையது! * என்று அவர்‌ குறிப்‌ 
பால்‌ அவனுக்கு உ ணர்த்இினுர்‌. 

சக்கரவா்த்இியின்‌ குரல்‌ இப்போது 
முன்னிலும்‌ கணீரென்று । கத்து? 

"எனக்கும்‌. சரி, வல்லான (தவ 
ருக்கும்‌ சரி, வயதா விட்டது. அணல்‌ 
எங்களுக்குப்‌ பின்னாலும்‌ இந்து உறவு 
வளர வேண்டும்‌. இளவாசன்‌ வராஜ 
ராஜனையும்‌ நமது மாபெரும்‌ சோழு 





சாம்ராஜ்யத்தையும்‌ எனக்குப்‌ ரின்னால்‌ 
வீரகநரசிம்மன்‌ கவனித்துக்‌ கொள்வா ரீ." 

மீண்டும்‌. னகையொலியும்‌ வாழ்தி 
கொலியும்‌ எழுந்தன. 

விருதுப்‌ பெயர்‌ எற்றகாக இருக்க 
ரேவண்டுமோ என்று பல இனங்கள்‌ 
அலோசனை செய்து ஒரு முடிவுக்கு 
வத் இருக்கிறேன்‌. ஒரு நாட்டைக்‌ சுரக்க 
ரவண்டுபொன்றால்‌.. புகையை அழிக்க 


வண்டும்‌. வல்லாள தேவர்‌ காப்பாள 
ஆகவே, அவர்‌ சுமா 
ரோ நம்முடைய பகையை அழிப்பவ 
ராக இருக்க வேண்டும்‌. நமக்கு உள்ள 
ஓரே பசை நாடு பாண்டிய காடு. தலை 
யுள குலைமுறையாகளவே அது தம்‌ 


மப்‌ பகைத்துக்‌ கொண்டு வந்இருக் 
இறது. பாண்டிய நாட்டு மக்கனிடபிமா , 


கலைஞர்களிடமோ ர புலவர்களிடமோ 
















தமக்கும்‌ சிறிதும்‌ 
பனனையில்லை. மன்‌ 
னார்கள்‌ சமயங்களில்‌, 
மகுங்கொண்ட யாரை 
சுளாகி விர்கிறார்கள்‌. 
அப்படிப்பட்ட பாண்‌ 
பூய யானையை அடச்சு 
ஒரு சிங்கம்‌ வேண்‌ 
மம்‌, அந்தச்‌ சிங்கம்‌ 
்ந்த வீர நாரசிங்‌ 
குமே! - இந்தச்‌ சிங்‌ 
சுந்துக்கு இப்போது 
காம்‌, "பாண்டிய ண 
டனன்‌' என்ற விருதுப்‌ 





முழங்கினார்‌ ஈக்காவர்கு! பி. மாய 


பயர்‌ சூட்டிப்‌ 
பெருமையுறு£வோம்‌!"" 

சபையின। ௫ுக்க ருகில்‌ 
மலர்த்‌ நட்‌! க்‌ உளயும்‌ 
















மஞ்சள்‌ கலந்து அரிசிக்‌ 
குனியளையும்‌ ஒத்‌ இக்‌ 
மிகாணமு பா 

. பெண்கள்‌ பலா கற்றி 
வந்தனர்‌. மலர்களை 


மரம்‌, அரிரிள! யயும்‌ 
ஊக கொண்டமட்டும்‌ 
அள்ளி னீர நரசிம்மா 
மீது பொழிந்தனர்‌ 
சபையோர்‌. பனழையா 


கப்‌ பெய்தும்‌! காண்டே யி ரந்னைர்‌. னபரு 
தரிழ்க்‌ குமரன்‌ மட்டு இமம்‌ அடாத 
விசா! சயாது சிலையாக அமாதந்ருுகுத்க்‌ 
(3 "அவ து துங்கா கரி 0 ஸுறி, ்ப்நி 0 கர்‌ 
இப ப்‌ னிாண்‌ ॥(கஷ்னர்‌ 4 அ வி ்‌ ஆ॥./ 1/௮ பவனின்‌ 
சுசய்ரு னின்பள!, அம்பி 
றுடைய நதுணர்வுகான்‌. அவர வியக்க 
ணன ருரு, 

பாண்டு ண்ட ஞர்‌ 1". மானிறு 
ட்‌ 7 4 [த] ரஸ்‌ ர ரிம்‌ 
அரா ிசொறுகளை ட்‌ ப்தி பத 1] டிரா எரு! சி ரளி 
பரிய ரு , ஙி 1நரு.ப? ழ்‌ ॥॥ (411 ரரி 1! இலயம்‌ ண்டர்‌ 
கொள்ளளில்லை.  எர்கரவர்‌ தடு அவரை பாட்‌ ிம்‌ 
பார்த்து நோக்குப்‌ சதாம்‌ 1! கணம்‌ எரி. டபான, 

அவளுக்கு எரணறோு அது அச்சதினகு வி ாள்ர்குது? 

இத்த கனை போர்கள்‌ ரீறைந்கு பவூட்டர்நில்‌ இவ 
னுக்கு மட்டிலும்‌ என்‌ புந்க மிடுக்கு? அருன்‌ பலா 

பலனைத்‌ துச்சமாசு மதிப்பவன்‌ போலீருக்கிறு 27” 


பகாபாாட்ட 


"வாழ்க, 


கூட்டம்‌ நூடுந்து சபை சைந்ததும்‌ 
முதன்‌ முதளில்‌ எழுந்து நடந்தவன்‌ 
அவன்தான்‌. |கண்ணுக்கு. மனு யும்‌ 
னரா அது அவள்‌ செம்பொன்‌ பழனி 
அய்ய பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கா 
பாமினி, பன்ற ன எக்‌ 


மாளிகைக்குள்‌ இபங்கள்‌ ஏற்றப்‌ 
பட்டன. அகத்‌. புகை மீண்டும்‌ ண்ட 
பத்தில்‌ நிறைத்தது. னயந்தமிழ்க்‌ கம 


ரனை அழைத்துச்‌ செல்ல ஆளும்‌ வந்து 
விட்டான்‌. | 


""சக்கரவா்கதஇகள்‌ 


ப தங்களைச்‌ சத்‌ 
இக்க விரும்புகிரார்கள்‌. ** 


பதிணான்காம்‌ 
சொல்‌ முனையும்‌ 
அரண்மனைப்‌ பூங்காவுக்குள்ளிருந்த 
வசக்கு மண்டபத்தை நோக்கிப்‌ பைந்‌ 
தமிழ்க்‌ குமரன்‌ வந்து கொண்டிருத்த 
போது அங்கிருந்து எழுத்த மெல்லிய 
யாழிசை குளிர்‌ தென்றலில்‌ மிதந்து 
வந்து அவனை வரவேற்றது. -தறு 
மண மலர்களின்‌ சுகுத்தமும்‌ யாழின்‌ 
பரவல்‌ அவனது உள்ளத்தின்‌ பர 
பரப்புக்கு அரும சு ன. 
தாண்டா மணி ன னககான்ன்‌ பண்ணன்‌ 
ளம்‌ அந்த மண்டபத்தை அடுத்திருந்த 
சேய்குளத்தில்‌ பிரதிபலித்து, அதை 
௬. மிதக்கும்‌ தெப்பமோ என்று மதி 
மயங்கச்‌ செய்தது, - 
நுழைத்தவுடன்‌ பைந்தமிழ்க்‌ குமர 
னுக்கு ஒரு சுலைவாணியின்‌ அருவம்‌ 
சஇென்பட்டது. அதன்‌ சுரங்களில்‌ மகர 
யாழைக்‌ கண்டவுடன்‌ அவண்‌ தன்‌ 
னையே ஒரு சகுணம்‌ மறத்தான்‌. மகர 
யாழ்‌, மகரக்‌ குழை, மகரக்‌ கொடி 
ர கனல்‌. மற்றவர்சன்‌ எப்படி 
தோக்கினா லு அவணுக்கு மட்டிலும்‌ 
அவற்றில்‌ அணியான களா கட்‌ 
சபாருள்‌ பெதரித்தது. மீளாட்ரியின்‌ 
மைந்தனான மீனக்‌ கொடியோனல்லவா? 
மீனின்‌ உருவமோ, பெயரோ ன்‌ 
னபீமா, கொண்ட எந்தப்‌ பொருளும்‌ 
அவனைக்‌ தன்னிடம்‌ சர்த்தது. 
குலோத்துங்கர்‌, வீர நரசிம்மன்‌, 
இராஜராஜன்‌, பாமினி ஆகிய நால்‌ 
வருக்குமே கரங்கூப்பி வணங்கி விட்டு 
அவனுக்காகப்‌ போடப்பட்டிருந்த இண்‌ 
பூல்‌ சாய்ந்தான்‌ எபைத்தமிழ்க்‌ குமரன்‌. 
எல்லோருமே மொத்னது விரிப்பின்‌ 
மேல்‌ ண்டுகள்‌ போட்டிச்‌ சாய்ந்து 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. அமைதியும்‌ இன்‌ 
பமும்‌ கலந்த சூழ்நிலைதான்‌. 


க்ப்‌ 


“*துவினயரில்‌ மிருக்கிருரிகளாரர 
என்று கேட்டான்‌ சி 
'"வீர நரசிம்மரும்‌ சோசல நாட்டு 
வரசியாரும்‌ சக்கரவர்த்துகளுடன்‌ 
க்கிருர்கள்‌,"" 
பல்வேறு உணர்ச்சகள்‌ அலைமோத 
அனத முசுத்தில்‌ காட்டிக்கொள்ள விரும்‌ 
பாதவன்போல்‌, ஏடும்சையுமாக எழுந்து 
நடந்தான்‌, அங்கு தனக்கு என்ன காத்‌ 
திருக்குமோ என்ற தவிப்பு ஒரு புறமும்‌, 
எதுவாக இருந்தாலும்‌ சரி என்ற 
ப்பு மறுபுறமும்‌ போராட அவன்‌ 
அத்திப்‌ பிரும்மாண்டமான அரண்மனை 
யின்‌ வசந்த மண்டபத்துள்‌ புகுந்தான்‌. 


அத்தியாயம்‌ ன கு 
வாள்‌ முனையும்‌ 


யாழ்‌ மீட்டிக்‌ கொண்டிருந்த பாமினி 
அப்படியே தலையை வளைத்து அவனுக்கு 
அலட்சியமாகப்‌ பதில்‌ வணக்கம்‌ 
செய்யவில்லை. ஓரு கணம்‌ கரங்களை அதி 
லிருந்து எடுத்துக்‌ கூப்பிய தாமரை 
மமாட்டைப்‌ போன்று தன்‌ விரல்‌ 
களைக்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு 
சிளனநகை புரிந்தவாறே அவனை வணங்‌ 

்‌. பின்னர்‌ தொடர்த்து சிறிது 





நேரம்‌ இணசைத்துவிட்டு, து எடுத்து 
ஒருபுறம்‌ நகர்த்தி பறக்க. ்‌ 
"அதற்குள்‌ திறுக்தி விட்டீர்களே!" 
பட்டனர்‌ க அழல ட ணா ற 
' "கவிஞா்‌. வந்திருக்கிறார்‌. நெடுந்‌ 
தொலைவிலிருந்து அவரை அவை 
வந்இருக்கிறீர்கள்‌. அவனக்‌ க 


வேண்டுமென்றல்லவோ நாம்‌ ரகு 
கூடியிருக்கிறோம்‌?** என்றாள்‌ பாமினி; 
குலோத்துங்கர்‌ உடனே விருந்தினர்‌ 
கைப்‌ பற்றிய ரம்பை கனம்‌.. றங்கி 
விட்டார்‌. கோசல சாம்ராஜ்யத்தில்‌ 
அவர்கள்‌ பல சுன்னடப்‌ புலவர்களை 
வைத்து ஆகரிப்பகையும்‌ கம்பரை வர 
பீவற்று உபசரித்தனதையும்‌ கூறிஞர்‌. 
மேலும்‌ இன்னிசை, ஆடல்‌ பாடல்‌ 
முதலிய கலைகளில்‌ அவர்கள்‌ கொண் 
முள்ள ஈடுபாட்டை விவரித்தார்‌. 
"இளவரசியின்‌ அன்னையாரே அடல்‌ 
பாடல்களில்‌ வல்லவர்‌. வீர தரகிரும்‌ 
ருடைய ரசிகத்‌ தன்மைக்கு 
எல்லையில்லை. முக்கியமான விழாக்‌ 
களின்‌ போது சபையினா்‌, புலவர்கள்‌, 
கலைஞர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ அரசியாரே 
வந்து இன்னிசை கூட்டி மகிழ்விப்‌ 
பார்கள்‌,  நரும்மருடைய ்‌ 
தன்மைதான்‌. இளவாரசியாரையும்‌ ௪ 
யார்வம்‌ கொள்ளச்‌ செய்திருக்கிறது. 


பண்டிகைகளை முன்னிட்டு 
சலுகை விலையிலும்‌ 
தவணை முறையிலும்‌ 
லிப்கோவின்‌ மகத்தான வெளியீடு ! 
( சுமார்‌ 5000 பக்கங்கள்‌ ) 
2ாத்தஞசார்ய ஸ்ரீ ௨. வே. 0. 1. ஸ்ரீநிவாஸய்யங்கார்‌ அவர்களின்‌ 
ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகு ராமாயணம்‌ 
(குமிழ்‌ வசனம்‌] 
இக்‌ சாலானனாத்க நவொட்டி வேறு, பல வத அந தம்தம்‌, பாராகைத்‌ 

ரூ 


ற்குசிய பல பொருள்களுடனும்‌, ஸம்ணக்ருத வால்மீகி ராமாயணாத்துடனும்‌ இர்‌ 
அழுகல்‌. மரப்பெட்டியில்‌ அளிக்கப்படுகிறது. 









1. பாவ காண்டம்‌ (8 பக்கங்கள்‌) மேற்கண்ட 14 புள்ந்கங்களை வாங்குபவரிக்கு மட்டும்‌ 
8, அயோத்யா காண்டம்‌ ॥ரி12 பக்கங்கள்‌] இலவசமாக அளிக்கப்படுபவை 
, ஆரண்ய காண்டம்‌ (10 பக்கங்கள்‌ ] ்‌. புனகவசமுனள்ளவளைர/ 
4, வஷ்லிந்தா காண்டம்‌ ரரிரிரி பக்கங்கள்‌] 14, ஸம்ஸ்க்ருத ஸ்ரீம்‌ த்‌ வாவ்மிங்‌ 
8. ஸாந்தர காண்டம்‌ ர்ச்்ச்‌ பக்கங்கள்‌ ] ராமாயணம்‌ (கரி பக்கங்கள்‌] 
6, யுத்த காண்டம்‌ (ரிசி பக்கங்கள்‌] 10 டான்‌ ளி 
7, உத்தர காண்டம்‌ (278 பக்கங்கள்‌] மரல்வடு டத்‌ 
இபிகை (ராமாயண கோ கள்‌] தன ற 
[479 பக்கங்கள்‌] ட ஆன பரணி 
இ. எண்ணுப்‌ டா பை 
ண்‌ க்கர்த்மியம்‌ (40 பக்கங்கள்‌) 0, மெற்கண்டவை 
18, ராம ஸ்தோத்ரமாவா (382 பக்‌ கங்கள்‌ ] கணக தாங்கும்‌ 
17. ட்‌ ராமாயண பாராயண வகைகளும்‌ மரப்‌ பெட்டி 


முகறகளும்‌, ஸ்ரீராம பூஜா மர்த்ராதுஷ 
டான க்ரமமும்‌ ட்ரீ பக்கங்கள்‌ ] 
18. ஸ்ரீவேங்கடேச ஸுப்ரபாதம்‌ (சரி பக்கள்கள்‌] 


ய: ம்‌ கோசலை குமரனும்‌ என்னும்‌ 
எதிப்புகழில்‌ ரானாயகம்‌ ட்சீபி பக்கங்கள்‌ ] 


14, இகர ரோக மர சார்‌ நிகாம்‌ 
(கந்‌ ரிக்க] [ரிரிசி பக்கங்கள்‌] 


மேற்படி வெளியீடுகள்‌ அளைத்தும்‌ பசர்ந்து விலை ரூ. 140 

(தபாற்‌ கூளி, பாக்கிங்‌, ரெயில்பிவ அல்லது வாரி கட்டனம்‌ வேறு] 
சலுகை விரலை 

பண்டிகைகளை முன்னிட்டு (98-10-1904 முதல்‌ 81-11 முடியர்‌ மொத்தமாகச்‌ 
செலுத்துபவர்க்குச்‌ சலுகை விலை ரூ. 124 

(தபாற்‌ கூலி, பா க்கிங்‌, ரெயில்வே அல்லது லாரி கட்டணம்‌ உள்பட) 

ஸ்‌ ள்‌ ஸ்‌ 
தவணை முறை 

(1) ந திலில்‌ ரூ..ரீ0 ட்சிர்‌ஃ ர ரிிரிமிக்குன்‌ 1, டசி) அடித்து 4 மாதங்களுக்குள்‌ ரி தவணைகளுக்கு மேற்படாமல்‌ 


டத சீரி, (8) அதற்கறித்த 2 மாதங்களுக்குள்‌ 2 தவணைகளுககு போற்படாமன்‌ ரூ. ர்பிசெலுத்துவாம்‌. இதி 
ரகை ஓங்வொள்றும்‌ டைத ததும்‌. ல பகுதிகளாக மேற்படிரவெளிளீடுகளும்‌ அனுப்பி வைக்கப்படும்‌, 


ஸ்தாபிதம்‌ : 1929 பதிப்பகத்தார்‌ : டெலிபோன்‌ : 41538 
இ லிட்டில்‌ ப்ளவர்‌ கம்பெனி (6) 
8, ரங்கனாதன்‌ தெரு, இ. ஈகர்‌, சென்னை -1/ ப 


2 
. ணா 





புதுமையிதும்‌, தரத்திதும்‌ 
மாதிரிகளிலும்‌ 

நிகரற்று விளங்கும்‌ 
தாரகராம்‌ ஸில்க்‌ ஹவுஸின்‌ 
10104 இபோாவளி புது 
தயாரிப்புகள்‌ 


நாஞ்சி பட்டில்‌ : 
ரர்னாஹார்‌ 
 ஜீயக்‌ 
ரர ணம்ளாம 
பிரியதர்சினி 
அப்சாா 
கசிபரிகவின்‌ 


பின்னி மென்பட்டில்‌ : 
& சங்கு 


புதிய கலர்கள்‌ : 


* ஸில்னிகாட்‌ 
* ணமைேோலோ 
* கந்தன்‌ 


.... தூரகுராம்‌ 
ஸில்கி ஹனுஸ்‌ 


சத்யமூர்த்தி ரோறு 
ேோகோயமுந்தூர்‌ 3 
மபோன்‌ : 287 








ஐடெக்ஸ்‌ 
கண்‌ மை 


ஸ்‌. எரிச்சலற்றது 
ஸ்‌ ருகாடிணமயானாது 
சிறு ருழந்தைகளுக்கும்‌ 
மிகச்‌ சிறந்தது 
சாஸ்ங்ரிய முறையில்‌ 


தயாரிக்கப்பட்டது 





பல கவர்ச்சியான கலர்களில்‌ 
எங்கும்‌ கிடைக்கும்‌ 


ஆ 
குயாரித்து வினியோகிப்பவரா்கள்‌ : 
அரவிந்த்‌ லாபரட்டரீஸ்‌ 
க. பெ, 1415 - மதராஸ்‌ -1/ 





ர, 


கமபரின்‌  கனிணகுயில்‌ கூடச்‌ மில 
பாடல்கள்‌ இவருக்கு மனப்பாடம்‌," 
பைந்தமிழ்க்‌ குமரன்‌ மொய்யாகவே 
இப்போது தாணமுகிறான்‌. கன்னட 
தாட்டுப்‌ மபண்ம கம்பையும்‌ கற்‌ 
ஹிருக்கிறாள்‌ ! 
நீங்கள்‌. புனைந்த கவிதைகளைப்‌ 
பாடலாமே?"" என்றார்‌ குலோத்துங்க. 


கயக்கத்தோடு பைந்தமிழ்க்‌ குமரன்‌ 


பதிலளித்தான்‌. . **கவிச்‌ சக்கரவர்த்தி 
கம்பரிடமேே கவி கேட்கும்‌ பாக்கியம்‌ 
பபற்று புவிச்‌ சக்கர்வரித்இிகளின்‌ 


முன்னால்‌ எனக்கு எதுவுமே பேச நா 
எழவில்லை. இருவள்ளுவரிலும்‌ சங்கப்‌ 
பாடல்களிலும்‌ ளவு எனக்குப்‌ 
பழக்கமுண்டு. நான்‌ தமிழ்‌ சுற்று 
வருபவன்‌. சுயமாகக்‌ கவிபுளந்து பாடும்‌ 
அளவுக்கு எனக்கு ஆற்றால்‌ இல்லை." 
* இது அற்புகயான சுற்பகனை /7* 
என்று கூறிச்‌ சிரித்தார்‌ குலோத்துங்க. 
**வீற நரசிம்பாரே! புலவர்‌ இவிஞாாக 
இருக்கிருரே என்று எண்ண வேண்‌ 
டாம்‌. பாண்டிய தாட்டிலேயே டய 
போது இவரைப்‌ போல்‌ சிறப்புமிக்க 
புலவர்‌ வேறு யாரும்‌ பல்க, வு 
மிடமிமல்லாம்‌ மக்கள்‌ கூடுலிருர்கள்‌. 
இவர்‌ பீகனாமலே இவரிடம்‌ செல்‌ 






ந்க்டு | இச்‌, 
6. 
ட்டம்‌ 

















பாக்கக்‌ களவி 


ர்ல்யார்‌ 


அட அட அடி தடி திடு 


/தல்கி 


7 அிபாவளிமலர்‌ 1௮6.௪ 


(சி விப்டி 
பிவனி  ணுக்றுன்‌. கரி ணம்‌ குமரழாச்‌ ட அதனை: 

்‌ நரம்‌, பரிசும்‌ சூஙபுரபம்‌ குயி கக்கரும்‌, 
மிக்க சிறுகக்‌ க்‌ வண்ணச்‌. சித்திரங்களும்‌, சிரிய்‌ 


கிபாவனி நன்‌ என்க கங்கள்‌ வச்ச கேக்‌ ன்ச்ய்க 


ச யயரகறி 
பட்டும்‌ ஹாஸ்ய 
விரல ரூபாய்‌ நாண்ரு 


உங்கள்‌ பிரஇிகளுக்கு உள்ளுர்‌ ஏஜண்டிடம்‌ 
உடனே பற்பவு பசய்து வகெொகொள்ளூங்கள்‌ 


தபமளில்‌ (2 ॥ 
விஙிதப்படு தொகை அனுப்பக்‌ பிகாருகி நோம்‌. 
வி. 9. பி.யில்‌ அனுப்புவது சாத்தியமிவசில. 
உள்௱ாடு ன்‌ றக ரூ. 4.78 
இலங்கை, பர்மா, மவேயா | ரூ. 5,00 


இதா வெளிநாடுகள்‌ | 
மானேஜர்‌ 1 கல்கி - இழ்ப்பாக்கம்‌ - சென்னை-10 


வங்கள்‌. வந்து ருனிகின்று. அர 
சர்கள்‌ புலவர்களுக்குப்‌ பரிசில்‌ வழங்கு 
2 - ரதத உலக வழக்கம்‌, இந்த இளை 
ஞரோ  பாண்டியருக்கே பரிசில்கள்‌ 
வழங்கியிருக்கிருர்‌ 

இராஜ ராஜனுக்குச்‌ சினம்‌ 
பொங்கிக்‌ கொண்டு வந்தது. ருலோதி 
துங்கரின்‌. சொற்களைக்‌ கேபம்டபோது 
பாசினியின்‌ கண்ணியைகள்‌ வியப்பால்‌ 
விரிந்தனகு அவன்‌ எரு... ப்டர்சம்‌ (கய 
லம்‌, ஓரு புலவவைப்‌ புவியாளும்‌ சக்கர 
வாத்தி இப்படியா பாராட்டுவது 7 

' "வள்ளுவருக்கு நான்‌ கூறும்‌ உரை 
யில்‌ மக்களுக்கு ஏதோ புதுனம தென்‌ 
பட்டிருக்கிறது. அதனால்‌ கூடுகிழுர்கள்‌?! 
என்முன்‌ புலவன்‌, 

அனதயும்‌ கவிர ஏதோ கூத்துப்‌ 
பாடல்‌ ஓன்று புசினந்இருக்கிமீர்ிகளாமே! 
அகன்‌ புகழ்‌ பாண்டிய நாட்டின்‌ எ 
யைக்‌ கடந்து கங்காபுரி வரையிலும்‌ 
பரவி விட்டது. அதனாலேயே உங்களை 
அனழைக்திருக்கிறேன்‌.”” 

நேருக்கு நேராக தெருக்கடியான 
கட்டம்‌ வந்து விட்டது புலவனுக்கு. 
பெரிய  மலமயொன்று இடம்‌ பெயர்ந்து 
அவனை நோக்கி கூருண்டு வருவதாகத்‌ 
(த 1) வ்ஜியது. குப்பித்துக்‌ கொள்ள 
வழியே தென்படவில்லை, 











ர்ர்க்ய்ள்‌ நவ (ச 
ன்ற சிறப்பு 
ரஙகுகரிம்‌, 

பெவெடு சுகமும்‌ டட பெதுகின் றம 





விரும்பும்‌ நேயர்கள்‌ கிழ்க்க/்ை ட 


*அநிகுக்‌ பாட்டு என்‌ 
கஉணர்ச்பிக்‌ படனன்‌ விடல்‌ பிறக்கு 
ற௩ சுனி ன (யா, சொளல்லழங்கா , 


மற்ற உயர்ந்த கவினத்களுக்குரிய தன்‌ 
மையோ அஇல்‌ பஇருக்காசெென்று அஞ்சு 
இரேன்‌. போர்‌ வீரன்‌ எருவன்‌ தன்‌ 
கவ்‌ று இகழ்ந்த பெருகத்‌ துன்பத்னரு 
என்னிடம்‌ கூறினான்‌. அந்தத்‌ நுன்பத்‌ 
இன்‌ றத்தை காங்காது பாருானேன்‌. 
போமேனும்‌ கூத்தாக சுடிப்பகுறுக்கள்பறே 
பாடியது அது. "" 

யாகவும்‌ _ அனதுப்‌. பாடலா 
கட்டப்‌ என்று கேட்டாள்‌ பாமினி, 


இந்து அனமதி நிறைந்து இனிமை 


யான சூழலுக்கு அத்குத்‌ அன்பியல்‌. 


பாடல்‌ அவ்வளவு ஏற்றதாக இரங்கா 
எனத்‌ தயங்குகியிறுன்‌. * 

""வாழ்களகயின்‌ நுன்பம்‌ ஈணனினரு 
யாக மாறும்போது அது சுற்போருக்கு 
இன்பந்தானே?”* என்று ட்டாள்‌ 
பாமினி, “இராம சகாசதையிலும்‌ அன்‌ 
பியல்‌ கட்டங்கள்‌ நினறும் இருக்கில்‌ யு 
னவே! இராவணன்‌ சினரையைத்‌ நூக்கிரி 
செல்லும்‌ போது சினகு ருருவும்‌ மொழ 
சாக்‌ கேட்டால்‌ கல்லும்‌ கணத்து 
கருகி விடுமே !!* 

ன்‌ மேலும்‌ குயங்கினான்‌. இரு 
வேளை கேட்போரின்‌ ாஸம்ம அருணாவ்‌ 
படக்‌ கூடுமென்றும்‌, அந்து இடத்‌ 

ல்‌ பாடகி கூடு பாடலாக அனக்கு 
இரான்‌ க்பரர்ககள்ள்ரர்ட சா ம்ருகனான்‌. 
அவன்‌ வருக்கு ர்து டல அலு! 
பிடிவாகும்‌ அதக க்குது, [1 
ரம்‌ குறுக்கிட்டு, பத்லன்‌. பாட 









அ கூறிப்‌ பா! 


க த்க்‌ 
ணது்துக்‌ 
கொண்டு கணீரென்ற ருரலில்‌. ரொடங் 
கினான்‌.  வெண்கலக்இின்‌.. இஹ்ர்ப்ணாி 
தாகும்‌ போன்று அவனுடைய சூரல்‌ 
நளி சொல்லுக்கும்‌ பணட்டி 
வ க்‌ சற்பப்‌ பல வனக இந்திர 
லங்களைப்‌ புரியத்‌ மிரு டங்கி 
ட்டது. 


முதலில்‌ பாண்டியஙகாட்டின்‌ ௬ுறிஷ்ரி 
தஸ்மை காட்சி அழகு சேட்‌ 
கண்‌ முன்னே விரிந்குது, மலை 
முகட்டில்‌ மோரங்கள்‌  இவழ்ந்து ஒனரி 
நுளனைகளைப்போல்‌ ௬ுளிர்சி சாறு கிரிக்‌ 
கும்‌ மாலைப்‌ பொருதல்‌ தலைவன்‌ குலைனி 
னயச்‌ சந்திக்கிறான்‌. தொலைதூரத்தில்‌ 


பில்‌ 






்‌ க்கு வாணரயும்‌ பண்படுத்தும்‌ ஆரி முஸ்‌ 


வரும்‌ குளைனியின்‌ அழகு, அவள்‌ நெருங்‌ 
இியவடன்‌ அவளது விழிகளின்‌ தோலி 
றம்‌, எருவளரிடம்‌ ஒருவரது உள்ளம்‌ நருனி 
ளியுபம்‌. இயல்பு டஇவ்வனைவையும்‌ அவண்‌ 
பாடுக செகொண்டு வத்காண்‌. ஈயால்விழு: 
யாிய கூகிநுடை ககுலைனி௮அனன்‌ பாடப்‌ 
பாட அளன்‌ இதய அரங்கிலே சொல்‌ 
லுக்குச்‌ சொல்‌ அடிரமாம்‌ பிடித்து வர்‌ 
ஜான்‌, எ ந்குறிழ்கி ர௬ுமான்‌ ழண்ராம்ண்ல 
பறந்து விட்பான்‌.  சுண்கள்‌ எ 

ஜித்‌ இருக்கக்‌ குவியம்‌ கயல்விழியின்‌ 


உணர்சி பாவங்களை ரசித்தவண்ணம்‌ 
பாடுவது போல்‌ அவன்‌ அருபனித்துப்‌ 
பயடுனான்‌. 

2 4] 117” என்று உ 
மாய்க்‌ ௯ ர குலோத்துங்கர்‌. நல்‌ 
ஈரனிம்பணுக்பிகா கனா துங்கா இந்த 
வயதிலும்‌ விருங்கார ரசக்‌ ன்னை க 


ந்‌ இவ்வளவு குதூகலத்தோடு அதுபா 
வரிக்கு என்று வியா 11 யாது 
பாறன்‌ பாடலால்‌ கூற்குப்‌ ர ்பஞ்து அடுகி 
பாமினியை மஏக்கசுக்தோறு போக்‌ 


ப்‌ 
ஒனுன்‌. பாயினியின்‌ னீழிள்‌ மிறுங்கி 
யிருக்கன.  கவினக மதுவுண்ட தேன்‌ 
வாண்டு தன்னை பறந்து ரீங்காரம்‌ செய்‌ 
வது போல்‌, மரா கம்‌ எடுதீது 
அவருதுகி காண்டு, விர ௪ 





குரலுக்கும்‌ சந்தத்துகரும்‌ ஏற்ப மீட்டத்‌ 
பொடங்ஙி விட்டாள்‌. 

உரி ட்றுடைத்‌ டி்னுககும்‌ இரு 
மணா ரான்‌. நிர்சயமாகி விடுகிறது. 
அவர்கள்‌ குங்களநு இன்பம்‌ நினறுந்து 


எஇர்காலத்னருக்‌ கனவு காணுக௫ிருர்கள்‌. 
இலது போயர்‌ 
ங்றுகுா. 


முரசம்‌ அதர்‌ 
வபாளோல்வாம்‌. அனளணுக்காகரி 
ப்பகாகவும்‌  சகசாலவன்‌ அவசைக்‌ 


கொண்று என்து பரச கண்ணி வீரரும்‌ 


பண்டு அவக் பெரஞ்டில்‌ வளர்ப்பதாக 
வும்‌ கூறுகிறுள்‌ கலைனி, போர்‌ பலர்‌ 
கஸ இரு பெரும்‌ அரசர்களுமே இது 
பகட்டு கர விட்டனர்‌. 

கடியில்‌ பயங்காமறான அந்தத்‌ 
துன்பியல்‌ சுட்டும்‌ வர்குது. பண்பா 
காட்டு சேவேறியனிடமிருந்து னது 


இெறியைக்‌ காத்துக்‌ கொள்ளத்‌ த 


படாத பாடு படுகிறாள்‌. கண்ணான, 
சாயா. சஎண்ணடுயை, கன்‌ குலைவசைக்‌ 
கூலி அனழாத்துப்‌ புலம்புகிறுள்‌. - பலன்‌? 
ருவோர்துங்கரின்‌ நாரரு்கும்‌ கொடுத 
து. சோழ காடம்மு பேவறியன்‌ ஒருவ 
டைய கெகெய்கைசியன்பறால்‌ அந்தச்‌ 
ர பாதிப்பா 2 அள்வு அரு 
ஒருவன்‌ சகுமக்கு சதிரிகேயே பாடதி 
துனரிந்து விட்டானே என்ற சொதப்பா? 


பயம்‌ 
முப 
1:01 
1141௧ 
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௬12710 





ரகாச மரிரிர பரம சி உற்ரர்கரி ௪1 கோசர்‌ நரருறகறுகு 
டிடி கபார்‌ நரம்‌ ரரி சரி நூறா *கருராறுறுருந்‌ வர்ர எருருறி மற பருபா நா வரு வுருநா்ப ௩று ர்‌ 20 பற்ற 61தஈ, 
ர காக இகர ஏரிபந றற. 
பிய!॥, கரகர கா 
தறற நகாட்ர்ரு ரிக வர்ர 
ர்ஸாக இரகுற்றைை பிப ரர 


காக மொரராபா இர்பாறறுற 
ட்ஈ்ர்க்? ரேகொ௱ர்யுரீர்‌ நாறா ஏருபா்‌ 
ஈகா. 112 ராரா கரா நகராக! 
ஈர ஏரியா ஈடரரிற, குருள்றா சுகா 


காக கார ஈ டசர்சா 
கக௱றஈரு 

கரகர விரு. ரார்ர1கு நதா 

ர்க ரகா ர ரர ககாப்குு 


[| எறி கரக கரி 1/4ுர[ எ 
திர நக கர்புருநிகூரு 1 ஈநர 
ரகாச அங்காரக நிபுதி உட 
சரமாக புற்யா ஈசா 
உரக ஈறு பக்கா 


ராகக்‌ அரி ஈர நகாரிபிற ரி 
ரிழுரர்‌, ரீஈர்க ர்ப்ரர்பி ர குர கரர்சர்கரி 


கரந்த றர ॥5 எகா ராரா! 


ரு புக, 18 /% இ மரா ம்ருருபரிபு 


ட்ட்ரரரரரரிந நுர்யா ஈகா... 
ஈர ரர்‌ நி்கப்றா[. "ச்‌ 
௮ கர்சாந மரக நசட ஸுபா 
நா தர ரா பகரா 


கரவா ரிகா ஒரியா நதா. படிய அர்காறக, 


சாது 31 அ *காத ॥ு [ருந்த ரட்ட த ய), 110. சகரிர்ர்கபுர॥ ரி, நத்நுன்துக ய) கர்கா காக பேப"ர்ருகு, 


10... ப்பிகிராறாக, பசப்பி பி 1ம்‌ பரிமாற ஈர்‌. பிலாப்டீ 


பக்கது கூ ரு வ்‌ 


தரர்‌ 70 ரா ௯௫ 


11] 





விக்ஸிலீருந்து புதிய ஈக்நிணயந்ர இருமல்‌ மருந்து 





மல்‌ ஆரம்பமாரும்‌ இடத்தில்‌ சேயல்புரிக்றறு.. .'நீருமம்‌ சட்டுப்பாட்டும ்கந்த்ரந்தில்‌ 





எரிச்சலைக்‌ கொடுக்கும்‌, காக்கத்ணதைக்‌ கெடுகளும்‌ பரு 
பட ஈய பர்பி கீவகள்‌ ஸ்வப்க்பபட வேணி டிம்‌. பர்கவ் வ்‌, உபா களரி 
தொண்டையில மட்டும்‌ இருபபதவவ எனபது குருத்துவ 
வ்நாஞாணம்‌ இப்பேரது அறிந்து விஷயம்‌ உணமை ரில, 
இரும கூட்பபாடட் க கேர்கிரத்திவ்தான்‌ உங்கள்‌ பப்ரு 
பவ அடஙகியிருக்ல்றனு. தொடை அழறா. கவாசக 
ர்க்ஹ்ார்ய அடை ப்பு தெுவவைகள்‌ பிருமவ கூட்டிுபயர்ட்ட்ன்‌ 
ப 5 னா." ண ட ௫ ட ந்‌ * 

மக்றுஹாா திகதி த்‌ ரண ப நீங்கள்‌ ங்கும்‌ ஆராய்‌ க்கள்‌ 
வுமவகளை நிறுக்துவதற்கு நிருமவ்‌ கட்டுப்பாட்டுக்‌ 
அகிநுவாரம்‌ அரமைலுயடைபய 1 வேண்டியது அவரிபம்‌. யிக்ள்ப 
பரிரிமுவா கக ல உளள பிரத்தியேகமான இருமல்‌ சமனி 
வ்ன்‌ உங்கள்‌ பிமல்‌ கட்ங்ங்யாடடுக்‌ ப்க்ட்நார்தணகு 
விமராரபிவ அடைந்து வங்கிய இ சிக்வாரமே சமனப்படுத்த 
உங்கள்‌ மாிரிஞ்வ 
ெயவயபுரிகிறுது 





டங்கள்‌ தொண டையிவ 
செயவபுரிவிற து 


அ இரு பரிகார நிழ 














ந ர்டிளினும்‌. பெதொ 
பிதுள்‌ ஏழ்‌ 
ப ண அ ரிவூு ஈவு 
கமா தரியா னம்‌ 
நண பப்‌ அர்றுரு 
ளிஇரிற டன பதற 
வணர கட ணவ வரா 
கரி சியனிய்படுிம்லு 















விக்ஸ்‌ பாற்மூலா லா .௮.ஆ.. 


காஃப்‌ பிக்ஸ்சர்‌ இருமல்‌ ஆரம்பமாகுமிடத்தில்‌ செயல்புரிகிறது 







அடை 
கு 


1 பட்‌ 









உய 


நா 


்‌. த] 
இருமல்‌ விற்கிறது, ரீங்கள்‌ அயர்ந்து தூங்கு தீர்கள்‌ 


ட்டர்‌. ங்த்ங்ற்து, 

கேகே திய வ்‌ க.எப பார்முலா கிக்‌ உன்ன சக்று 
வாவநத மருந்துகள்‌ நவிரமாக வேவை சசய்து, அணடயட்‌ 
(ளான கவாசக கூழாயைத்‌ இறந்து. வலிமிக்க மார்பு 
றுக்க்த்கதைரீக்க்‌, தொண்டை எரிச்சலைப்‌ போக்குங்‌ நத, 
வ கள பாரதுவா கடி உஙு 
குறுக்கு பிருமலிலிருந்து 
துரிதமான, நிவாரண தது 
அளிக்றது ... அடங்காது 
இருமிவிருந்‌ து ஸ்ஙறுதுப்ப 
பெற்று, நீங்கள்‌ பரவர்‌ 
முழுவதும்‌ ௬கமாகத 
தூர்குவ்றிர்கள்‌ 








கல்‌! வட பல்வகை 






டட்கொள்ளும்‌ 
அளவு 

௬. ॥ சிரியர்‌ ப! ர 4 
சிரிய மணா களா்ண் ட 
யான்பு (இர இர 
உ யா்ணி ய 
அழ டக ம்‌ திவ 


பிசி நியாயப்‌ மங்கிய 





ங்கிலாந்றிலுள்ள "கார்டிஃப்‌ 'எனுமிடத்தில்‌ 
பதிகை கந்‌ தொழில்‌ பயிற்கியைப்‌ அற்பத்‌ 
சப்டம்பர்‌ மாது ஞ்‌ சிக்க தேதி 


அ்தச்கைத்‌ தொழிலாளர்கள்‌ ஸ்ரீ ராஜேர்இரணை அன்புடன்‌ வழியனுப்பி 





ஈம்ஸன்‌ ஸ்‌ ர்க ஈர்‌ அளிக்கும்‌ மூண்று மாதப்‌ 
த 
இரண பியர்‌ ஸ்ரீ வ்‌. ராத்‌ 


க௱கக்‌ * கவ்வி * 
பெசன்னையிலிருங்து இங்கலாக்‌ துக்குப்‌ புறப்பட்டார்‌. கவ்விப்‌ 
வத்த காடர்‌. 
கசா ராரா ரா ரா ராரா பபப பப பப்ப வவவையயயயயய வவ வைனை 
கயல்விழி என்று பாணர்‌ குல 


வீரநரசிம்மனுக்கும்‌ அவருடைய ப நல்‌ 
விக்கும்‌ முன்னால்‌ 
எரிமலை வெடுக்ரும்‌ என்றே அவர்‌ எதிர்‌. 
பார்க்கவில்லை போலும்‌ ! 

பாமினியின்‌ கண்‌ முத்துக்கள்‌ 
இகறின. அவளது கூடல்‌, கள்ளம்‌, 
கூயிர்‌ மூன்றிலும்‌ இப்பற்றிக்‌ காண்டு 
விட்டது. கான்‌ ரூர்ச்சித்‌, ட்‌ விழுற ந்கால்‌ 
கவிஞனுக்கு ஏதும்‌ தோத்து விடுமே 
என்பதற்காக அவள்‌ தன்னைக்‌ சுட்டுப்‌ 
படுத்திக்‌ கொள்ள முயன்றாள்‌. 

அவளுடய நிலையக்‌ கண்டவுடன்‌ 


தஇகன்று பாட்டை நிறுத்தினான்‌ 
சுவிஞன்‌. தலைவி, தலைவனின்‌ முறை 
யிட்டைக்‌ கேளா நூ நெருப்பில்‌ தா 1] 


வீழ்ந்கதுடன்‌ நிறு குஇக்‌ கொண்ா ஈன்‌. 
போர்னீரன்‌ செய்யும்‌ வீர எபதுத்ணருப்‌ 
பாடினால்‌, பாடி முடிப்பதுற்ருள்‌ னதி 
நிலை காத்தில்‌ தங்காது எண்பது அவ 
னுக்குத்‌ தெரியும்‌. 
வசத்தமண்டபமே 2த( ப்பு மண்டப 

மாக மாறியது. ஓவ்வொரு தூண்டா 
மணி வினக்குமே ஒன்வொரு இப்‌ ப்பந்த 
மாக மாறிப்‌ பொங்கியது,  ஆமிவசம்‌ 
வந்து இறங்கியவன்‌ போல்‌ புலவன்‌ 
செயலிழந்து போனான்‌. 


ரி இது கூருகாகு சளி. தி ன ந்‌ 
கிறதோ 2" என்று கம்மை அடக்கிக்‌ 
கொண்டு கேட்டார்‌ சக்கரவர்த்தி, 


**வாருனடய கூத்துக்‌ ழு அதுரி* * 


இப்படியோர்‌ * மங்கை!” என்றான்‌ புலவன்‌. 


சோலென்று வாளை உருவிக்கொண்டு 
அவன்‌ முன்னே பாய்ந்து வந்தான்‌ 
இராஜராதன்‌,. * *கயன்ளிழி கன கொல்‌ 
லித்தான்‌ நீ இணைப்‌ பாடினாயா?" 


**நஅில்லை , ஒரு ன்ரனண்‌்‌ சூ நினான்‌? 
நான்‌ பாடினேன்‌; அவள்‌ நடிக்கிறான்‌.”' 
நுந்தையும்‌ விருகத்திவர்களும்‌ அருகி 
லிருக்கிறுர்‌ க்ளே எண்பணருயும்‌ ரி மருது 
அவன்‌ வாளை வெறியோடு ஒங்க ணன்‌. 
லோத்துங்கார்‌ அவமானத்தால்‌ (வல 
வெலத்துப்‌ போனார்‌. பாமினி மடி 
வத்‌, ஙு இராஜராஜனின்‌ சுரு த்து 
இறுகப்‌ பற்றினாள்‌. வாள்‌ கமழ்‌ நழுனி 
னியமம்‌ வையில்‌ அவள்‌ கன்‌ பிபூயைத்‌ 
தளர விடவில்லை. 
ஈசோழ்‌ சாம்ராஜ்யத்தின்‌. சுனிதா 
ரச மிக அற்புகுமாக இ நக்கிறுசேே ! 
இட்‌ படியும்‌ புலை டக்ரு ங்கு பரிசனிக்‌ 
கும்‌ டன்‌ தடு பெபோழுமாம்‌ 1” 


அவனா டை. சொற்களாக ச்யரர்‌ 


வான்‌ பப்போது சக்காவர்க்இயின்‌ டக 
யத்தில்‌ பாய்க்குது. புல வ/சனா அவள்‌ 
வும்‌ அதர்ச்சியுறாுது. புன்னகை மிசய்‌ 
கான்‌. வான்‌ முனை கன்று நெஞ்சுக்பீக 
வர்கு போ இம்‌. அஞ்சாமல்‌ நகைக்கு 
அந்தப்‌ புலவனின்‌ போக்கு அவளைக்‌ 
இகைப்புறச்‌ செய்தது. (தொடரும்‌) 


்‌! [௮ 
ா்‌ 
[சா 


2 ச ஙிண்ளி வத ஆன்‌ | ப்‌ 


பக ரர அதுகள்‌ மயா! பபப அளக்க சத ச்பபத்த்‌ மட ம பண்ல்க்த ழ்‌ அப்திப் ச 
| - ஜஜ ்‌ ச்து பசகிவுகறி 

சுய பரி திட்‌ வேரினை 

! சகாகது 2ரண்டமார த்து 


| உ (நி 

“4 (இனத ரு இ 

௪ ட 
11 ர்‌| திரி 


-அசசசாள்‌ இல்‌ இ ட அமித தட பா சிற 
ப தி [ கங்கு, ட இதிகுர ர. 
௮ டனிரி ரா* ரி 
ங்‌ தி ரச தட்ட 


ய 


்‌ 
ப்‌ 
ரத்‌! 
3 (டட ஐறி 
8 | | ந்த்‌ ம்‌ 
! (5 ரு க 


அத 
( 


௪ ்‌ ஆ (தி்‌ | (த ல்‌ 
்‌. ்‌ பு ச்‌ 
| கீ அன்‌. 


ஜு. அள்‌ 2 அவரப்‌ 


அன்‌ மீறினால்‌, றான்‌ 4 கரல ஸ்‌: அன்‌ அ௦-ரகர? 
பள்ளம்‌ பளசப்சள்‌ ககிதாரி1]ி அவதி ௪னிர- சலழு வாணாசுமி 1 
யில்‌ அிவர்கமிலாாறு ச] குணிகிலாறுகிது பி பாசித்‌ ககி | 
தசவனாச்ளும்‌ சகி 9 ௬ டாரிகளிறு அலடைம்சமகரி நிடு 
சிசி இ களில்‌ மியி கிவ்ரநி சி? 

்‌ , டத்‌ ்‌ 10 2ம்‌ 


ட ட ./ சடப்‌! ப்பாங்கள 
கண்ர்‌ பப! ப 11 ட்ட பட ௮ ்‌ ்‌ 


[ அதுகள்‌ என்‌ அக்சயமை2 ப 2 
| வககக்காண்ம்‌' த ஙதிக்றமை: இர்‌ 


ரி ன்‌ ப்ற்றி ஜு ரன கனதததளா 1 ்‌ ஸா. 


ட்‌ ன ச..] 





அய்ய ய மனுக்க (ச! சடப்‌ 
ந்‌ தவல த 2௮: 20222 


ட்‌ பிட அப! ஆம்பி, ன வ்பத 
தட அது பட்ட ஜட்யுதிறுப்பி து 
ரி ௬ நந ்‌] சம்ஸ்‌ க. ப்பு அ சுயக்‌ ப்பது மறுகி ய 


தீதி? த, அச்ச. ஸ்‌) | 
பவன்‌... ப 


|| ண்‌ * ர்க்‌ 
ல்‌ ] ௩ 8 
ர 
நி 









பந்தன்‌ ஸ்‌ ப்‌ ப கடவ 
கர்கள்‌ சய ஐமகத்தில னி தான 







பார்க கட 1 









வர்கள்‌ சத்லடசல ரு 
கறத ன்றன ட்‌ 
பா கரிதகி ன 

ம ய்‌ டயட்‌ சசறர்யா பாகன்‌, 






















“கன்னா சவ்ளா நியான்‌ 
்‌.] தில அரடட்ியி ம 


மியி ம்‌ களயிக்கிதாம்‌ தாசன்‌ 
சயழியில்‌ ய்யம் ரி ட்க/ளாள்‌ ட 
மழு கிஸதி கசி ச்முகிசிகா௱்தி இ 
ணு திலி. | 














சன 


ம சரப ட்திய நரரங்ததாம ப ப ணை அகல்‌ ப்ப்வ்ட்ல்‌ 1 

அவர்க ள்‌ என்ன * - இிதரிழுமி, தாடும்‌. | [23 

4 தர்க்கத்குமி கரள்வாரி]| தங்கம்‌ நாலும்‌ 

ட்‌, தல்‌ எதுரியுயாரி 6] 'தணமனுமி மரக 
ட்ட்க்‌ ட நடக்கு ்‌ வூமி சான்‌ நூ நி'ரீளைசிதி 

கடை “தாள்வா கள்‌. 
கல்கி தாச 





















ள்‌] க்கம்‌ வச்சுக்க அ 
௮ சள்த்கள்‌, ௮ படக 















த “எதமா டல பது அது ட 
ள்‌ தீசாஸா சிகமச்குர. 
[நாடகங்களில்‌ குதாறாயசியாக ம. 
மிய்பதிதிகுசிகி கரன்‌ நாகா இ 
ரி பறம எள்‌ றாகிலாம்‌ அழச்‌ 
தி சந்தானம்‌, | 
பு ரட்‌ பமல்‌ கிசாக்க ல 


௩ ௫ அரு 
ட அத்ன்‌, 
| ட்‌ 








வியக்க பட ௭1 












ம்‌ 


அப 3. ம்‌ ன்‌ 






பதராப்கு ர்‌ கிகாகிலுது இ ம்‌ ச்‌ ்‌ சியான்‌ ( ன்‌ ரிந்த 
அன்றும்‌ சச்‌ அவையில்‌, ஒத] க்கட (247 நீத கிகுத்‌, 
இிதத்கம்‌ அட ச்சச்யம்‌ பதின்‌. களாத்‌... 
சமா கிவப்ட்டவ்ச கன்ட அ நர -. 
ட்‌ அள்சசாய்துக் கு த 1 இ | ப 


அட. 


ட்‌ ்‌ டட னி "ட்‌ ளார்‌ இராப்‌ அறபா அன்னான்‌ சமூ “பு 
தியானம்‌ சச்சு ஸா சீசீ ளாக 


ட்‌ ௪. பல்லின்‌ சாயக்‌, தர்றது சிசிர 
சட்‌ இடப சசி, பிக்டடச ப 


பாவன்ப்தரு க்சுகூரக 1! ராயு 
சரியாக! ன்பம்‌ ரகசி உரரி வ! 
க்கு ஈவத்சிய ௫௭௭௭ ரிகா திசர ச்சு. 


எனி 


ச்‌ 


்‌ 2 


காள்‌ இந்து கண்ண த்தட்ல்‌ 
தரல்‌ பட்டாசு [கத்த ச ரிசப 
தரு ச்ஸ்சன்‌. அம்‌ சைட . 
யம்‌. தாய்கத்தற்து அச்சக... இ. அதவும்‌ முகல்‌ தமான. கிழ 
அலச மிரு பந்‌ அக்ன்ப்ச ம மயோசை அயுச்‌ ழக 
அதக்‌ சச தாக்கிச்‌ நத ர தப்த ந 
கர ஈசன்‌ பன்‌ வறம்‌ 
வர்கள்‌ சரக்கடிக்க கூ அறி ற்-லா, / 
சர்‌ அளம்‌ சர பலபக ௬ னை அரா ர] அபான்‌ “தணு எழ்ல்‌ கடய ணாரா. ட அல பர்‌ ரந அபு கன 
கட்கம்‌. // ஈர்க்க டசி ௫5 ந பசய்‌. குட சபாயா ன்‌ ழ்‌ 
க்கா ம்கர்‌ காண விடா பீப்பி பி ட்டி ணட ம்‌ ௪௪௮௨: (9 


்‌ ரி! 
ச்லாப்கள்‌ சில்வுங்கள்‌! | ப ட்கா( ,[ு 
ந்‌ சர்‌ கட்டளிசாய ௭வ்ளிதி தச ச ஞ்‌ ஜ்‌ கலி 
சகண்ளா சிவகர் மு யது (3 | ர்ச்‌ ர, 
[பணி தண்மை ம. ்‌ அ ஆளார்ப 


ன! ஸ்ரச்பே சகது! டு 
| தப! சிஜரு நாறி கய ன சி 
3! கப்பார்‌. டத! ருப்பது? ்‌ 
ர்‌ அண்ஙிளாகு சிங்யாணாம்‌ 
| அிசய்த/சிகா ஈண்தா வேணா | 
1 [2ம்‌ விசி யல்‌ (ச்‌ அகில்‌ 
ம்க்‌ ரியர்‌, ர்‌] 





ர | ்‌ ர 
்‌ திகரடாாிமி 0 


போதார்‌ 
தயாரிப்புகள்‌ 


ெரிலீன்‌ சூட்டிங்குகள்‌ ம்ற்றும்‌ ஒர்ட்டி உருகள 
ட. பெட்டு கு ஸாட்டின்‌ [்‌ ப்ரோ கட்‌ , ஸ்வான்‌ ல்‌ [1] 








யான்‌ சூட்டிங்குகள்‌ , கர்ப்‌ 


யான்‌ 





பெ 


11. அழிவுக்கு அஸ்‌இவாரம்‌ 


உ அஇர்ளி அில்ஷாவுக்கு உதவுவதாக பேண்டும்‌ என்பணகு விசய ஈகாத்தின்‌ 
வாக்களித்து வழியனுப்பியதும்‌ ராம உயிர்நாடிகளாக விளங்கும்‌ அரனிட்டுச்‌ 
ராயர்‌ படையெரிப்பிற்கான காரியங்‌ சோதரர்‌ மூவரும்‌ இட்டமிடலாயினா்‌? 
களைத்‌ துரிதப்படுத்துவதில்‌ முனைந்தார்‌. டர 
காக்கை என்ற. த்‌ பச்சக்பே இடமில்‌ “"பிசபிங்கடாத்திர்‌! நீ, இசதேவராவ்‌, 
ஸாகு வகையில்‌ ஈாமராயரின்‌ செல்‌ அவின்‌ கள்‌ மல்க அமியவர்கஷ்டன்‌ கோல்‌ 
வாக்கும்‌ படைகளும்‌ பலம்‌ பெற்றிருந்‌ கொண்டானின்‌  பர்தன்‌ பரு எரயைத்‌ தாக்கி 
தின. ஆனாலும்‌ தன்னிச்னசப்படி. எனது 32 னறு. உனக்கு கதளியாக ஆநில்ஷாளின்‌ 
யும்‌ செய்ய விரும்பாத அவர்‌ அகமது 
தகர்‌, கோல்கொண்டா அகியவற்றின்‌ 
மீது படைமெயெடுக்க அரசவைத்‌ தகீல 
வாரகளின்‌ அனுமதியைப்‌ பெற விரும்‌ 
பினார்‌. சம்பிரதாயத்னதப்‌ புறக்கணிக்க 
விரும்பாக செயல்தான்‌ இது. 

வேங்கட விலாச மண்டபத்திலே 
மகா மண்டமலேசுவரருடைய அவசர 
அனழப்பின்‌ பேரில்‌ அவைத்‌ தலைவா்‌ 
களும்‌ பெபருங்குடி, மக்களும்‌ வற்து கூடி 
இருந்தார்கள்‌. அனமைச்சர்‌ இருமையும்‌ 
தளபதி வேங்கடாத்திரியும்‌ அண்ணா 
வின்‌ வரனவ எதிர்பார்த்துக்‌ காத்‌ 
நிருந்தார்கள்‌. அலோசசரன மண்ட 
பத்துக்கு வந்த அரலிட்டுத்‌ தலைவர்‌, 
அகமதுந்கா்‌, கோல்கொண்டா ஆகிய 
நாடுகளின்‌ மீது போர்‌ தொறிக்க 
வேண்டிய காரணங்களை அரசியல்‌ 
சாகஸத்துடன்‌ அழகாக விளக்கி அவர்‌ 
சஎளின்‌ ஒப்புதலைப்‌ பெற்ற பின்‌ சனப 
சுலைத்தது. பேங்கடாத்திரி, இருமலை, 
ஈஈமராயர்‌ மூவர்‌ மட்டுமே இப்போது 
அற்கு வேங்கட விலாச மண்டபத்திலே 
வீற்றிருந்தார்கள்‌. 

சண்டகார நாயகர்களுக்கு கரிய 
தாக்கீதுகள்‌ அனுப்பப்பட்டன்‌, யத்தத்‌ 
துக்குச்‌ செல்லும்‌ நால்வனகப்‌ பன்ட, 
களின்‌ கேவைகளை அறிந்து, எவ்விதக்‌ 
குனறயுமீல்லாமல்‌ கவனிப்பவர்கள்‌ தான்‌ 
சுண்டகார நாயகர்கள்‌, போருக்குக்‌ 
அளம்புவதற்கான நல்ல நாளைக்‌ குறித்து 
அனுப்பும்படி சாகுனிகர்களுக்கு சேய்தி 
அனுப்பினார்கள்‌. இனி யார்‌ யார்‌ 
எங்கு எப்படிச்‌ சென்று போனா நடத்த 






































படைகளின்‌ ஒரூ பருஇியையும்‌ அனுப்பி 
வைக்க! ன்‌." 
“அப்படியே ட்டும்‌, அண்ண!" என்‌ 


ரன்‌ வேங்கடாத்திரி, **குதப்ஷாவின்‌ கர்வநி 
தைக்‌ சூரிலக்க நம்நாடைய படைகள்‌ மட்டுமே 
கூடப்‌ போதும்ம்‌!” * 
*மூகால்றவன்‌ க்களை விரைவின்‌ 
மறுபடு. போருக்கு வருவதென்றால்‌... நாம்‌ 
அவன்‌ பலதக்றதகுக்‌ குறைவாக பஇப்பிடக்‌ 
கூடாது, 8வங்கடா திரி. அயி! அமில்ஸஷாவின்‌ 


படைகள்‌, பிடார்‌. ராஜ்யத்தின்‌ கல்தான்‌ 
அவி பரித்காலின்‌ படைகளுடன்‌ நான்‌ 
கவியாண்‌ கோட்டையை விடுவிக்கப்‌ போகி 
றன்‌. நிஜாம்‌ ஷா, குதப்‌ நா மிவர்கள்‌ 
வபர வின்‌ செபெரும்‌ பாண்டவம்‌ இங்கு 
கான்‌ கொண்டு , வந்து குளிக்கப்பட்டிருகி 


இவர்களை முறியடித்துக்‌ கனியாண்‌ 
கோட்டைனவியக்‌.. கைப்பற்றிகயரில்‌ அகமது 
கக௫ுக்குள்‌ புகுந்து அகன்‌ தரிவநகார்‌ வணர்‌ 


செல்வது என்‌ மட்டம்‌, இதற்குள்‌ மீ பகவோல்‌ 


வ்றுது. 


ககாண்டாவைத்‌ தக்குடு 
கவனித்துக்‌ கொள்ள வே 
இம்‌. 1உன்‌ செயரிலை முழுணம்‌ 
யாக்க அகமது தகர்‌ வழி 
யாக நானும்‌ பபால்‌ கொண் 


டாலிதந்குள்‌ புகுந்து உதவுவ்றேன்‌"* என்று தம்‌ 
போர்த்‌ இட்டத்தை விளக்கினார்‌ ஈமராயார்‌. 
கனை நெரம்‌ எதிலும்‌ கலத்து கொள்‌ 
நண்‌ அத்து எல்லாவற்றையும்‌ கவனித்து 
வத்து இருமரில தாங்க முடியாக ஆத்திரத்‌ 
துடன்‌,  **வாளெடுத்துப்‌ போர்‌ புரியவே 
தரியாதவன்‌,  போர்க்களத்னதுயே அறி 
யாதகுவன்‌ சான்று என்னைப்‌ பற்றி எண்ணமா 
அண்ணா உங்களுக்கு?” என்று கேட்டான்‌. 
ம்ள்ளத்தில்‌ சுயுதுபர்‌ பீலாபம்‌ அவன்‌ கதுருி 
சனின்‌ படபடப்பிலிருந்து தெரித்தது. 
கும்பி 


அக்இிரத்இனால்‌ படபடக்கும்‌ 
இழுமலயை அனமைஇயுடன்‌ தோக்கினார்‌ ராம 
ராயா பார்வைனயயும்‌, அவர்‌ 


ராயர்‌, அவா்‌ 
மிசாவ்லப்‌ போகும்‌ பஇலையும்‌ கட்டக்‌ ளிரும்‌ 
பாத இரும தொடர்ந்தான்‌. *'எத்தப்‌ 

ச போரா 
ம்‌ என்னை 
விலக்கிமேயே 
இட்டமி 
இறிர்களே, 
அது லன்ச்‌ 
வங்க டாதி 
ர இல்‌ 
லாகு மபர்‌ 
உண டார்‌ 
அவனை விடப்‌ 
போரிக்‌ கலையியே 
எந்த கையில்‌ 
நான்‌ குறைத்த 
வன்‌? சேற்று வற்கு 
ஈக்துக்‌ சூட்டி களுக்‌ 
பிகல்லாம்‌ பட்டம்‌ 
பதவிகளை கொடுத்‌ 
ப்‌ பாராட்டு 
வீழா நடத்துகி 
வீர்கள்‌. எத்தகசயோ 
போர்களில்‌ உங்களோடு 
தோளோடு ம்தான்‌ 
கொடுத்துப்‌ போரிட்ட 








என்னை இப்போசிதுல்‌ 
லாம்‌ எங்குமே அனும 
பாத காரணந்கான்‌ 


என்ன?" " எரியும்‌ நீயாக 
ஜ்வனித்தான்‌ இழுமலை. 
* இல்லாதவர்களுக் 


குத்கான்‌ எதையும்‌ 
சுகாாபுிங்ப௱ரிக ன்‌. 
நிறைத்த பாத்திரத்தி 


விருந்து எடுத்துத்தான்‌ 
கனறவான பாத்திரத்திற்கு இட்டு நிரப்பு 
வார்கள்‌. உன்‌ வீரத்திலோ இறுனயாசிபிலா 
நான்‌ என்றுமே குறைபாடு கண்ட.இல்கம இரு 
மில, தகலநகரிவே தரி வாய்த்த நீ ரக 
ஜருய்‌ என்ற வகைரியத்திறுல் கான்‌ விஜயநகரம்‌ 
கான்‌ -இட்டமிட்டு நடத்தும்‌ போர்களிலே 
பெவற்றிவாகை சூடு வர்றது. எல்லோரும்‌ 
போர்க்‌ களத்துக்குசி சென்று விட்டால்‌ பிறகு 
தாட்டை காாவடிப்பதோ, போர்க்களத்திலே 
உன்ன வீரர்களின்‌ சேவைகளைச்‌ சுவனிப்‌ 
பதோ யார்‌7** என்றார்‌ ராமராயர்‌, 


இருமளையின்‌ ஆத்திரம்‌ அரித்தும . 
முன்பு ஒரு தடவை ராமராயர்‌ தன்தைகரில்‌ 
இருமலை வேங்கடாத்திரி 


ராக போது 
புடன்‌ சேர்ந்து கொண்டு புரட்ரி நடத்தி 
ஆட்ரிப்‌ பொறுப்பைக்‌ எகப்பற்லிக்‌ கொண் 
டது அவரால்‌ பறக்க ஈரடியுமா?  அகண்‌ 
பிறகு ராமராயர்‌ கலை ம வேங்கடா கரி 
யையும்‌ இருமையும்‌ கனித்‌ இருக்களிடுவ3த 
இல்லை, அது பாட்டுமலலை, வந்துப்‌ போரை 
8 இருமலைரிடம்‌. எப்படைப்பதுமில்லை, 
அறிகுப்‌ பாட்சிலின்‌. வித்து இடுபாமிலைகான்‌ 
என்று அவருக்குத்‌ தெரிந்து விட்டே அதற்‌ 
குக்‌ காரணம்‌. அதஹல்தான்‌ அவசி அகன்‌ 
பிறகு தணிளரமப்படுத்இியே (சயல்‌ புரிக்கு 
வந்கார்‌ ராமராயரி, அறல்‌ அனது வெளிக்‌ 
காட்டிக்‌ கொள்ளாமல்‌ சமத்காரமாகப்‌ பாடல்‌ 
சொன்னார்‌. அவர்‌, 

“உங்கள்‌ சமாதானங்கள்‌ எதுவம்‌ 
தியாயமாகப்‌ படனில்லை எனக்கு, வேண்டு 
மிமாண்றே வண்சின்‌ நீங்கள்‌ துக்கி க தரினப்‌ 
படுத்துகிறீர்கள்‌ என்பதுப்‌ புரிந்து கொள்ள 
கிதா வஸ்றா கான்‌"" எண்சர கூலிய 
பாடி! விருட்்சிடன்‌ அங்ஙிருத்‌, (ணி 
பவேறினன்‌ நீர்ருமகிற, ்‌ ன்‌ 

முதுனமயின்‌ மூ நிய ராமராயரின்‌ 
மிகக்க்‌ இனநகை மேதோன்றியது, வேகமாக 

ளியேறிப்‌ போகம்‌ இருபாவைகாயே வெறித்‌ 
இப்‌ பார்த்தபடி சிரித்துக்‌ கொண்டிருரு்காார்‌ 
கள்ள, சனத்து ரென்று ரின்னண்ணரு 
இருமலையையும்‌, சிரிக்கும்‌ பெபெத்கண்ணா மாம 
சாயரையும்‌ பார்த்கபடி எத்களையில்‌ அயர்ந்து 


ஞ்லைகளா தோக்கிகத்‌ சுளவாய்களும்‌ 
அமர இாயகர்களும்‌ வந்து சொொண்டருரு 
தாரிகள்‌, அவர்களுடைய பானடகள்‌ ஸித்ப 
குகாத்தில்‌ வந்து குவிகத்கு வண்ணமிருங்குன 
சாகுனிகார்கள்‌ வருத்துக்‌ சகொறுக்குகொரு 
கல்ல நாளின்‌, மபாங்கல (வேரளாரில்‌ ரா ஸாமயார்‌ 
பட்டத்து வாளை மீது ஏறி அமர்க்கார்‌. 
இரண்டு கலாரணறைகளைக்‌ கண்ட இிழட்டு 
யாள அது, ஆணும்‌ கம்பீரம்‌ குன்ற 
வில்லை. ஸஅிஜயநகாத்து யானைப்‌ படையி வே 
மிகப்‌ பெரியது, கூயர்ந்துது, அக்கு யானை 
நான்‌. அதற்கு கூயார்த்து அணிமணிகளக்‌ 
மகாண்டு அலங்கரித்திருந்தார்கள்‌ போருக்க 
மாக, அதன்‌ இரண்டு காதோரங்களிலும்‌ 
நல்‌ நூத்துக்களைக்‌ கொத்தாக்கிய குஞ்சலங்கள்‌ 
இரண்டு தொங்கிக்‌ கொண்டிருந்தன, கரிய 
கூடல்‌ ஆடி அரசையும்‌ போது அக்க (ரிவண்‌ 
முக்துக்‌ குஷ்சங்கள்‌ ககைலத்து ஒனிவீரிப்‌ பள 
பளப்பது கண்கொள்ளாக்‌ காட்டியாக (இருக்‌ 
சூம்‌. அந்து யானையின்‌ உயர்ந்து மெர்ரியி 
விருந்து நூனளும்‌ நுஇக்றரைவளா  அஸினளில்‌ 
இருந்து நுக படாக்டில்‌ நவாதக்இனங்களளையும்‌ 





னவத்து இனமுக்இிருத்தார்கள்‌. தன்மீது 
விமும்‌ சூரிய இரணத்தை வண்ண ஒளிக 
னளாக்கி வாரி இறைத்தது அது, மத்த 
சுதுக்டி டய கடனின்‌ கருமையை மரப்‌ 


பகற்குக்காணே என்னவோ அதன்‌ பதுகில்‌ 
வண்ணப்‌ பாட்டுக்களைக்‌ கொண்டு உருவாக்கிய 
அங்கியை இருபுறமும்‌ கரையில்‌ பாளும்படி 
போர்த்தி யிருந்தார்கள்‌.  தங்கத்தாலா 
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ம்‌, உருவத்தாலும்‌ துன டந்து 
அணல்‌ உள்ளத்தாலும்‌ செயல்களாலும்‌ 
வானளிபராக விளங்கிய ராயராயரி இமது 
மீசையைச்‌ சொகுசாக ஒதுக்கி விட்டவாறு 
கட்கார்நத்இருந்காயர்‌. . 
நீண்டு வளைக்க, தங்கப்‌ பூண குட்டுய 
குந்குங்களில்‌ செொங்குர்‌. குஷ்சாங்கள்‌ அணா ய/கி 
கம்ரீர நடை போட்டுச்‌. சென்று கொண் 
டிருந்தது. விஜயநகர சாம்ராஜ்யத்தின்‌ 
பட்டக்து வாளை, அதன்‌ இரு பக்கத்இலும்‌ 
வேலம்‌ வாணர்‌ காங்க வீரர்சுள்‌. குதினர 
களில்‌ அணிவருக்து வந்து கொண்டிருந்‌ 
கார்கள்‌.  அக்குக்‌ அளாப்‌ படையணிக்குகி 
குலவு, நுிகாயகளுக ஒரு வெண்‌ புரனி 
யில்‌ வந்து கொண்ரருந்கான்‌ வேங்கடா த்இரி, 
கன்‌ பின்றுல்‌ பாற்றுறுள்ள யானைப்‌ 
படைகளும்‌ எராணாான குதிரைப்‌ படை 
குர்‌ கணக்கிலடங்காகு காலாட்‌ படைகளும்‌ 
பிவள்மாபோனப்‌  பெபருையடி  செதொடர்ந்து 
சிகாண்டுருந்கன, இவைகள்‌ இளப்பிய 
புஇப்‌ படலம்‌ பகலவனின்‌ ஒனியை மறைத்‌ 
அத மாண்டது. 
விஜயதகருக்கு வெளியே கூடாரமிட்டுதி 
குங்குவதற்காகவே இத்தனை கோலாகல 
முடன்‌. அவர்கள்‌ போய்க்‌ கொண்டிருகி 
தார்கள்‌. பகையரசனின்‌ மீது படையெடுதி 
துக்‌ இளம்பாதன்‌ கரு ரில நாள்‌, க்கு 
ெளியே ஈாகாமிடுவது வழக்கம்‌. இனத 
"பேவேலிருகாரா* என்பார்கள்‌. சாம்ராஜியதி 
இன்‌ பல்வேறா. பரு௫ிகளினுயாள்ள களவாய்‌ 
[உணர்‌ வந்து கலந்து கொள்‌ 






இடை வேளி, ப | 
குறிப்பிட்ட (பருவேளியை அடைந்குதும்‌ 
ஈரமாய்‌ யாக்க நீஇுருந்து இழிதங்கர்‌. 
கஸ்‌ ராத அண்ங்நறிக கபட்ட அவரது 
ரு்ரை மாரக கின்று கொண்டிருந்தது. 
அருன்‌ அருக வில்லர்‌ அம்பும்‌ க்கத்‌ 
வீர்‌ ஒருவஹாம்‌ கின்று கொண்டிருந்தான்‌. 
கம்‌ அசுவக்கஇன்‌ மிது தானி ஏறிய ராமராய 
ரிடர்‌ அக்க வீரன்‌ கான்‌ தாங்கி நின்று வில்லை 
யும்‌ அம்பையும்‌ பணிவுடன்‌ நீட்டினான்‌, 
அறைப்‌ பெற்றுக்‌ கொண்ட அவர்‌, தாம்‌ 
பாடைபியெடுக்கதுர்‌. செல்லும்‌ தாரு கள்ள 
இரையை கோக்கி விள்லிலை நாணேற்றி ஓர்‌ 
அம்பை எய்கார்‌. கொம்பு வாத்இியங்கள்‌ 
பங்கின்‌ சங்கம்‌ ஒனித்தது. முக 
இருர்த்தள்‌. நால்‌ வகைப்‌ பாடைகளும்‌ தானா 
இளைகளிலூம்‌ வகை வகையாகப்‌ பிரிந்து 
துங்க, நடுவிலே வீரர்கள்‌ வகு வேக 
மாக ராயர்‌ துங்குவகுற்கான கூபாரதினது 
கீர்மாணிக்கவாளணுர்கள்‌, இக்க தளிரப்‌ 
பாடை வீரர்களுக்காகப்‌ பல்லாயிரக்கணக்கான 
கடாரங்களுரம்‌ வரிசை வரிசையாக நிர்மாண 
பாகக்‌ வமொண்டிருங்கள, விதயந்கரமே வேறு 
த்துக்கு இடர்‌ பெயர்ந்து வந்து விட்டது 
பான்றாபிகாரு வியக்குகு வாட்சி£ராக அந்து 
ஊா்கானத்குபில மன்னர்‌ பாடி இறங்கிய 
நவளிருகா£" ஈருவாகிக்‌ கொண்டுருக்குது. 
இக்ககைய சம்பிரகாயச்‌ சடங்குகள்‌ முறைப்‌ 
புடி நடந்தேளியதும்‌ இட்டமிட்டாார்‌. பாடை 
பியடுத்துக்‌ கிளம்பினார்‌ ராமராயர்‌. 


மணை ண்ண ட்‌ டட வண கணவா பட ன்‌ 


பெயரில்‌ என்ன இருக்கிறது??! 


சான்பது ஒரு சிலம்‌ கேட்கும்‌ மேேள்வி. 
பிெபயரில்‌ நிறைய இருக்கிற து. 
உகாரணாமாக !*சாஸ்இரி கடை" 


" என்பதில்‌ 
௭ ர0ி02 விருந்து பட்டுப்‌ புடவை தொழுிளிளிருந்நு 
வருவகாள்‌ *0821” வருட அணுபவராண யர்கள்‌ 
ச்ச்‌ அவ்காளாவு வருடங்களாக பாடுபட்டு போது 
நும்பிக்கையை சம்பாதிக்கிருப்பவர்கள்‌ 


ட னிரி ங்ங்கோ கி மிபருடுயானளாகளானருள்‌, மீகா 
குணலுற்கு வ்ழ்ரகப் ட்‌ ம்‌ யிய்பவர்கள்‌ 
ட்ட பபேரமில்லாமல்‌ ஓரே விடக்கு விற்பவா்களாத 


லால்‌ முமந்தைகளா கூட வேேண்டியளகரு வாங்கிக்‌ 
சககொள்ளாக்‌ கூடுய நம்பியை ம்பிய பபவரிகவ்‌ 
உள்கி இவ்வளவு பிடிக்கு று 


111111 இ:0 வழிம ந்த ப] 
சட இ. 111) உற்பத்தியாளர்‌ க ம ய்்பாயடப 
11௭. 2. அபு வியப பயா பூத. பப்‌ 
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கனை - வக லாலு றதா. டட ட ட ட்ட ளை சரக 





காண வட அணை. - அணக க. அணைப்‌ க கட உனை - டு 
க த க க க கை கை கையை சைதை அலத கை அவை அவவை வர்‌ னான எனனை எனன ணன வி 






உர்ப்ர்றிவிப்‌ (ந்றிரார-சிந்த ரளி நும்‌ இம்‌ 
கரிக்ராரியிய்‌ (நவம்‌ 8 நயவி ஸடி௰ ம்‌ 
வல்‌ ட 2 ட லவிவ்ரவ்பபோக்க உதவு 
நகா்‌ [ச எக ளிமிலாரணம்‌ செயல்திறன்‌ உடம்புவனிகளை என்னில்‌ 
ப தவதம்‌ எிடைரீடஜா எய்‌ கண்ட்‌  உஸ்ப்போ "மாத்திக்‌ பானத்துட்வ்‌ உட்லொள்ளும்க ச 
ணத ஆடாக இருப்பது நவம்‌. தரவ ொகுத்திநத்கு, சி முதன்‌ ரி மணிகனும்‌ மம மமம்‌ கல்‌ 
பானம்‌ து ன்‌! மர்தி இிபைகன்‌ 'ஆஸ்ப்பேோ! கடட சிகாண்றறு வள்ளி செதொண்பைப்புல்‌ தா ல 
அ ழ்ப்த்கூரி ச 'இஸ்ப் போ" மாம்‌ இறைக்க அக நுபிவ துவபர சி  அல்ர்டிவ்க்‌ னா வக்கத்வரி 
ட்‌ ஷ்‌ பிமல்‌ ஆஸ்ப்போச ஸ்வ சொரிஷ்‌ இடர்‌, 


விபூய்குங்கள்‌. பல்வலிக்கு பாதிய்மப்பட்ட பல்லின்‌ ம்‌ 
வர்ண ம சிகி ப்பாணி பங்கள்‌. | ம்‌ 
'ஆஸ்ப்போரவை எப்பொழுதும்‌ வக்வ்சியி அ வரிதிருங்கள்‌ வி | 
மர நிஃ்கொலல் டி தியாரியயு தொயணபம்பம்‌ அமமிசிநிதும்‌ சிறகின்‌ வபதுல்‌ உத்தி வாழு 











ரளி 


ய்நிா 


மீர்‌ 


நீங்கள்‌ வாங்குகிறீர்கள்‌ .... 
ஆயுட்காலம்‌ முழுவதும்‌ 
கவலையற்ற தையல்‌ 
ஆயுட்கால 
ஸிங்க்‌” சேவை 
ஒவ்வொ 


மெர்ரிட்‌்‌ 


௦ மெஷினுடனும்‌ 

மர்சிட்‌ தரும்‌ உணர்விந்ச நீங்கள்‌ பெரிதும்‌ விரும்ப. 
பர்வம்‌ தர்ரர்னிக்‌ பெசில்‌ கட்டுபயாடு.. வழவழய 
பாண, நிசப்தமான இயக்கம்பட நுட்பமான டென்ஷன்‌ 
கட்டுப்பாடு. எனெனில்‌ சிொர்ரிட்‌ பசிசவும்‌ உஅுதியாக து 
இருப்பினும்‌ சிராக 'யாலன்‌ ள்‌ செய்யப்பட்ட இ. 
இச்‌. அடன்‌ மெர்ரிட்டின்‌ டித்றெரு மென்ன 2௪.௮ 
டன்‌ நீங்கள்‌ எந்த சாரிங்க டவினிரும்‌ தும்‌ எியாயா 
யிடமிருந்தும்‌ பிரபலமான ரிங்கா செசேனவளய 
தம்பியிருகிகள்‌ ம்‌. 


















உங்கள்‌ அர 
காணமளிதுள்ள ட்‌. 
அங்கிகாரம்‌ ஏரித்‌) 
பெச்சு ளிங்கா்‌ ப டணிபி 
வியா பாரிரிட மிரு ர ஆறு 
ப்சா சடையினிறு இ 
ரோசா இனற்ருது தர ய்‌ 


டிம்‌ ட்‌ கசங்கி ரர்‌. ்‌ 







மெரிட்‌ 
ேபிள, ஸிலிங்க 
மின்‌ வி௱்றிகள்‌ 


்‌ ்‌ 
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ஆடொமாடிக்‌ ககநிட்டிங்‌ மெகின்கள 


எ திக கர கார்ப்பணியிண டம்ரட்மாாாக 





நா, ப, *ங்ர்‌ 


ஸ்லியாண்‌ கோட்டைனயக்‌ கைப்பற்றி 
ளிட்ட குதாகலத்திலே ஈாழ்கிக்‌ கடந்தார்கள்‌ 
குதப்ஷாவும்‌ நிஜாம்ஷாவம்‌, வெற்றினய 
விழாவாகக்‌ ஈண்டாடி விருந்தும்‌, 
கேளிக்ககயுமாகத்‌ தங்களை மறந்த ஆனத்தத்‌ 
இலே மூழ்ந்இருந்த போதுதான்‌ தாதுவன்‌ 
அந்தச்‌ செய்தியைக்‌ கொண்டு வந்கான்‌. ஐரு 
வனகயில்‌ அது எதிர்பார்த்து செங்இதான்‌ 
என்றாலும்‌ அவள்‌ கொடுத்து தகவல்களோ 
அச்சரட்டுவகாக இருந்தன. அலிஆதில்ஷா 
வுக்ரு உதவியாக அலியா ராமராயர்‌ வருவார்‌ 
என்பது அவ்விரு கல்கான்களம்‌ எஇர்பார்த்‌ 
ததுதவான்‌. ஆறில்‌ ராமராயர்‌ தங்களை 
வெற்றி கொள்ள மட்டும்‌ வரவில்லை! இனி 
எப்போதுமே தலைதாக்காதபடி அழித்து ஐடுக்‌ 
ம்‌ ஆக்ரோஷத்துடன்‌ வருங்றார்‌. என்பதை 
யவனர்கள்‌ விளக்கிய போது அவர்கள்‌ 
உள்ளத்திலே நடுக்கம்‌ கலை காட்டலாயிற்று. 
பாசறையிலே பாபரப்பு மிகுந்துது, பிஜப்‌ 
அள பெரும்‌ படையும்‌ விஜயந்கரின்‌ படை 
வள்ளம்‌ வெரு வேகமாக முன்னேறி வந்து 
கொண்டிருக்கும்‌ செய்தியோடு ஓடி வத்தான்‌ 
மதிொரு தூதுவன்‌. கோல்கொண்டானவ 
தொக்கி பேேங்கடாத்திரி நுரன்னேறிக்‌ கொண் 
டிருக்கும்‌ செய்கு குதுப்ஷாவைக்‌ குழப்பத்இ 
சார்‌ பரமன்‌ வேங்கடாத்திரியின்‌ வீரத்தை 
அறிந்தவர்‌ இப்ரஹிம்‌, அவஜேடு அவனுக்கு 
உதவியாக வரும்‌ ஜகத வ ராவோ கோல்‌ 
கொண்டாவின்‌ அவையிலே இருந்து பணி 
யாற்றி அந்து நாட்டின்‌ அந்தரங்கங்கள்‌ 
அனை திரையும்‌ அறிந்தவர்‌, சறுக்கு விஜய 
குகரின்‌ வீரத்‌ ' களபதிகளில்‌ ஒருவராக 
விளங்குகிறார்‌. வேங்கடாத்திரி என்ற நெருப்‌ 
போற இட்கதாரல்‌ என்ற காற்றும்‌ கலந்து 
வரும்‌ செய்கி அறிந்த ருதப்ஷா தம்‌ நாட்‌ 
இக்கு நேர்ந்துள்ள அபாயத்தை அறிந்தார்‌. 
னி அனரக்கஸறநம்‌  தாமுடுக்கக்‌ கூபா 
தன்று கூபே தமது படைகளோமு 
சொந்த நாட்டைக்‌ காக்க விரைந்தார்‌. 


அன்று சும்‌ கதாசினத்தைத்‌ தாங்கிக்‌ 
கொண்டு நிதானமாக நடந்து கொண்ட 
சாமாராஈயரின்‌ பீகோபம்‌ இன்று எப்பட 
சிவளிப்படும்‌ என்பதைக்‌ கற்பின்‌ செய்து 
பார்த்தார்‌. கிஜாம்ஷா.. களியாண்‌ கோட்‌ 
டக்கு நுரைப்பட்டுச்‌ பொத்த நாட்டையே 
பறிகொறுக்கும்‌ ஒரு நிலை வந்து விடிபிமோ 
சான்ற நடுக்காறம்‌ ஏற்பட்டது. கைப்பற்றிய 
கோட்னடனயக்‌ ஸூகளிட்டுத்‌. தாயகத்ணதக்‌ 
காக்கத்‌ தம்‌ படைகளுடன்‌ விரைந்தார்‌, 

இப்படி இரண்டு பேரும்‌ ராமராயரின்‌ 
வாளவக்‌ கேட்டுத்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ மாஜியத்‌ 
தைக்‌ காக்க விரைந்த போது அகில்ஷாவிற்‌ 
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பபப பப பயபபப ்‌॥ 


கும்‌ ராமசாயருக்கும்‌ சகளியாண்‌ கோட்‌ 
டையை முற்றுகையிட்டுக்‌ னகப்பற்று வேண்‌ 
நய அவரியம்‌ ஏற்பட வில்லை, அணல்‌ வத்து 
காரியம்‌ கைகரயது என்று பூ அனைய 
இரும்பினிடவும்‌ விரும்பஸனில்லை.. ராமராயர்‌, 
அகமது நகரை போக்கு ரும்‌ நறானசன்‌ 
அிஜாம்‌ ஷானவைத்‌ துரத்திக்‌ கொண்டு தாம்‌ 
சொல்வதாகவும்‌, கோல்கொண்டானவைக்‌ காப்‌ 
பாற்று ஓடும்‌ ருகுப்ஷானவைப்‌ பின்பற்றி 
ஆன்மிக (சசல்ல வேண்டும்‌ என்றும்‌ இட்ட 
பிட்டர்‌ மொெயலில்‌ இதங்களா்‌ சாய்‌, 
காட்டுத்‌ இயைப்‌ போல, காட்டாற்று 
வெள்ளத்தைப்‌ பபால, எல்லாவற்றையும்‌ 
கபளிகரம்‌ செய்து கொண்டு முன்னேறிக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌ ராமராயர்‌. விஜயநகரப்‌ 
படப்‌ புயலின்‌ னே அசமது நகரின்‌ 
எதிர்ப்புக்கள்‌ துரும்பெனப்‌ பறத்தன. அடுத்து 
வன்‌ சொத்துக்கு அரசைப்பட்ட அகமதுநகா்‌ 
நிஜாம்‌ தன்‌ சோந்து நாட்டையே பறி 
கொடுத்துப்‌ பக்கத்து நாட்டில்‌ போய்ப்‌ பதுங்‌ 
குர்படியான நிரிலனம்‌ ஏற்பட்டது,  அசுபாது 
நகரின்‌ எவம்‌ அழித்தது. நிஜாம்ஷானவ 
பவற்றி கொண்ட ராமராயர்‌ அவனது இராப்‌ 
பகையும்‌ வளர்த்துக்‌ கொண்டார்‌, 


இிட்ரஹிம்‌ ரூதப்ஷாவிறுல்‌ தான்‌ நினைத்‌ 
தபடி கலபத்தில்‌ கோல்கொண்டானவ 
அடைந்துனிட நூடியனில்லை,  கூள்ளாத்இபல 
பளகயோடு நண்பளுக உறவாடியது பாறுக்‌ 
கவோ மன்னிக்கபவோ. குயாராக இல்சல 
ஆதில்ஷா (கலை பிஜப்பூரின்‌ படைகள்‌ 
குதப்ஷாவைக்‌ கோல்கொண்டாவுக்குப் போக 
விடாமல்‌ வழி மறித்து வதுக்கலாயின, 
வஷ்சம்‌  இகர்திதுக்‌. கொள்ளும்‌ நெஞ்சத்‌ 
டிப்புடன்‌ உள்ள ித்நிஹாஸளனது 
ற்றுமும்‌ , இருமையும்‌ ருதப்ஷாவின்‌ பட 
களைச்‌ சிர்குலைய னவத்கன. தன்‌ படைகளில்‌ 
சியரும்‌ பகுஇயைப்‌ பறிகொருத்கபின்‌ மிக்க 
சிரமத்தின்‌ பேரில்‌ தான்‌ தளைகுகளை அடைநி 
நார்‌ ருறுப்ஷா, ஸல்‌ அங்குள்ள 
ப ந இன்னும்‌ நழக அழுத்து. பழு 


மீவங்கடாத்திரியின்‌ வ்ராவே தீ.இனால்‌ 
நாடே தலங்‌ டுகிட்டுக்‌ கிடந்தது, மக்கள்‌ 
தாங்க முடியாக துன்பங்களுக்கு உள்ளாகித்‌ 
நிள்த்துக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. பீஜப்பூர்‌ 
படைகளின்‌ பேய்க்‌ தாக்குகலிலிருந்து ஒரு 
வாறு தப்பி வந்த ருகப்ஷா கோட்டை 
யக்‌ காத்து நின்ற ஸீரார்ககள ஒழுங்குபடுத்தி 
நாட்டிலே போர்‌ வேட்டடாராடி வரும்‌ பொல்‌ 
லாத வேங்கடாத்‌இரியை விரட்டும்‌ வழியைப்‌ 
இரதி இட்டமிர௫ம்‌ போது இருக்கிரும்‌ செய்தி 

யான்று வந்துது. அகமது நகரை அடிமை 


வெள்ளிதோ -- மீநயர்‌ விமர்சனம்‌ 
அடித்து விமர்எனத்துக்கு எழுந்துக்கொள்ளப்பரும்‌ படங்கள்‌ : 
கலைக்‌ கோவில்‌: பொம்மை 
சிமரிசனம்‌ வந்து சோ வேண்டிய கடைரித்‌ பேதி? 1]--7102--04 
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பட. கெண்ளித்திவயழேவர்ஸ்ச்னம்‌ ட] 


ஸ்ப 





'ஈசாருக்கெள்ன ? வழக்கம்போல இரண்டு 
இட்டிவி ஒரு பக்கெட்‌ எாம்பாரா 714 





கொண்ட அரவிட்டு முதல்வர்‌ சம்‌ படை 
சடலம்‌ கோல்கொண்டாவிற்கு முப்பதுமைல்‌ 
தாகத்தில்‌ காரபன்ளி என்று இடத்தில்‌ வத்து 
பாடி இறங்கி விருத்தார்‌? வேங்கடாத்‌ 
இரிக்கு உகனளியாகவே வந்இருக்கிறர்‌ ராம 
சகாயர்‌ எவ்பகை அறிந்த குகப்ஷா குனமத்து 
போணுூர்‌, வேங்கபாத்இரியோறி ராமராய 
ரம்‌ சோர்ந்து விட்டால்‌ சர்வ்‌ நாசம்தான்‌. 
அவர்கள்‌ ஒன்று சேர மூடியாகபடி செய்தால்‌? 
அது' முடியக்‌ கூடிய காரியமா? நிஜாம்ஷா 
வின்‌ படைகளைச்‌ செறடித்துக்‌ கொள்ளை 
ககாண்ட பொருள்களோடு புதிய பலமும்‌ 
போர்த்‌ தளவாடங்களுமாக வத்இருக்கும்‌ 
விறுயநகாப்‌ படைவெள்ள மெங்கே, ஆதில்‌ 
ஷாவிடமே தோல்வி அண்ட ருதப்ஷாவின்‌ 
பவதி? நிற்துக்கவோ, தம்‌ பனடைகளைள்‌ 
சீர்திருத்தி அளமக்கவோ  ரகுதப்ஷாவிற்கு 
அவகாசம்‌ அளிக்க வில்லை ராமராயர்‌, அடுல்‌ 
ஷாவுக்காக அகமது தகனாத்‌ காக்ஜெரே 
தரக்‌ கோல்ககொண்டாவிடம்கான்‌ அவரது 
பகோபாமோல்வார்‌, ஆகவே மின்னல்‌ வேகத்தில்‌ 
தாது இட்பங்களைக்‌ குயாரிக்கலாளுர்‌, வேங்க 
டாக்டுரியை தகபிகவராய்‌ அமின்‌ உல்‌ முல்க்‌ 
அ்பயவோரின்‌. கஉகனியுடன்‌, கோல்கொண்டா 
வீன்‌ கற்றுப்புறப்‌ பகுஇகளை நாசமாகிஙிசி 
கார்குளைக்கும்பட கட்டா பிறப்பித்தார்‌. 
கமது சகோகரியின்‌ புதல்வனும்‌ கொண்ட. 


வீட்டின்‌ அரிகாரியுமான ஏித்டிராஜா. இம்ம 


சாகா என்பவனுக்கு ஐர்பகிறயிரம்‌ வீரர்க 
கடன்‌ காண்ட பன்னளியையார்‌ மாகலிப்பட்‌ ப்‌. 
னத்னகுயும்‌ தாக்கும்படு தாக்கீது அணுப்பி 
ஸார்‌, வித்தியாத்தரி, சீகாபடு இருவருக்கும்‌ 
எல்லூர்‌, சாஜமபிஹத்திரபுர அறிய பகுதி 
ச டுக்கும்படு. ஓரள பருந்துது. . 
இப்படிக்‌ குகப்ஷாவை நாளா பக்கங்களி 
ஜாம்‌ னிரோடுகள்‌ சூழ்ந்து கொண்டு நெருக்‌ 
இய்போது செய்வகமியாது இஅகக்கார்‌ இங்ற 
தறிம்‌, இந்த இக்கட்டான சமயத்தில்‌ ஒரு 
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தல்ல செய்தியோடு வந்தான்‌ ஒரு தூதுவன்‌. 
சிகாண்ட மீட்‌ கோட்டை தக்க பாதுகாப்‌ 
பின்றி இருப்பதாகவும்‌, அனதைய்‌ தாக்கிளுல்‌ 
அரண்‌ அமைய ஏன்ன போ டியா. ணீர்ட்டு 
யடுக்க பறுழயும்‌ என்றும்‌ கஉனவறழித்து வந்தவன்‌ 
சடறுறியா கர்‌ ொணன்ணுன்‌, அது மடண்ணம. 
மிகொண்ட வீடு கோட்டைத்‌ தலைவன்‌ சித்தி 
ராகா இம்மாராஜா தனது (பேரும்‌ பாடை 
யுடன்‌ ராயாாயரின்‌ உக்காவுப்பர. கோல்‌ 
ககோண்டாலில்‌ கள்ள பருஇனயக்‌ காக்கச்‌ 
சென்றிருந்தான்‌. அக்க டிந்குச்‌ சற்குரிப்‌ 
பந்னரு நுமுவ விடம்‌ கூடாயிதன்று முடிவு 
மோய்கு கசூருப்ஷா ரும்பீடமாள்்‌ ன. படையின்‌ 
ஸல்பரும்‌ பாருடியுடன்‌ நொண்டனீடு மோட்டை 
யைக்‌ தாக்ல்க்‌ கைப்பற்றத்‌ கானே கிளம்பி 
ஞர்‌, அவருடன்‌ முஸ்தபாகான்‌, அணிம்கான்‌. 
யாகூப்கான்‌, சிந்தகுண்டகார்மாராவ்‌ ஆகிய 
தனபகளும்‌ சென்றார்கள்‌. 

இத்தகைய ஒரு தாக்குதலை எதிர்பாராத 
வார௱ றாய்ராயரி்‌? பலம்‌ பெொருரந்இய வால்‌ 
ககொண்டாக்‌ கோட்டையிலே ஒனித்திருக்கும்‌ 
குகுப்ஷாவை வேளியே கொண்டு வருவதற்கா 
கவே இப்படி, ஒரு சூழ்‌, ய கருவாக்கி 
இருந்தார்‌ அரவிட்டு அசகாய சூரர்‌. தம்‌ 
பவமெல்லாம்‌ இரட்ருக்‌ கோண்டு கொண்ட 
வீடு கோட்டையைத்‌ தாக்கிக்‌ கைக்‌ கொண்‌ 
டார்‌ சுதப்ஷா. வெற்றிதான்‌. ஆனுல்‌,. யி 


சாமராயரின்‌ இட்டப்படி யாராாஇம்ம 
ராஜு என்ற தளபஇ தனது உகவியான 
அவலுகோட்டி ண்னதும்ம தா ண்‌ 


ஈம்‌ ஒரு பெரும்படையை அனுப்பிக்‌ கொண்ட 

ட்டைக்‌ காப்பாற்றும்படி பணித்தான்‌. 

இந்த யாரா இம்மராஜா ராமராயருக்கு 
ஒன்றுவிட்ட சகோதரன்‌ முறையாக வேண்‌ 
டும்‌. எழுபது வயது நிளைரரான ராமராயர்‌ 
கம்‌ உறுவினார்கள்‌ அத்தனை ள்‌ அரசி 
யல்‌ சதுரங்கத்தின்‌ காய்களாக்கி யாடிக்‌ 
மசகொண்டிருந்தார்‌. ப 

சின்னத்‌ இம்மன்‌ கொண்ட வீடு 
கொட்டையை முற்றுகையிட்டு  உள்ளனிரு 
தோரை ஐட்டம்‌ எடுக்கும்படி செய்தான்‌. 
ஆனல்‌ ருகப்ஷாவின்‌ படைகளில்‌ ரும்‌ 
பருதி மாஸ்கபாகானின்‌ த்னமயில்‌ கோட்‌ 
டையை விட்டு வெளியேறிக்‌ கிருஷ்ணா நதி 
யைக்‌ கடத்து கர்நூல்‌ ஜில்லாவின்‌ வடக்குப்‌ 
பஇயில்‌  புருந்து வஞ்சம்‌ இர்க்கலாயின, 
னீரர்கள்‌ அங்குள்ள பாயா என்ற வகருப்பா 
ஸாக்‌ தாக்கி அவர்களிடையே டுபரும்‌ பீஇுயை 
உண்டாகிகினர்கள்‌. இவ்வேளையில்‌, யாரா 
இம்ம ராஜாவும்‌, இம்ம தாயுடுவும்‌ முஸ்தபா 
காளை முறியடித்து அவனிடமிருந்து எரான 
மான யாரை களைக்‌ கைப்‌ பற்றினார்கள்‌. 
தோற்று ஓடும்‌ விரோதிககா அவர்கள்‌ நாட்டி 
ன்ஸ்‌ ய புகுந்து தூத்துச்‌ மன்று பாடம்‌ 
கற்பிக்க எண்ணினார்கள்‌ ராமாரவயரின்‌ தள 
படிகள்‌, இந்த எண்ணத்துடன்‌ கிருஷ்ணா 
ததஇிக்கராயை அடைந்து போது முகப்ஷாலின்‌ 
களபஇகள்‌ நதியின்‌ நடுவில்‌ கள்ள ஒரு இனில்‌ 
தங்கி ஆற்றைக்‌ கடக்கும்‌ போது தங்களைத்‌ 
காக்கி வெற்றி பிகொள்ளத்‌. இட்டமிட்டிருப்‌ 
பதை கூணர்ந்தாரிகள்‌,  அணுதூம்‌ இம்ம 
ராணாவும்‌, நாயுடுவும்‌ தங்கள்‌ இட்டத்தை 
மாயம்றிப்‌ பிவ்வாங்கிவிட வில்லை, துணிவுடன்‌ 


ஆற்றில்‌ இறங்கிய போது இரு சாராருக்கும்‌ 


த] பாராட்டம்‌ நடற்குது. தூய 
ஆடை புனைந்து ஒடிக்‌ கொண்டிருந்த நக்‌ 
கன்னி மாஸ்லிம்களின்‌ ரத்தத்தில்‌ 


தோய்த்த துவராடை புனைந்து துக்கம்‌ 
ிகாள்ளலவாரள்‌, 

தோல்வியினால்‌. பனராடைந்கு குகுப்ஷா 
தலை நகரை நோக்கி ஒரனார்‌. வெறுறி 
பெவெறி கொண்ட யாரா ிம்ட்ராணாளின்‌ 
பனடகன்‌ ருகுப்ஷாளின்‌ நாட்டை நகாசமாக்‌ 
ல்க கொண்டு ஈறன்னேறின. நாட்டின்‌ பத்கி 
ரக்னகுக்‌ காத்து மிவ்று கவோட்ணடகள்‌ வவ 
ொனள்றாக விதுயருகப்‌ பாரைகளின்‌ ஹக்சரிவ்‌ 
சிக்கலாயிற்று. சகேெேளாகொண்டபா கோட்ணா_ 


ஒன்றுகான்‌ நாக்குப்‌ பிழுக்க மூயன்றது 
கடரியில்‌ அதுவும்‌ குரி வணங்கெறு. 
அட்டடபன்னி, நாகளபாடு,. கேவுளபள்ளி, 

க்கேலா,  நுள்ளகொண்டா,  அருவபள்ளி 


ஆமிய கோட்டைகள்‌ ஏன்றுண்பில்‌. மடல்டகர்‌ 
சரியலாயின., வேறு பருகஇகளியேோ  வேஙி 


மடாத்திரியும்‌ அயவிருவரானவும்‌ ிதுயருகரப்‌ 
படைகளுக்கு வெற்றிமேல்‌ ிவறுியாக 


வாங்கிக்‌ கவொடுக்துக்‌ கேகோண்டுருக்காரிகள்‌, 
பீகானில்‌ ரெகாண்டா,  பணகுல்‌, கான்யுராா 
அசியளன விஜயருகரின்‌ புருஇகளாயின . 


இந்த கிந்லில்‌ மேதாம்‌ , போராடிக்‌ 
பககொண்டிருப்படுல்‌... பயணின்லை... என்பது 


கணர்ந்க இப்பதகுஙிம்‌ குருப்சமா ராாராவருக்‌ 
(அரி சும்குார்வரு நாரனுப்பிளார்‌. ஜ்ர்ம்‌ ப்‌ 
பற்றிய பகுர்களில்‌ கான்புரானவயும்‌, பானகரில 
ய்‌ தமக்குக்‌ காணிக்கையாக அளனிங்பாகாானால்‌ 
இதுகளை முடுந்துக்‌ கொண்டு ரம்‌. நாடு 
ம்புவதாுப்‌ படுலணுப்பிளுர்‌ ராமராயர்‌, 
போனை நிதுக்கு எனருவும்‌ கொடுக்கத்‌ 


தயாராக த்தார்‌ குதப்ஷா, ஆகவே 
தமது அதற்‌ க்துக்ற்‌. விலையாக ராம 
சாயரின்‌ விருப்பப்படியே அவ்ளிரு கோட்டை 
களையும்‌ விஜயநகரின்‌ பருதிகளாக்கிச்‌ சமா 
தானத்னத வாங்கிளுர்‌. 
சாமசாயர்‌ வெற்றி வீரராக விஜயநகரம்‌ 
இரும்பிஹார்‌. அர்ரல்‌ அந்த வெற்றியே 
ஒரு மகத்தான சாம்ராற்யதக்சின்‌. அழிவுகி 
கான அள்இவாரமாக அளமயாந்து ஸிட்டனரு 
அவர்‌ அமியவில்லை. அடிபட்ட பிரண்டு ௬ல்‌ 
கான்களின்‌ அத்இரம்‌ பிளவுபட்டுக்‌ இடங்க 
முன்ளிம்‌ இகநக்இன்‌ ஒங்றுமைக்கும்‌ எி்ய 
நகரத்தின்‌ அழிவுக்கும்‌ வழி வருக்களாயின 
பாமினி கள்கான்‌களாகிய தாங்கள்‌ இல 
நிமிர்த்து வாழ கேோண்டுமானாள்‌. அளளுக்கு 
ரஜி பலம்‌ சர்சத் றா வரு அண்டை நாடான 
சீ ணாயருமரத்ணரு அடக்கி ஓடுக்கியாக லானை 
க என்று அவியக்கை உணர்ந்து கொண்‌ 
டார்கள்‌ பாராடியி சுள்கான்கண்‌ட ஜான்‌ பாட்ட 
பரிபவக்கதுகிருப்‌ பாறிவா சகியே இருவது என்று 
சபமிட்டார்‌ பகோல்கொண்டானின்‌ காவலா 
ப்ரஹிம்‌ ரூதப்ஷா. கும்‌ இனத்குவர்களின்‌ 
அத்ஙப்பினறாள்கதான்‌ விறயரகர றன ப்வங்றி 
ன்ளா பறடுயும்‌ என்று எஙரவுக்கு வர்குவார்‌ 
அகுங்கான வழி வகைகளைப்‌ பா்றிக்‌ இட்ட 
மிடவாளுர்‌. எனதயும்‌ அழகாக, அிவேசராக, 
கேட்பவர்களின்‌ கள்ளாத்னருக்‌ வரும்‌ வகு 
யில்‌ சொல்லக்கூாரய இனப்‌ பங்தூக்‌ கொண்ட 
பீரசாமகர்ககை எல்லாம்‌ கேடிப்‌ பிடித்து வரு 
மாறு காட்டின்‌ நாலா பக்கங்களிலும்‌. நரது 
வார்கள்‌ அறுப்பப்பம்டார்கள்‌. மூண்லிம்‌ குக 
ம்காட்பாக்களை  நன்கதுிந்கு பார௱ர்ககளும்‌ 
கலேமாக்களும்‌ என்று கூடும்படு. எற்பாடு 
செய்தார்‌ ருகப்ஸா. (நொடரும்‌) 


ஈழப்‌ பெண்‌ குலத்தின்‌ இழப்பு 


ஈரக்‌ தமிழ்ப்‌ 
பாண ப்சன்ட்டர்‌. க. 
மணியா ராவ 


ரு்ட ப்‌ 


பிபளியாகும்‌ பேரா கிரக 
॥ள்ளையின்‌ 
பீதி சிவகாம குந்குரி 


அம்மையார்‌ சமீபகுஇில்‌ காலமானது குவித்து 
வருந்துவ்வோம்‌. இந்சு அர்ணமாயார்‌ குழப பியரி 
பார்களில்‌ அப்புயாரவற்று விளங்கிய சர்‌ மெபொன்‌ 
னம்பலம்‌ இராமநாகனின்‌ புகல்லியாராவார்‌. 
இவர்‌ ஈன்றாகம்‌. இராமநாதன்‌ கல்லூரியில்‌ 
கல்வி பயின்று பிறகு சென்னை (சென்று ஏங்கருப்‌ 
பயிற்சி பெற்றார்‌. இலங்க இருபதும்‌ அப்‌ 


பொழுது பரமோகவராக்‌ கல்துரரியின்‌ அடிப 
ராக இருக்கு ஸரீ நடோப்‌ பிள்ளேனா।! பாணறிறு 
மிகொண்டார்‌. கணவருக்கு எற்ற வாழ்க்கைக்‌ 
வியாகச்‌ சகல அம்ங்களிலூர்‌. விளங்கிய 
பர்‌ கணவளரப்‌ போலவே கல்வி அபிஸிருகு 
இக்கு அரும்‌ பணிகள்‌ ஆற்லிளுர்‌. தமது அன்சையாரன லேடி ராமநாதன்‌ மனறு 
வுக்குப்‌ பின்னர்‌. இராமநாதன்‌ அன்னுரரியின்‌ தலைவர்‌ பருவியை ஏற்தூது இரணம்‌ 
யுடன்‌ அக்‌ கள்னூரினயை நடத்தி வந்தார்‌. இத்து சமயப்‌ பெண்‌ ருலக்இன்‌ இலகையாயகு 
விளங்கிய அவர்‌ காலமாியது தமிழ்ப்‌ பெண்மணிகளின்‌ ஈடு செய்ய ரரடியாகு ஒரு 
பெரு நஷ்டம்‌. இலங்கைப்‌ பெண்‌ அுல்லிச்‌ சரிதத்தில்‌ அவரது பெயர்‌ நிண்ட 
நாட்களுக்ருப்‌ பசுமையாக இருக்கும்‌. 








ரிய ப்ரா 


அவ்வுளவு அதிக இசமளிப்ப,து, 
அவ்வள அறிக மணாமுன்னா து, 


ுமமதையின்‌ இக ௮ சழுமத்திறிகு 
மிகவும்‌ உர்தது 


* 






ட்‌ ்‌ வில்ர்‌ டா 
எக பக்ஷ ஐநத ன டன இ 






்‌ ன்‌ டர அஜிகப்‌ பவுடா ர 
உனை. அறுகச்‌ சிக்கனம்‌ ,” 
8 | ்‌ 

“அகர சாயக்‌ கக பண்கை அப வன்க பா வபண்‌ 


ட்‌ ஜட ராணணா- ஸா கை ணன்‌ எர அர] 


ட வாணி இமிழ்‌ 
பங்கவிஷ்‌ போடு. 
127 1/1 நிய நாய்‌ பனில்‌ வமிழ்‌ 


ரீரிய்[ 114 ஈய ஆழ்க கும்‌ சோ பக்ட 
பதித்த!" அம்பகாமம்‌ பாடுக 
பபச. விழக, கில்யாமா டக 
குஞ்ச பெரிய புகுதும்‌, 
விலை தயாஸ்‌ செல்பி டு ரூ, மேகி, 
வரியம்‌ (குடிசைத்‌ தொழில்‌] 
ஈப்‌, இங்ல்‌, பத்‌ ஸ்னே யபோன்ற 
808 பதக்‌ தொ சன்‌ அடங்கியது, 
விலை ரூ. கீ-00. பி, மிதி 





ஹிந்தி குபோ 

கூலம்‌ சுலபமாக ஹிந்தி படிக்க 
அபு எருது, கற்க முடியும்‌, 

விலை ரூ. 8-0, வி. பி. பச்ச 

சூரும்‌ ப முல்கு நந 4 

பச்ஸ்லை அ அணத ப கொண்டு ஆரோக்‌ 
இயம்‌, பலம்பெற வழிவாட்டும்‌. 

விவை ரூ. 8-8, ஸி, பி. ரூ. 7-0, 
மாட்டு வாகடம்‌ (பசக வைத்ம்யம்‌] 
கால்நடை களின்‌ மக்கன்‌ பீபாக்கும்‌, 
விலை ரூ. ரீஃ-ப்ரி வி. பி, ரிசி, 


வாளி புக டியோ (6). 
3. மலைய பெருமாள்‌ தெரு, ரூம்‌ நெ. 8 
சென்னை - ம்‌ 








4 








நே 


பருக்கள்‌ மறைந்த 
ககன 





நிக்ணாடொம பர்மமர்னயை  ரங்ர்கித்‌ 
தால்‌ முகப்பருக்கள்‌ எல்லாம்‌. மறைத்து 
விடுகின்றன இன்றிரவு நிக்ஸோடெம்‌ 
(கபப்பாய்‌ உயயபயோங்யுங்கள்‌. உங்கள்‌ 
சருமம்‌ மிருதுவாகவும்‌ வழவழப்பாகவும்‌ 
மாசு மறுனின்றியும்‌ வகைக்‌ காண்‌ 
பீர்கள்‌, நிக்ணோடிடரிம்‌ பரரகமம்னாய/ ௪ரு 
மத்தின்‌ மீது எற்படும்‌ மூகுப்பருக்கள்‌ கட்‌ 
டிகள்‌ செந்நிறம்‌ காம்புகள்‌ மேலாகப்‌ 
பரவும்‌ பண்ட, படர்தாமரை வெடிப்‌ 
புகள்‌ ம.களிய உ பராளதைகளுக்குக்‌ காரண 
மான இருமிகளையும்‌, பூசிள்களையும்‌ அழிக்க 
விர்ணான ஈறணறுமரில்‌ ப தகலாக்க்கரகம்‌ உது 
உஙகள்‌ ஈருமத்இன்‌ மெல்லிய துவாரகி 
சுனில்‌ இருக்கும்‌ பூச்ள்ி்களை வும்‌, இருமி 
களை கயம்‌ அழித்காலன்றி மடங்கள்‌ ௪ரும்‌ 
ச. பாகைகள்‌ விவகா. இன்றே உங்கள்‌ 
மிஸ்டு டார்‌ திக்கணெொடடரி மிபரிபிர்காராட்‌ 
பாங்குங்கள்‌. ஈதக்ாரும்கம்‌ பானறுவசி 
செய்து எராயாக்கை மிருதுவாகவும்‌ வழ 
வழமுப்பாகவும்‌. இருக்கச்‌ பசய்யும்‌ என்று 
ரண நம்பிக்கையுடன்‌ ரிக்கலோடெொிம்‌ 
(பரிசாய்‌! வாங்குங்கள்‌, 








நீறிரு காலத்தில்‌ மின்‌ பிடித்தல்‌ விளையாட்‌ 
டாகவும்‌ பெ௱ருதுபோக்காகவும்‌ இருத்தது. 
தாண்டிலைப்‌ போட்டு விட்டி மணிக்கணக்கில்‌ 
காம்பைக்‌ கையில்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு காத்‌ 
இருத்தால்‌ எப்பொழுதாகிலும்‌ ஒரு மின்‌ 
"அகப்பட்டுக்‌. கொள்ளும்‌.  இனகுதி தவிர 
வியாபார திமித்தம்‌ பெரும்‌ வலைகள்‌ வீர்‌ 


மீன்களைப்‌ பப்பது்‌ உண்டு. இம்முறையில்‌ 
கறிய மீன்சன்‌ புரிய மீன்கள்‌ எல்லாமே 


அகப்பட்டு இறந்து விடும்‌. 
இப்போழுது மீன்‌ பிடிப்பதில்‌ 
யா்‌ புரிய யாையைக்‌ கையாண்டு வரு 
இருர்கள்‌. னம்‌, ஏரி, ஆது அனிவவற்றின்‌ 
நீர்‌ மட்டத்துக்குக்‌ கீழே மின்சார விசையை-- 
பாணிடிவ்‌ நெகடிவ்‌ - சக்இயைச்‌ செலுத்தி 
ப, அடுயில்‌ கள்ள மீன்களெல்லாம்‌ 
ட்‌ மட துக்கு வற்து விடுகின்றுனவாம்‌. 
அவற்றிலிருந்து தங்களுக்குத்‌ சேவையான 
பருத்த மீன்களைப்‌ பிடித்துக்‌ கொள்ள முடிகிற 


ெொர்யானி 


கொருநப்புக்களையும்‌ கனரைக்கக்‌ கூடியன என்று 
னவத்திய நிபுணர்கள்‌ அராங்த்து கண்டு 
பிடி த இருக்வ்றுர்சள்‌. 

மொத்தத்தில்‌ தம்‌ முன்னோர்கள்‌ மனித 
குலத்துக்கு உபதேசம்‌ செய்கு சைவ உணவு 
முறையே தந்த முறை என்று உண்மையை 
சீண்டும்‌ மேனாட்டு வைத்திய ஆராய்ச்சி வற்‌ 
புறுத்‌. துவது. 

ப்‌ 1 ்‌ 


ஓவ்வொரு ஸ்தாபனமும்‌ துத்தம்‌ ஐம்பது 
டு நிறைவு விழா, நாற்றுண்டு- விழாச்‌ 
களை, ஒவ்வொரு வகையில்‌ கொண்டாடி 


வருவதைப்‌ ண்ட ரன்‌ 
மேற்கு ஜெர்மனியில்‌ உள்ள **1ஙானெஸ்‌ 
மான்‌** என்ற எஃருக்‌.குழாய்கள்‌ தயாரிக்கும்‌ 
கம்பெனியார்‌ தங்கள்‌ எழுயத்தைந்து ஆண்டு 
தினறவு விழாவைப்‌ புது மாதிரி கொண்டா 
டத்‌. நீர்மானித்திருக்கின்றனர்‌. 
ட்ஸ்ல்‌ உஸ்ஸல்‌ டர்ப்‌ என்று நக 





ஓதுகவி டவும்‌, அசைவ ரர அட்‌ ௫ ்‌ ்‌ எ த்ந்த்‌ “பரிதிக்‌ | ரத்நில்‌ அஇிறிழி அடி, உயரக்துகி 
நன்றாகப்‌. பருக்கவும்‌ விட பமடம்‌ கை சூக்‌ காரைவயோ, க கடா 
டு.ஙிற்து என்கின்றனர்‌ . ம்மேோபே௱, சிமென்போ 
இல்‌ மீன்‌ விரயம்‌ ஆவ இன்றி முழுக்கு முருக்கு 
மீன்களின்‌ சககாதார எஃ்ருக்‌ தகடுகனிஞலேயே 

ஐரு கோபுரம்‌ கட்டப்‌ போகி 


நிலைமையையும்‌ ஆராய்ந்து 
மீன்‌ பண்ணைகளைப்‌ பேண 
முடிகறதாம்‌. உணவுப்‌ பற்‌ 
த்‌ பன்‌ சமாளிக்க, 
இந்தப்‌ புது ஆராய்ச்சியும்‌ 
உகுவியாக இருக்கலாம்‌. 
ஸ்‌ ஸ்‌ [்‌ 
நமது நாட்டில்‌ போதிய 
சத்துள்ள உணவை மக்கள்‌ 
உண்பதில்லை என்று ருறைப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டு வரும்‌ 
பபாது, மேலை நாட்டில்‌ 
அதிக சத்துள்ள உணவு 
உட்கொண்டு நோய்களுக்கு 
டினாகி வருவதாகக்‌ கூறு 
னர்கள்‌. 
பிராணிகள்‌ கொழுப்பு 
அறிகம்‌ உடலில்‌ சோருவதால்‌ 


ர ன்‌ ்‌ ர, 5. நனிபட்டட்‌ 
இர்ல்ர்ப ரல்கிம்ல் க: 2 தட்ட 2 அநந்த பக டம்‌ 


பல்‌. 


அதிக காலம்‌ வாழு நூடு ரி 
யாதேன்பது ஆராய்ச்சிகளில்‌ பறி 
குண்டு பிடிக்கப்பட்டிருகி ச்‌ 
'இறுது, ந்கப்‌ பிராணிக்‌ ட்டு 
கொழுப்பில்‌ ஏற்படும்‌ | 
வியாதுக்கு ""அர்ட்டெரியா 

பெெலிராஸிஸ்‌"" என்று ।்‌ 
பெயர்‌. ரத்தக்‌ குழாய்‌ உட்‌ அற்‌ 
புறங்களில்‌ கால்ஷியம்‌ என்று: 
சுண்ணாம்புச்‌ சத்துபடிய ஆரம்பித்துக்‌ குழாய்‌ 
ட வட்ட்ட்‌ ரம்பிக்கிறகாம்‌.பிராணிகள்‌ 


கொழுப்பில்‌, **சொலண்ட்ரின்‌'* என்ற சத்து 
உள்ளது. தாவரக்‌ கொழுப்பில்‌ இது கிடை 
யாது, அதனல்தான்‌ வைத்திய நூல்கள்‌ 
தாவரக்‌ மிகொருப்பை கூபயோர்க்ரும்படி. 
சிபாரிசு செய்கின்றன. தாவரக்‌ கொழுப்புகி 
கனிலுள்ள சில சத்துக்கள்‌, ரத்தத்திலுள்ள 


ணர்‌ இரத ர. 





க்‌ ஓவ்வொரு சுகட்‌ 
டன்‌ அடிச்‌ ௯ வு 24 அடி 
களி ந வல தத மில்லி 
மீடர்தான்‌. 
இந்தக்கோபுரத்தின்‌ உச்சி 
யில்‌, இன்னும்‌ 150 அடி 
உயரத்துக்கு ஜந்து அடுக்கு 
மா ௪ கட்டப்‌ போ 
களாம்‌! இந்து மாளிகையில்‌ 
யார்‌ இடியேறப்‌ போக்‌ 
[ தத்னா என்று கேட்சுத்‌ 
தான்றுகிறதல்லவா? அங்கு 
ஹோட்டல்‌ நடத்தப்‌ 
போடுருர்களாம்‌! 
த்து ஹோட்டல்‌ கட்ட 
டத்தின்‌ கூரை முழுதும்‌ கண்‌ 
களால்‌ வேயப்பட்டிருக்‌ 
கும்‌. இத்த ஹோட்டலில்‌ 
178 ஜன்னல்கள்‌ அமைக்‌ 
கப்‌ போகிறுர்கள்‌. றன்னல்‌ 
சு யோட்டி, அட்காரும்‌ 
ஆசனங்கள்‌ அமைக்கப்‌ போகி 
ருர்களாம்‌ - ஜன்னலில்‌ உட்‌ 
கார்ந்தபடியே வான மண்ட 
வத்தையும்‌ கிழேபூமண்டலத்‌ 
னதயும்‌ வேடிக்கை பார்க்‌ 
னு கலாம்‌. 
ஆமாம்‌! இந்த ஹோட்டலை எப்படிப்‌ 
போய்‌ ப டங்க்‌ மீன்சார *லிப்டு "களின்‌ 
மூலமாகத்தான்‌. மணிக்குப்‌ பதினுறு மைல்‌ 
ேசத்தில்‌ செல்லக்கூடிய இரண்டு விப்டுகள்‌ 
இரவு பகல்‌ இயங்கக்‌ கொண்டிருக்குமாம்‌! 
இதைக்‌ கட்டி மூடிக்க ரூ. 80 லட்சம்‌ சம்ப 
வாருமாம்‌. 18ல்‌ இத்தக்‌ கட்டடம்‌ கட்டி 
முடிக்கப்படும்‌ என்று எதரபார்க்கிருர்கள்‌! 
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ட்ட ணி 





ப்பி 


ர்‌ ப்‌ .. கோலினாஸ்‌ 


புதியது-தூயது... 


கோவினுவின்‌ சுவை 

காணில்‌ புந துணர்‌ சரியூட்டும்‌ ங்ணிட அயா. 

கோயிஞன நுகர , பட்டி 
தக்குவகுத எனிதாக்‌ கன்‌, பூணமாயற்‌ தூய்கிஎ ப்படுத்தும்‌ 
போ கு கொடுகரும்‌ அரிது 

துணிய சவாச நன து சீல்கள்‌ விரும்புனிர்கள்‌, 
அற்றவர்களும்‌ ணிற்சபு॥கள. 


அர்த ஐந்தாவது மங்கைக்கு ஒரு அருகமயான யோசனைடகொ வின ஸ்‌ உபயோ கித்து 
ம ற்றவாகளைப்போல்‌ புன்னகை புரியுங்கள்‌, கோலவினுஸல்‌ டெண்ட்‌ கிரீம்‌ மூலம்‌ 
உங்கள்‌ பற்களை காள்தோறும்‌ காலையிலும்‌ இரவிலும்‌ துலக ருங்கள்‌. மற்றவர்கள்‌ 
மத்தியில்‌ ஈம்பிக்கையோடும்‌ மகிழரரியோடும்‌ உலவ உதவுவது கோவினுன்‌, 





"களிப்பில்‌ மலரும்‌ புன்னகை...அது கோலினாஸ்‌ தரும்‌ புன்னகை 


பஙன் படுத்த பதிடிமேங்பப்பட்டுள்‌ ளோர்டறெப்சி மாரின்‌ அண்டி கன்பெனி விள்டேட்டி 






பிரபல நடிகராக விளங்கிய சார்லஸ்‌ 
கோபர்ன்‌ என்பவரை ஒரு நிருபர்‌ பேட்டி 
காண வந்தார்‌. **புவற்றிப்‌. பாதையில்‌ 
கடக்க உதவுவது மூலத்‌ இறு? உடல்‌ 
வலிமையார்‌ கல்விச்‌ சாதனையா!”" என்பது 
தான்‌ அவருடைய முதல்‌ கேள்வி. முக்கிய 
மான கேள்வியும்‌ கூட! 

கோபர்ன்‌ இலையை ஆட்டினார்‌. 1" சஹ ம்‌! 
இனவ ஓரளவு உதவலாம்‌. அனல்‌ இவை 
களையெல்லாம்‌ விட முக்கியமான விஷயம்‌ 
வேறு ஒன்று பஇருக்கிறது. சரியான நேரத்‌ 
ளகக செகெரிந்துகொள்வது என்பதுதான்‌ அந்தக 
விஷயம்‌. வெற்றிக்கு அஸ்டுவாரமான விஷ 
யம்‌”” என்றார்‌ கோபர்ன்‌, நிருபரின்‌ முகத்தில்‌ 
படர்ந்த னள்னிக்‌ ரு.றியைக்‌ சுண்டு அவரே 
விளக்கம்‌ கொடுத்தார்‌. 

"இப்பொழுது செய்யலாமார்‌ செய்யக்‌ 
கூடாதா? இப்பொழுது பேசலாமா? மென்ன 
மாக இருக்க வேண்டுமா? என்று தரு 
ண்த்ணகு ணயம்‌ மேசய்யும்‌ சாமர்த்டியம்‌ 
இருக்கிறதே, அதுகான்‌ வெற்றிப்‌ பாதைக்‌ 
குப்‌ பிரதான வழிகாட்டி”" என்று விவரித்‌ 
கார்‌ கோபரின்‌, 

த்திய சினில்‌ சர்விஸ்‌ துறையில்‌ புகுந்து 
வெற்றியுடன்‌ பணியாற்றி ஓய்வு பெற்று 
முப்போது வழக்கறிரராகத்‌ ம்காழில்‌ நடத்‌ 
தும்‌ இரு அர்‌, எம்‌, சேஷாத்திரி தம்‌ ஐ. ணி. 
சஸ்‌. 
அனுபவங்களை விவரிக்கக்‌ 
சார்லஸ்‌ கோபரினின்‌ 
விளக்கம்‌ அழுக்கடி நினை 

க்கு வ ம்‌ 
ட  ர்தவாச அங்லதக்‌ 
கார அதிகாரிகள்‌ இற 
மைக்கு ம இ ப்புக்‌ 
கொடுத்து நேர்மையுடன்‌ 
கநடத்துகொள்ளக்‌ கூடிய 
வார்கள் தான்‌, பைம்‌ 
ந்‌்ல்‌ சந்குார்ப்பங்களில்‌ 
வார காரணமஙற்றலிருப்பு 
வெறுப்புக்களுக்கு படம்‌ 
அகாடுப்பதும்‌ உண்டு. 
இரு சோத்இரி ஆரம்ப 
நாட்களில்‌ சப்‌ ஃகலெக்ட 
காகப்‌ பணியா ற்றிய 
போது வெள்ளையர்‌ ஒரு 
வர்‌ ஜில்லா அதஇகாரியாக 
ருந்தார்‌. காரியால்யத்‌ 

புக்கு வந்து போபோண ரு 
வயோதிக கால்‌ ச்ட்‌: 
சுட்டிக்‌ காண்பித்து, 
"இந்தக்‌ கிழம்‌ ஓர்‌ கத 
வாக்களரை யாகத்தான்‌ 
ருக்க வேண்டும்‌, இவர்‌ 
களைப்‌ போன்றவர்களால்‌ 
நான்‌ இலாக்கா குட்டிச்‌ | 
குவராகிறது'" என்று ரீதி 
யில்‌ அந்த அப்பாவி 


அலுவல்‌ நாட்களில்‌ கிடைத்த சில 
கேட்ட எனக்குச்‌ 


பட... பபண்கை 





சூர்‌. எம்‌. சேஷாத்ரி 





ர்‌ 
இதம்‌ நிறைந்த இதயம்‌ 


தாசில்தாரின்‌ கருவத்திலிருந்தும்‌, கோற்‌ 
ஐத்டிவிருந்தும்‌ ஓர்‌ அபிப்பிராயத்தை உண்‌ 
டாக்கிக்‌ கொண்ட தில்லா அதிகாரி அலட்சிய 
மாகப்‌ பேஷ்‌. 

சப்‌-கலெக்டர்‌ சேஷாத்திரி எந்தவிதமான 
பதிலும்‌ சொல்லவில்லை, அவருக்குத்‌ தெரியும்‌ 
எப்போது பேச வேண்டும்‌, எப்போது 
சமனனமாக இருக்க வேண்டுமேன்று, 

மற்ொரு தாலுரக்கா ஆபிசுக்கு இருவரும்‌ 
போர்கள்‌. அங்கிருந்த தாரில்தார்‌. இர 
ஞர்‌. கனகச்சிதமாக அடைகள்‌ அணித்து 
நாகுக்காக வளைய வந்தார்‌. **பார்த்தீர்களா 
இவரை? பவர்‌ நிச்சயமாக ஒரு இறுமை 
யுள்ள ஊழியராகதக்கான்‌ இருக்க வேண்டும்‌” * 
என்றார்‌ இல்லா அதிகாரி. அப்போதும்‌ சப்‌ 
கலெக்டர்‌ ஒன்றும்‌ பேசவில்லை. 

தலைமைக்‌ காரியாலயத்துக்குக்‌ இரும்பிய 
வுடன்‌ சப்‌-கிலைக்யார்‌ நிரந்த ரண்மு தாசில்‌ 
தார்கடைய  *பொ்சனல்‌ பைல்‌"களையும்‌ 
வரவழைத்து ரசல்‌ காரியமாகப்‌ படித்தும்‌ 
பார்த்தார்‌. வயோதிகத்‌ தாரில்காரைப்‌ 
பற்றிப்‌ பல பெரிய அறுிகாரிகள்‌ சிலாகித்துப்‌ 
பாராட்டிக்‌ குறிப்பு எழுறி யிருந்தார்கள்‌. 
அத்தளைக்கத்தனை இளை மானைப்‌ பற்றி 
ஸுருக்காாகவே எழமுதகப்பட்டிருந்கது, 
_ சப்‌-கலெக்டர்‌. இத்தக்‌ குறிப்புக்களைத்‌ 
கொருத்து எழித்துகி கொண்டு போய்‌ ஜில்லா 
கலைக்டரிடம்‌ காண்பித்தார்‌, தோற்றத்‌ 
தப்‌ பார்த்து ஏற்றக்‌ தாழ்வை எடை 
போட்ட அந்தக்‌ கலேக்‌ 
டர்‌ **தான்‌ கற்றுச்‌ 
கொள்ள வேண்டியது 
இனையத்தான்‌. இருக்‌ 
து"* என்று பச்சாத்‌ 
இ தாபத்துடன்‌ பதில்‌ 
இத கோசன்ளுராம்‌ ! இல்ல 

மாணிதர்தான்‌/ 

ம்சிகியிம்‌ அண்‌ டு. 
னப்‌ பதா ச்சை வேணி 
ட்யறு!** ஈஷம்‌ நாட்‌ 
பூன்‌ மூலை மூடுக்குகளி 
சிம்லாம்‌ எதிரொலித்து 
காலம்‌, இரு சேஷா த்இகி 
ஜல்ஸா கலெக்டராகப்‌ 
பணியாற்றி வந்தார்‌. 


கு காள்‌ மாலை அவரி 
டென்னிஸ்‌ ஆட்டத்தில்‌ 
ஈடுபட்டிருந்த ' போது 
தான்‌ காத்தில்‌ ககான 
தகவல்‌ சா்க்கார்‌. பரி 
பாஷை தந்தியில்‌ அவ 
| ருக்குக்வடைத்கது. சில 
நிமிடங்களில்‌ ஜில்லா 
மீபாலீஸ்‌ சகுப்பிரண்‌ 
டெண்டும்‌ தமக்குக்‌ 
கிடைத்த அதே தந்தியை 
எழுத்துக்‌ மகொண்டு வந்து 
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சேர்த்தார்‌. ஆலோசனை கேட்பத ர்‌ 
குற்டியின்‌ ற்பகத்‌ விளக்கமே டினா 
சதெவையாக அருந்‌ அ. ம்‌ கலவரங் 
களைச்‌ சமாளிக்கும்‌ யோசனையில்‌ இவிரமாக 
ஆயுழ்நிகார்கள்‌. 

காந்திஜி கைதான செய்டி காட்டுத்‌ இ 
போல்‌ காசில்‌ பாவி விட்டது, உள்ளுர்‌ அரி 
யல்‌ ஆல்‌ லல ஒருவர்‌ புறுதாள்‌ மாலையில்‌ 
ஒரு பொதுக்‌ கூட்டத்துக்கு ஏற்பாடு செய்‌ 
அறிவிப்பும்‌ . கொறுத்‌ ஆவன . ள்‌ 

கூணர்சீி வேகத்‌ எந்சு விதக்‌ கலவர 
மும்‌ தேரலாம்‌ என்று அரசாங்கம்‌ அஞ்டியது. 
கலெக்டர்‌ முன்னெச்சரிக்கையாக க்கம்‌ பிரி 
வின்‌ 8ழ்‌ தடையுத்தானவைப்‌ பிரகடனம்‌ 
செய்து விட்டார்‌. சற்‌ சமனை தலனுக்கு 
அவர்‌ ர்‌ அன்றைய து பமனண்டுமே. 

ல்‌ மறு நான்‌ காமிலயிவிருந்து வற்‌, 

(செம்‌ 'இகள்‌ ம்‌. வ ளாள்ல்‌ அண்டன்‌ இத்க 
வ அண்ப்பளண்ட்த ட பத கட்ட 

ளப்படுபயு பா கூட்டம்‌ நடத்த 
தயாராகி விட்டாராம்‌! ம்பா த்க்‌ 


உணர்ச்சி கட்டுக்கடங்காத ற ்‌ இருக்‌ 
தது என்றுகானே பொருள்‌! 
எப்படியாவது அனமைஇயைக்‌ கடைப்‌ 


பிடிக்காக வேண்டும்‌ என்ற கொள்கையுடைய 

கலெக்டர்‌ சேஷாத்திரி அந்தத்‌ தலைவனை 

வரவழைத்து மனம்‌ எிட்டுப்‌ பேளார்‌. 

்‌்‌ ॥ தீங்கள்‌ ஓர்‌ அறவிம்ஸாவாதி! உங்கள்‌ 

ம்‌ ரு காளாகவும்‌ கோண்ட 
ய 


டயரி து சகன்‌ நடத்த 
' எரஜ்ரி அத்‌ ன ணம்கக் கள்‌ 
உணர்ச்சியில்‌ கலவரத்டஇில்‌ பஇறங்லி 
ரீட்டால்‌ அதைக்‌ தடுக்கப்‌ போலீஸார்‌ நட 
வடிக்கை எடுக்க தேகிடும்‌. இரு பக்கத்திலும்‌ 
சேதம்‌ ஏற்படும்‌. காந்திஜி ஒருநாளும்‌ ந்த 
விதமான. பலாத்காரச்‌ செயல்களை ம்‌ 
பாதவர்‌ என்று உங்களுக்குத்‌ தெரியும்‌, அவ 
ருக்ரு மஇிப்புக்‌ கொடுக்கும்‌ வகையிலாவது 
நீங்கள்‌ றைய கூட்டத்த ரத்து 
செய்யக்‌ கூடாதா?*" என்றார்‌. **கூட்டம்‌ 
நடத்த இன்னும்‌ ஒரு சந்தரிப்பம்‌ இடைக்‌ 
சூம்‌. ஆனால்‌ கலவரத்தில்‌ இழந்த உயிர்களை 
பீட்க மற்றுமொரு சந்தர்ப்பம்‌, எது? "இது 
தான்‌ கலெக்டரின்‌ வாகம்‌, 
_ தலைவர்‌ கூட்டத்தை ரத்து மெய்ய 
விரும்பவில்லை. அனால்‌ கலெக்டரின்‌ வேண்டு 
கோலை மாத்திரம்‌ பொதுமக்களிடம்‌ மெரி 
வித்துவிட்டுக்‌ கூட்டத்தை முடித்து விடுவ 
தாக உறுதிமொழி கொடுத்தார்‌. கூட்‌ 
டத்தை நடத்த அவர்‌ அனுமதியும்‌ பெற்றுப்‌ 


மாலையில்‌ மைதானத்தில்‌ கரன்‌ 
சேர்த்தது. ரிசாஸ்‌ ரஸ்‌ கட்டம்‌ 
எந்தவிதமான அசம்பானிதத்தையும்‌ சமா 
விக்கத்‌ தயாராக வத்டிருத்தது. 

கூட்டத்தின்‌ தல்வார்‌ வேறு ஒன்றும்‌ பேச 
வில்லை,  கலெக்டருடன்‌ நடந்த சம்பாஷ 
ணையை விவரித்தார்‌, கூட்டத்தை மூடித்‌ 
தார்‌. பொதுறனங்கள்‌ அறிம்ஸாவாதயான 
காந்திஜிக்கு மடிப்புக்‌ கொடுக்கும்‌ வகையில்‌ 
எத்து வித வேகத்துக்கும்‌ அடிமையாகாமல்‌ 
சாத்கமூார்திகுகளாகக்‌ கலைந்து போனார்கள்‌, 
போலீஸாருக்கு எத்தவி, த ெக்யுமில்லை, 


௦4 


விருக்கும்‌ 





ப அசாதாரண அமைதி நிகழ்ச்‌ 
சிக்குக்‌ கலேக்டா சேஷாத்‌இரி லலா 
களிடமிருந்து பெற்று 
டனக்‌ குடழு.கம்தான்‌. | 
மீதிய பொதுமக்களைக்‌ குறைந்தபட்சம்‌ 
கடி.யடிப்‌ பிரயோகமாவது நடத்‌, கலைத்து 
விரட்டிச்‌ சட்டத்தால்‌ சமாதானத்தை அழல்‌ 
செய்யத்‌ தவறி விட்டார்‌ என்று அகண்டித்‌ 
இருந்தார்கள்‌. துப்பாக்கிப்‌ பிரயோகத்‌ 
தயோ, தடியடியையோ வரவேற்காத 
முறையில்‌, சாத்வீகமான நரறையில்‌ கலைந்த 
அந்தக்‌ கூட்டத்துக்கு இந்தச்‌ சட்டத்னது 
அழுதூக்குக்‌ கொண்டு வர வேண்டிய துவரிய 
்‌ என்று 









தாம்‌ நினைநத்தகாகக்‌ கலெக்‌ 

டர்‌ பில்‌ எழுதஇனார்‌, . ல்‌ ப 
று பல மபஇிடங்களில்‌ அதே தோத்தில்‌ 
தடியடி தர்பார்‌ நடத்தச்‌ செய்த பல 


அடுிகாரிகளுக்குப்‌ பாராட்டுதல்‌ 
களைத்‌ தெரிவித்த அர்க்‌, சேஷா.தீஇரிக்கு 


உடனடியாக வேது சாருக்கு மாற்றுதல்‌ 
உத்தரவு கொடுத்துக்‌ தங்கள்‌ மனக்‌ கசப்‌ 
பைக்‌ காட்டிக்‌ டார்கள்‌. 


ல்‌ தலைமைப்‌ பீடத்இிலிருந்த ஓர்‌ அத 
காரி மாத்திரம்‌ "தமது பார்வைக்கு" என்று 
சொந்த ஹோதாவில்‌ இரு ர நுவன்‌ 
எழுதிய சடிதம்‌ ஒன்றில்‌ சேஷாத்திரி அமைதிப்‌ 
பராமரிப்பையும்‌, சட்டத்தையும்‌ புதுக்‌ 
கோண கத்இலிருந்து பார்த்துக்கோண்டதைப்‌ 
பாராட்டியிருந்காராம்‌! 
நடக்காத துப்பாக்கிப்‌ பிரயோசத்துக்‌ 
காகவும்‌ அவருக்கு கத்சாட்டு கடைக்களில்லை. 
தடத்த ஒரு துப்பாக்கிப்‌ பிரயோக விஷயதடி 
அம்‌ அவர்‌ முடிவு ஏற்றுக்கொள்ளப்படவில்லை. 
தொழிற்சாலை ஒன்றில்‌ வேலை நேரத்தில்‌ 
கரு கோழிலாளி மரணாமனடத்து விட்டான்‌. 
சொழிற்சாலை டாக்டருக்கு எதிராக உடனடி 
யாக இதர கொழிலாளிகள்‌ கோஷம்‌ எழுப்‌ 
பினார்கள்‌. அவ்வளவுதான்‌! பயத்து தழங்கிய 
தகொழிற்சாலை தீர்வாகம்‌ போலீஸ்‌ ஈ.தனியில்‌ 
கஞ்சம்‌ புருந்தது, போலீஸார்‌ உடனடியாக 
வந்து துப்பாக்கிப்‌ பிரயோகம்‌ செய்து 
அமைஇயை திலைநாட்டிஞர்கள்‌. 
இந்சுக்‌ கலவர விஷயம்‌ காதுக்கெட்டின 
வுடன்‌ ஜில்லா அடுகாரி என்ற பொறுப்பில்‌ 
சுலெகடர்‌ பசோஷாத்நிரி தொழிற்சாலைக்கு 
விரைந்து சென்றார்‌. போலீஸார்‌ மீது 
கொழிலானிகள்‌ கல்வீச்சு தடத்தினதாக 
வும்‌, தற்காப்புக்காகப்‌ போலீஸார்‌ 
தட பீரயோகம்‌ நடத்தினதாகவும்‌ 
பாளீஸ்‌ அதிகாரி சோன்ளுர்‌, தொழிற்‌ 
சாலையைச்‌ சுற்றியுள்ள காம்பவுண்டுக்கு 
வெளியே சுமார்‌ ருதாது கஜங்களுக்கப்பால்‌ 
இரண்டு தொழிலாளிகள்‌ மூதுகல்‌ குண்டடி 
பட்டுக்‌ ருப்புறு விழுந்து கிடந்தார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ அப்படியே சகர்றந்து போனதற்கு 
ரத்தத்‌ ன சப்பலாம்‌ ப்பை” 
ஈட்டிக்‌ தொழிற்சாலைக்கு வெளி 
வம்‌... ர்க அ்பாக்கப்‌ பிரயோகம்‌ 
தடந்திருக்கிறது என்று நிதர்சனமாகக்‌ தெரித்‌ 
தது. கலெக்டர்‌ இப்படிக்‌ துப்பறரிபவராக 
மாறுவார்‌ என்று போலீஸ்‌ அற்காரி எரர்‌ 
பார்க்களில்லை. அவர்‌ வட்டி ர அடைந்தார்‌. 
ஆணால்‌ கலேைக்டர்‌ மன்னிக்கத்‌ தயாராக 
இல்லை, போலீஸார்‌ அவசரப்பட்டுச்‌ சூழ்‌ 






(ரர்‌ கரசி கபர ॥ ர மயங்‌ 


021௦ 


க்‌ ராக ௦ 
பத்ரம்‌, கெரிவ்பிபிரர்‌' 


த்‌) வாணணாரானது ஈரக்‌ மகார பளி 
நுகர உறை யக இரா டா கடி பா ட பவ 






இந்த அபூர்வமான 
நரல்‌ துணிமணிகளில்‌ 
மதிப்புமிக்கதான 
கார்டன்ஸ்‌ ரோஸ்‌' 
துணிமணிகளில்‌ 
உபயோகிக்கப்‌ 


பட்டிருக்கிறது. 


ட்ராலான்‌” 


கார்டன்ஸ்‌ ரோஸ்‌” 
துணிமணிகளுக்கு நீங்கள்‌ 
விரும்பும்‌ எல்லாவ ற்றையும்‌ 
கொடுக்கிறது. 
* மிகவும்‌ மென்மை மற்றும்‌ குளுமை 
* மடிப்புசுகலையாத தன்மை 
* உண்மையிலேயே 
கறைபடியாத தன்மை 
ஈ பட்டுப்போன்ற உணர்ச்சி, 
எழிலான தோற்றம்‌ 


பல்‌ மனங்கவர்‌ பரணர்‌ கள்‌ 


ப்ரபலமான கடைக்‌ ளவ 
கிடைக்கி றது. 


தயாகிபபவர்கள்‌ 

தி கார்டன்‌ ஸில்க வீவிங்‌ பேக்டரி, சூரத்‌. 

வியாபார விபாங்களுக்கு: 

பாரதி & கோ, ச்டியால்‌ சுல்லி, 

முல்தி ஜேதா மார்கெட்‌, பம்பாய்‌, ட்ட ்‌ 
வ்ப்ட டட ்‌. மூக்க 








இவர்களுடைய 
வளமான வருங்காலம்‌இ 
இப்பாழு£த அ 
திட்டமிடப்படுகீறது 





பா பன்‌ ணாநிதி ஜு பணத்த வன்‌ மல்டடு 19 ழு ய நன. 
இ] ல டடத வயது பாங்கி | | ஞ்‌ இ, இதி. ்‌ 
ப க்‌ ப. ன. ள்ல ட்ட நதி] ந்‌ த்‌ 4. | டது ்‌ 
இடம்‌ ரி ்‌ “| ப அடு அட்அமந்கம்‌ எது ௫ ட த்‌ க பிட்ட 
॥ ப ட்ட ்‌ ல. அடம்‌ "ரய 1] க ்‌ ட 4 
்‌ [] ற ரக ள்‌ இங்க மாடன்‌. த ்‌ ம்‌ ப ல்‌ த ்‌ 
பவ நாடன்‌ ரி அதில டபக்‌ ஜீ இ 2 ந 
ந்‌ 8-௮ 2 ட. ம்‌ ட்‌ [" ட்ட. ட்‌ ட டட ம. வி] 
்‌ ய்‌ ப்‌ ல்‌. | & ்‌ | ட 
1 அடா வேன்‌ 1 ்‌ நிரா கு னு இ. 
பதர ம கட வலு ழ்‌ எனக. "துத்‌ உ ரள 


1 அறைய ட்ட அது 





இந்தியன்‌ ஓவர்ஸீஸ்‌ பாங்கின்‌ ரெக்கரிங்‌ 
டிபாஸிட்‌ திட்டத்தின்‌ சேமிப்பைக்கொண்டு. 
குறைந்த பட்சம்‌ ரூ. 3/-லிருந்து அதிக பட்சமாக அதன்‌ பெருக்குத்‌ 
தொகை ரூ. 500/- வரையில்‌, டிபாஸிட்டுகள ஏற்றுக்கொள்ளப்படும்‌. 









பிரதிமாதம்‌ டி பாஸிட்‌ செய்யும்‌ தொகையான ்‌ 
ரூ.5 ரூ. 10/- ரூ.50* ரூ. ॥00/- ரூ. 50” 
கீழ்க்கண்டபடி பெருகும்‌ : ம்‌ 

| மாதங்களில்‌ ரூ. 61.00 ௫.22 ர. , 610 ரூ. |,220 ரூ. &) 
24 வ பாகக்கனில்‌ ்‌்‌ 12450 ,, 249.. (245, 2490, 12320 
அட மாதங்களில்‌ [1 197.0 ப்ரி ய | 920 ப்‌ 3,840 0. | 0ல்‌ 
48 மாதங்களில்‌ , 282.00 ,, 524 ட, 2520 அர்‌ ப 26,200 


இந்தியன்‌ ஓவர்சீஸ்‌ பாங்க்‌ லிட்‌... 


தலைமைக்‌ காரியாலயம்‌ 5 151. மவண்ட போராட்‌, சென்னை:£ 





கு சே பவதற்கா ர்‌ தகு மேற்பட்ட கிளை 
உங்களுக்கு சேவை செய்வதற்காக 100 க்கு ே ] 
அன்பக்ளலக்‌ இந்தியாவின்‌ முக்கிய இடங்களில்‌. இதில்‌ தமிழி 
நாட்டில்‌ மட்டும்‌ 60 க்குமேற்பட்ட கிளை அலுவலகங்கள்‌ உளளது. 


்‌ இல்‌ கக. எம்‌, நஞ்சப்பா 
1 பயி ] ்‌ [ரப யன | னு _ 
. எம்‌ கன்‌ த ஜெனரல்‌ மானேஜர்‌ 


ப்ட-ரிரி தக, 


பகீ 


திலையயக்‌ ரூழப்பி விட்டார்கள்‌ என்றுதான்‌ 
மணனச்சாட்டிக்கு விரோதமில்லாமல்‌ ரிப்‌ 
போர்ட்‌ அணுப்பிணார்‌. பிறகு சகாவ்காசமாக்‌ 
நி௮. க ரேகள்வி ஞானமாகத்‌ தெரிந்து 
ககாண்ட போலீஸ்‌ உயர்‌.அ௫காரிகள்‌ "துப்‌ 
யாக்க்ப்‌ பிரயோகம்‌ நடத்இியிராலிட்டால்‌ 
திலைனம கட்டுக்கடங்காமல்‌ போயிருக்கும்‌" 


சன்று அனுப்பிய ரிப்போர்ட்தான்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளப்பட்டது. | 
கோவில்‌ இருவிழா ஒன்று, எரா னபயன்‌ 


கூட்டம்‌. குறிப்பிட்ட 
யாரையும்‌ உள்‌! 
பயோலனீணாருக்கு கத்தரவு. 
வந்து விட்டது. 


தோத்துக்குப்‌ பிறகு 
விடக்‌ கூடாதென்று 


அந்து தேரமூம்‌ 


அசத்தத்‌ இருளிழானில்‌ கலந்துகொள்ள 
விருந்து ஒரு மந்திரி சற்றுச்‌ சாவ்காச 
மாக வந்து சேர்ந்தார்‌. வாசலிலிருந்கு 
போளீஸ்‌ காவலருக்கு வத்இருப்பவர்‌ மந்திரி 
என்று தெரியாது. கையை நீட்டித்‌ குடுத்து 
நிறுத்தி வீட்டார்‌. கடமையைத்தான்‌ செய்‌ 
தார்‌ அந்தக்‌ காவலர்‌. 

மத்துரிக்கு ஒரே கோபம்‌. ஆவேசம்‌. டுந்தக்‌ 
சலெக்டரின்‌ கீழ்‌ சட்டம்‌, ஜாரங்குப்‌ பராமரிப்பு 
சசீயாகவே நடக்கவில்லை என்று சீறினார்‌. 
அத்தக்‌ சுறிப்பிட்ட போலிஸ்‌ காவலரை 
கலெக்ட்‌ உடனடியாக வேலைநீக்கம்‌ செய்யா 
மல்‌ இருத்ததோடு அவர்‌ தமக்கு இடப்பட்ட 
உக்கரவைத்கான்‌ நவேற்றினர்‌ என்று 
ஆமோழுத்ததற்காக கலைக்டரையே விளக்‌ 
கம்‌ கேட்டார்கள்‌. 

சாவைக்‌ கண்டிப்பாக வேலைநீக்கம்‌ 
பெய்ய முஷயாது என்று கலெக்டர்‌ மறுத்து 
விட்டார்‌. விளைவு திர்வாகம்‌ சாவலர்மேல்‌ 
காட்ட வேண்டிய கடுன மயில்‌ ஒரு 
பாகத்தை கலெக்டர்‌ மேலயே காண்பிக்று 
ரு *பிளாக்‌ மார்க்‌! கொடுக்குது! 

உணவுப்‌ பத்றாக்குறை மாவட்டம்‌ ஒன்றில்‌ 
அவர்‌ கலெக்டராக இருந்த காலம்‌, அந்த 
மாவட்டத்தின்‌ உணவுத்‌ தேவைகளைப்‌ பற்றி 
தோடியாகத்‌ தெரிந்துகொள்ள ரெவினியூ 
தலைமைப்‌ பிடத்திலிருந்து ஓர்‌ *அட்வைசர்‌' 
வந்திருந்தார்‌. விவாதத்இின்போது எப்‌ 
படியோ அந்த அட்வைஸர்‌ கொஞ்சம்‌ ஆகி 
இரம்‌ அடையும்பழு சேஷாத்திரி ஏதோ 
சொல்லிவிட்டார்‌. அட்வைஸ்‌ உமக்கு ஒரு 
வழி கண்டுபிடித்ததாக வேண்டும்‌” சன்று 
வெளிப்படையாகவே சிறியவர்‌, 
கூடனடியாக அந்த மாவட்டத்துக்குத்‌ 
தேவையான உணவுப்‌ அளவு 

ர்கான பிதாவைக்‌ கேட்டார்‌. இனத 
எதிர்பார்த்‌ இருக்கு கலெக்டர்‌ மூன்‌ எச்சரிக்‌ 
கையாகளச்‌ தயாரித்து வைத்திருந்த *ஸ்மேடேட்‌ 
மண்டை" வரவழைழத்து நிட்டிளார்‌, 

அட்வைசார்‌ அளகுப்‌ பார்த்தார்‌. **டஇது 
கேமுக்க நக்கத்‌ தப்பிகமாகக்‌ தயாரிக்கப்‌ 
பட்டிருக்க றது. தேதவைக்குமேல்‌ நான்கு 
மடங்கு கேட்டிருக்கிறிீர்‌, தீர்‌ ஒரு பேராசைக்‌ 
காரர்‌!**" என்று வெருண்டார்‌. 
கலெக்டர்‌ பதில்‌ பேசவில்லை. அந்து 
ன்டேட்மெண்ட்‌ தயாரிப்பதற்கு உதவிய 


பெபொருள்‌ 


-*தழஹோ! அப்படியா! சக்கு ரெனின்‌ 
ர்பார் படை விட அடிக விஷயம்‌ தெரிர்‌ 
இருக்கிறது. ஈூபாது ஜில்வாவுக்ரு இரு பர்ணி 
தான்யம்கூட நான்‌ கொடுக்கப்‌ போவதில்லை" * 
என்று சுறூறிணார்‌. ப 

கலெக்டர்‌ காரம்‌ கூப்பினார்‌. 1எனக்குதி 
தனிப்பட்ட. நூறையில்‌ நீர்‌ என்ன கண்டனை 
பேண்டுமாணலும்‌ ன்பராரிக டுசய்யலாம்‌/ 
அபனுல்‌ என்‌ நிர்வாகத்தின்‌ ஈீழிருக்கும்‌ பொது 
மக்கள்‌ பட்டினி இடப்பதை என்னா 
சத்துக்‌ கொண்டிருக்க முடியாது. ுர்கவின்‌ 
அகங்கான வழியைப்‌ பாரும்‌! பீறரு என்னைக்‌ 
கவனிக்கலாம்‌"! என்றார்‌ நிதானமாக. ப 

இரு சேஷாத்‌இரி பி. எ. பரிட்சையில்‌ 
இரட்னட மூதல்‌ வகுப்புகள்‌ பெற்றுத்‌ தேறி 
யவர்‌, ஆங்கிலமும்‌ கணிதறும்‌ அவருடைய 
ஆப்த நண்பர்கள்‌. பி. ஏ. பட்டதீ துடன்‌ 
மாத்திரம்‌ ஐ. ஸி. எண்‌. படிக்கப்‌ போய்‌ 
வெற்றியடைந்த குறைந்த எண்ணிக்கை 
யாளர்களில்‌ அவர்‌ ஒருவர்‌. ஐ. ஸி. எண்‌. 
பரீட்சையில்‌ எல்லாவற்றையுமே புதுப்‌ பாடஙி 
களாக எறித்துக்‌ கொண்டார்‌. ஆரம்பத்தில்‌ 
சரமாக இருந்தாலும்‌ சமானித்துவிட்டார்‌. 

அத்தகு நாளைய ஐ. ஸி. எண்‌. அர்காரி 
களுக்கு ஆரம்பகாலப்‌ பயிற்சி மிகவும்‌ 
அனுபவமும்‌ சிரமமானது. 


கடினமானது. 
நிர்வாகத்தின்‌ ழ்‌ இருகிரும்‌ கராமங்களின்‌ 
ஆடுமாடுகளை யெல்லாம்‌ ஒல்வொன்றாசு 


எண்ணிக்‌ கணக்குக்‌ கூட்ட வேண்டியதுகூட்‌ 
அவர்கள்‌ பொறுப்புத்தான்‌! நடந்தும்‌ 
குரை மீதும்‌ பல ஸமன்களைக்‌ கடந்தாக 
வேண்டும்‌. அவர்களே கூடாரங்கள்‌ அமைதி 
துக்‌ இராமப்புறங்களிலிருக்க மவண்டும்‌. 
ஈத்து மாஇரிப்‌ பயிற்சிகள்‌, குறிப்பாகக்‌ 
இர௱ாமவாரிகளாப ன்‌ நிறையத்‌ கொடர்பு 
கொள்ள வாய்ப்யுக்‌ கொடுத்தன. இப்போது 
அந்து முணற மாறிவிட்டது'" என்று குறிப்‌ 
பிட்டார்‌ இரு சேஷாத்திரி, ்‌ 
பாரதம்‌ சுதக்கோம்‌ அடைந்த வேளையில்‌ 
இரு சேஷாத்திரி ஒய்வு பற்றுச்‌ ிகாண்டார்‌. 
சிறந்த கலா ரள்கர்‌ என்ற நானறரில்‌ அவர்‌ 
சுவனம்‌ இல காலம்‌ தமிழ்த்திரைப்‌ படதி 
தொழில்‌ நிர்வாகக்‌ துறையில்‌ இரும்பியது. 
கலைவர்‌ என்ற ஹோதானில்‌ அவர்‌ அற்கு 
ஸ்தாபனத்துக்குப்‌ பல நல்ல யோசனைகளைக்‌ 
கூறியிருக்கிறார்‌. பிறரு வழக்கறிஞர்‌ துறை 
அவர்‌ கவனத்தைக்‌ கவரவே சென்னை ச.யா்நீஇ 
மன்றத்தில்‌ வழக்கறிஞராகக்‌ தட்மைப்‌ பதிவு 
செய்து கொண்டு கொழில்‌ நடத்துகிறார்‌... 
அந்த நாளைய நினைவுகள்‌ இன்னும்‌ என்‌ 
கூனள்ளத்தில்‌ பக்மையாசு இருக்கின்றன. ஒய்வு 
பெற்று பிறகும்‌ என்னுடன்‌ அன்று பழகிய 
வர்களும்‌ என்‌ ஈீழ்‌ வேலை செய்தவர்களும்‌ 
மிகுந்சது அன்புடன்‌ தெருங்கிப்‌ பழகு3பி கள்‌, 
அதுவே எனக்கு மன விறைவைக்‌ கொடுக்‌ 
கிறது'' என்று முடித்தார்‌ இரு சேஷாத்திரி, 
ஓரு இிறமை மிக்க நிர்வாகி, மனிதப்‌ 
பண்பைப்‌ புரிந்து கொண்டவர்‌, குலா 
ரசிகர்‌, சிறந்து சம்பா ட்கள்‌ ௮ 
ரீடம்‌ விடைபெற்றுக்‌ கிளம்பி வெனியே 
வத்து பல நிமிடங்களாகியும்‌ கணீரென்று 
தங்கு தடையின்றிக்‌ கேட்ட அவருடைய 
பேச்சு செவிகளில்‌ ஒலித்துக்‌ கொண்டிராந்குது. 
- கோமதி ஸ்வாமிநாதன்‌ 


ப்பி 


அத்இயாயம்‌ அறுபது 


பழைய 


இர்ஸ்களுக்குரிய வெண்ணிற கடுப்பு 
ஒன்றை அணிந்துகொண்டு வசந்தி 
*ஐம்‌"மமன்று நடந்து வந்து டாக்டர்‌ 
ஐகந்நாகனின்‌ தனியைறைக்குள்‌ 
நுழைந்து குறும்புத்தனமாக அலி 
ருக்கு ஒரு சல்யூட்‌ அடித்துவிட்டுக 
தாகலத்துடன்‌ குலுங்கி நின்றாள்‌. 
இறுக்கமான நர்ஸ்‌ உடையில்‌ இளமை 
பி பூரிப்போடு வசந்தி தன்‌ அழ 
கெல்லாம்‌ பிரகா௫ிக்க மிகவும்‌ சுவர்ச்சி 
கரமாக விளங்கினாள்‌. 

அவளை ஜகந்நாதன்‌ வைத்த சுண்‌ 
வாங்காமல்‌ ஒரு திமிஷம்‌ வரை பார்தி 
துக்கொண்டே யிருந்தார்‌. அவா்‌ 
பார்வையில்‌ ஒரு கிறக்கமும்‌ ஒரு புதுக்‌ 
சுளையும்‌ தஜொொணனித்தன்‌, அவருடைய 
இயல்பையெல்லாம்‌ தாண்ரி, அவரு 
டைய அறிவையேல்லாம்‌ மீறி அவரு 
டைய. உள்ளமேல்லாம்‌ அதிர்ந்தது. 

அத்து அழ்ந்த பார்வையின்‌ சக்‌ 
இக்கு வசப்பட்டு வசந்தி தன்‌ சுன்னங்‌் 
களில்‌ நாணச்‌ ரிெவப்பேறு தினறருடம்‌ 
போல்‌ மனம்‌ நிறைந்து தின்றாள்‌. 
மிபருமையால்‌ அவளுடைய ' அங்கு 
மெல்லாம்‌ பூரித்துக்‌ கண்களின்‌ ஒளி 
யில்‌ வெற்றிக்கொடி நாட்டியது. 

டாக்டர்‌ ஐகந்தாதன்‌ குறும்புத்தன 
மாகத்‌ தம்‌ கையில்‌ நாடித்‌ துடிப்பைகீ 
காமே ஒர முறை பிடித்துப்‌ பார்த்து 
விட்டு பேகமாகத்‌ தம்‌ ஸ்டெதாஸ்‌ 
கோப்பை எடுத்துத்‌ கம்‌ நெஞ்சிலே 
வைத்துத்‌ தம்‌ நெஞ்சுதி துடிப்பை 
யும்‌ பரீட்சித்துக்‌ கொண்டார்‌. 

என்ன டாக்டர்‌! உங்களுக்கு 
ஹார்ட்‌ - அட்டாக்கா (இருதயக்‌ தாக்‌ 
௪தலா)?"* என்று வசந்தி சிரித்துக்‌ 

இல்லை, ப்போதுதான்‌ எனக்‌ 
ஹார்ட்டே | யாமே] உண்டா 
நது/** என்று ஐகந்தா தன்‌ சிரித்‌ தவிட்டு, 
1 இன்று நர்ஸ்‌ உடையில்‌ வத்‌இருக்‌ 
இருயே, எதாவது மாறுவேடப்‌ போட்‌ 
யா?*" என்று கேட்டார்‌. 

**இல்லை டாக்டா்‌! இனி நான்‌ தார்ஸா 
கவே சேவை சேய்யப்‌ போகிறேன்‌!” 

*உன்‌ படிப்பு?"" 

"அந்தக்‌ கல்லூரிப்‌ படிப்பு மூடிநீ 
விட்டது. இனிமேல்‌ படிப்பு ல ம 





மணம்‌ 


தான்‌!** என்றாள்‌. வசந்தி உணர்ச்ச்‌, 
போங்க அவரைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே: 
அது *நீங்கள்தான்‌ இனிமேல்‌ எனக்கு 
உலகம்‌" என்று தன்‌ அளவற்று காதலை 
உணர்த்துவது போலிருந்தது. 
எவசத்தி! நீ கெட்டிக்காரி! டாக்ட 
ருக்கு வாழ்க்கைத்துணைவியாகப்‌ போகி 
றுவள்‌ நா்ஸாகவும்‌, அணிஸ்டைண்டா 
கவும்‌ அமர்த்து விட்டால்‌ எத்தேரமும்‌ 
என்னேடு இருக்கலாமமென்று சுணக்குப்‌ 
போட்டிருக்கிறாய்‌ ?'” 
“அமாம்‌ டாக்டர்‌! 
ரோஷன்‌ கருவியாகவும்‌, 
டராகவும்‌, குக்ங்ங்‌ மிஷினாகவும்‌, 
(ருதுய டானிக்காகவும்‌ கங்கு 
காள்கைகளுக்கு டெஸ்டராகவும்‌, 
உங்கள்‌ காதலுக்கு மிடம்பமேரச்சா்‌ 
ரிக்கார்டராகவும்‌ எல்லாம்‌ நானே ஆக்‌ 


உங்களுக்கு அப 
வாட்டர்ஹிீட்‌ 


வீடலாமல்லவா?”* என்றாள்‌. வசந்தி 
ஆர்வத்தோடு. 
ஐகந்நாதனும்‌ அவளைப்‌ போன்ற 


தாபத்தோடு அவளை ஒரு தடவை 
கூர்ந்து பார்த்தார்‌. 

வசந்தியின்‌ உதடுகளில்‌ ஒரு புன்‌ 
றறுவல்‌ மின்னியது. அது அவருடைய 
மொட்டு மூகம்‌ அவ்வளவையும்‌ புது 
மெருகேற்றிப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்குது, 
அவளுடைய ஆத்மாவே அந்தப்‌ புன்‌ 
முறுவலில்‌ பேசியது. அப்படியே அதி 
தப்‌ புன்முறுவலை யெல்லாம்‌ அள்ளி 
அள்ளிச்‌ சுவைத்துக்‌ கொண்டே யிருக்க 
வேண்டும்‌ போலிருந்தது. 

ந்நாதன்‌ பாய்ந்து வந்து வசத்தி 

யின்‌ கைகள்‌ இரண்டையும்‌ எடுக்‌ 
சேர்த்துக்‌ தம்‌ கைகளுக்குள்‌ பிடித்துக்‌ 


ச௪ணம்‌ மெளனமாக 


கொண்டு ஒரு 

அவளுடைய மலர்‌ முகத்தைக்‌ கனி 
வோடு கற்றுப்‌ பார்த்தார்‌. பிறகு 
அடக்கவொண்ணா ஆர்வத்‌ ? 


போரு அவளை அழுத்திப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு அப்படியே ஒரு சணம்‌ மெய்‌ 
மறத்து நின்றார்‌. அவருடைய விரல்‌ 
நுனிகள்‌ வசந்தியின்‌ கூத்தல்‌ அஜன்‌ 
களைச்‌ சுழற்றி விளையாடிக்‌ கொண்டே 
இருதயங்களின்‌ இன்னிசசைகளுச்‌ கருதி 
கூட்டிக்‌ கொண்டிருந்தன. 
*டாக்டர்‌....!"* என்று வசந்தியின்‌ 
கூரல்‌ குழைந்து கிறங்கியது, ஆசை 


666௧ 


யின்‌ தவிப்பெல்லாம்‌ மடை இறந்து 


வெள்ளமாக பெவளிப்பட முயல்வது 
போல்‌ அவளுடைய இளம்‌ கூதடு 
களும்‌ ஐகந்நாகனின்‌ வாய்‌ நமுிதழ்‌ 


களை நோக்கித்‌ துடித்தன. 

றகுந்தாகன்‌ ஒரு பெருகுூச்சு விட்‌ 
டார்‌. வாழ்க்கையிலேயே அவர்‌ மனப்‌ 
பூர்வமாக முதன்‌ முதலில்‌ விடும்‌ 
மிபருமுச்சு அதுகான்‌ ! 

'*வசத்தி! நாம்‌ இரு 
வரும்‌ மனப்பூர்வமாகக்‌ 
காதலிக்கிறோம்‌! நம்மை 
யும்‌ விட வலிமையாக 
விட்ட காதலை இனி 
மேல்‌ நாம்‌ மைக்‌ 
கவோ, அதை 
எதிர்த்துப்‌ 
போராடவோ 


வேண்டியதில்லை.  சம்பிரதா 


யத்‌ தளைகைமயல்லாம்‌ ௨௧ 
விக தள்ளிவிட்டு, உலக நியதி 
களையெல்லாம்‌ தாண்டி நின்று, 
நாம்‌ அத்தக்‌ காதலின்‌ பிணைப்‌ 
பிலே ஒன்றாகி விழுவோம்‌/ 
அத்த அளவுக்குக்‌ தைரியமாக 
நின்று 


என்னைக்‌. காதலிப்‌ 








ர௬.சாமகாகள்‌ 





யாயா?"” என்று றாகந்நாகன்‌ ர்வ தீ 
தோடு ட்ட அத ௫ ௧௧ ட்‌ வத்‌ 

"நீங்கள்தான்‌ எனக்கு எல்லாம்‌ டாகி 
டர்‌! அதற்காக நான்‌ எதுவும்‌ செய்‌ 
பேன்‌! எதுவும்‌ பசெய்வேன்‌!** என்று 
வசந்தி உணர்ச்சிப்‌ பெருக்கோடு ஐகந்‌ 
நாதனின்‌ நெஞ்சுக்குள்‌ முனகினான்‌. 
ஆழ்த்த அனந்தத்தின்‌.  இனிரம்‌ 
அவளது உடமலேங்கும்‌. பொங்கிப்‌ பரவி 
யது. தான்‌ காதலிப்பது போலவே 
தன்னை ஜசந்நாகனும்‌ அத்மார்த்த 
மாகக்‌ காதலிக்கிறார்‌ என்பது அவருக்‌ 
குதி தெரியும்‌, அந்தக்‌ காதலுக்காகச்‌ 
சம்பிரதாயத்‌ களை மியல்லாம்‌ 
தாக்கியயெறிந்து விட்டு ஜகந்நாதன்‌ 
கூப்பிடும்‌ உலகத்தின்‌ எந்த மலைக்கும்‌ 
வாழ்க்கையின்‌ எந்த எல்லைக்கும்‌ அவ 
ரப்‌ பின்தொடர்ந்து போசு வசத்தி 
தயாராகவே த்தாள்‌. பக்தித்‌ 
ஏர து சாணாகதித்‌ தத்துவத்தைப்‌ 

ல்‌ நதக்‌ காதல்‌ முறையில்‌ 
ஐுகந்தாதே கனக்குச்‌ சகலமும்‌ என்று 
தம்பி, சன்‌ இருதயம்‌, தன்‌ வாழ்க்கை, 
தன்‌ எதிர்காலம்‌, தன்‌ கனவுகள்‌, 
தன்‌ நினைப்புகள்‌ அகத்தையும்‌ கந்‌ 
தாதன்‌ கையிலேயே அர்ப்பணித்து 
அந்தக்‌ காதலில்‌ கன்னையே மஇழந்து 
விடவும்‌ நூன்வத்து விட்டான்‌. 

"வசந்தி! இந்த உலகத்தில்‌ காதலைத்‌ 
தவிர பவேறு எதுவுமில்லை. அதற்காக 
மாழ்வனதகத்‌ அகவிர வேறு ருசியான 
வாழ்க்கையும்‌ எதுவுமில்லை!" என்று 
ஐகந்தாதன்‌ மசெசொன்னார்‌. 
 பக்ம் தடப்‌ வாழ்க்கையின்‌ 
இனிப்புகளை மெல்லாம்‌ ஒருங்கே கவிப்‌ 
பது போல்‌ இனித்கன. 

வசந்தியின்‌ கண்களை ஜகந்தாதன்‌ 
சனடுருவிப்‌ பார்க்க முயன்றுர்‌. அனால்‌ 
வசந்‌ தன்‌ சின்னஞ்‌ சிறு முகத்தை 
ஐகந்தாகனளின்‌ விசாலமான மார்பில்‌ 
புதைத்துக்‌ கொண்டு சுண்ணிமைகளை 
மூடி ஒருவிகப்‌ பாவச நீலையில்‌ மெய்‌ 
மறுந்து நின்றாள்‌. 

ஒரு நிமிஷம்‌ அப்படியே அசைவற்று 
மெளனமாக நின்று பிறகு வசந்தியின்‌ 
முகத்தை ஐகத்நாதன்‌ தன்‌ இரு 
கைகளாலும்‌ தூக்கி அமுதக்‌ கோப்‌ 
பையைப்‌ போல்‌ எத்திப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொஸண்ம்‌, **வசத்தி!** என்று பரி 
வோடு கூப்பிட்டார்‌. 

வசந்தி மெல்லக்‌ சண்களைத்‌ இறந்து 
பார்த்தான்‌. அவளது அவிழ்யோரங்்‌ 
களில்‌ நீர்‌ நுளித்து நின்றது. 

“வசந்தி! நம்‌ காதலுக்கு உன்னை 
முற்றிலும்‌ கத்தம்‌ செய்து விடுவதற்கு 
முன்னால்‌ என்னைப்‌ பற்றி நீ பூண 
மாகத்‌ தெரிந்தகொள்ள வேண்டும்‌!"" 


ய்ய 


“எனக்கு எதுவுமே தெரிய வேண்‌ 
டாம்‌ டாக்டா்‌! உங்கள்‌ மனம்‌ கங்களை 
விட எனக்கு நன்றாகத்‌ மிதரியும்‌? 
அதுவே எனக்குப்‌ போதும்‌/** என்றான்‌ 
வசந்தி ஒருவிகப்‌ பெருமிதப்‌ புன்‌: 
முறுவலோடு. 

"நம்முடைய கல்யாண த்தப்ப ற்திப்‌ 


பிரச்னை எழுந்தால்‌..." 

"ஒரு பெரிய ட இருக்க 
என்பது. எனக்குக்‌ னி யும்‌ டாக்டர 
கல்யாண பந்தமே கூடாது, கட்டுப்‌ 
பாடற்று சுதந்திரக்‌ காகல்கான்‌ வேண்‌ 
டும்‌ என்பது போன்று விரித்தாரமான 
கொள்கைகளை பன்னும்‌ என்‌ நீங்கள்‌ 
விடாப்பிடியாக வைத்துக்‌ கொண்‌ 
பூருக்கிறிர்கள்‌. என்பதும்‌ எனக்குப்‌ 
பரிந்து விட்டது, டாக்டா்‌! அதாவது 
ட்டது பழைய வாழ்க்கையில்‌ எ 

னவ காதலி இரு தந்திருக்கிறான்‌; 
அவள்‌ பயம்‌ லிட்‌ ச்ட்‌ 
சதைப்‌ பிடிப்புடன்‌ குண்டாக 


பாளாகையால்‌ அவளுக்குக்‌ சுண்டு 

மல்லினசு என்று புனைபெயர்‌ கூடச்‌ 

ட எவனவன்‌ ட்டம்‌ என்று வசந்தி 
ச்ச முயன்றாள்‌. 


ஜகந்நாதன்‌ புன்முறுவலுடன்‌, "”ம்‌, 
வசந்தி! அந்து மல்லிகாவைப்‌ பற்றி 
கன்‌ அக்கா உமாவிடம்‌ நான்‌ நிறையச்‌ 
சொல்லியிருக்கிறேன்‌. அதையெல்லாம்‌ 
என்றாவது தான்‌ உன்‌ அக்கா 
உன்னிடம்‌ சொல்லுவாள்‌ என்று தினைத்‌ 
த்தான்‌ நான்‌ அப்படி அவளிடம்‌ 

சால்லி வைத்தேன்‌!" என்றார்‌. 

"உங்கள்‌ அந்தப்‌ பனழய வாழ்க்‌ 
கையில்‌ அந்தகக்‌ குண்டுமல்லிகையிடம்‌ 
தீங்கள்‌ எதோ ஒரு வசையில்‌ பந்தப்‌ 
பட்டிருக்கிறீர்கள்‌. அது. சல்யாண 
பந்தமாகத்தகான்‌ இருக்கும்‌! இல்லையா, 
உாக்டா்‌7”" 

“அமாம்‌! என்னை எப்படியோ மல்‌ 
லிகா ஒரு கல்யாண பந்தத்தில்‌ மாட்டி 
வைத்துவிட்டாள்‌. குழந்தைக்கனமான 
அவளுடைய  தஇருப்இக்காகவவே ஏதோ 
விளையாட்டாக நான்‌ அந்த முட்டாள்‌ 
கனமான காரியத்தைச்‌ செய்துவிட்‌ 
டேன்‌. அந்தப்‌ பத்தத்தி 
லிருந்து நான்‌ இன்னும்‌ விடுபடவில்லை. 
ஒருவேளை இன்மேல்‌ அத்தப்‌ பழைய 
பந்தத்திலிருந்து விடுபட முடிந்தால்‌ 
நான்‌ உன்னோடு டு புதிய பந்தத்துக்குத்‌ 
தயாராகி மறுபடியும்‌ கல்யாண விலங்‌ 
குகளைச்‌ கமக்கியறறேன்‌.  கனக்காக என்‌ 
ணவுடைய அணித்தரமான கொள்கை 
களைகிகூடக்‌ காற்றில்‌ பறக்க விட்டு 

லேன்‌!" என்று ஜகந்நாதன்‌ கூறி 
வீட்டுச்‌ சிரித்தார்‌. 


உங்கள்‌ மகரம்‌ ௨. 





அதை அறிவிக்கின்‌ றன. த்‌ 





... கேசம்‌ உதிருதல்‌ 


உங்கள்‌ ரோமம்‌ உதிருகிறது, எனெனில்‌, 
ரோமக்கால்களுக்குப்‌ போதிய 
ஊட்டமிலலாததுதான்‌, 


இளமையில்‌ வழுக்கை 
இக்கிலையை சீங்கள்‌ அரேகமாகத்‌ 
தவிரத்திருக்கககூடும 


பொடுகு, ரோமம்‌ உதிருதல்‌ மற்றும்‌ கேசம்‌ குறை 
தல்‌ முதலிய உபாதைகளால்‌ ரீங்கள சிரமப்பட்டால்‌ 
இன்றே ப்யூர்‌ சில்விக்ரீன்‌ உபயோகிக்கத தொடங் 
குங்கள்‌. ப்யூர்‌ சில்விக்ரீனில்‌ உங்கள்‌ ரோமத்தின்‌ 
வளர்ச்சிக்குத்‌ தேவையான எவ்லா பதினெட்டு 
“அமினே ஆஸிட்‌ "களும்‌ தீவிரமான வளகையிலிருகு 
கின்றன. தலையில்‌ ஈன்றாக அழுத்தித்‌ தேய்ப்பதன 
மூலம்‌ ப்யூர்‌ சில்விகரீன்‌ ரோமக்கால்களில்‌ புகுந்து 
அவைகளுக்குத்‌ த தேவையான இயற்கையான 
ஊட்டத்தையளிதத, கேசத்தை மறுபடியும்‌ 
ஆரோக்கியமாக இருக்கச்‌ செய்கிறது. 


ஆல்‌ எபெனட்‌ ஹெரயர்‌ ' (|| கம்மா லா] என்ற, 
படங்கள்‌ கொண்ட, இலவசப்‌ புத்தசுத்தை நீங்கள்‌ 
பெற விரும்பினல்‌ தயவுசெய்து கீழ்க்கண்ட லீலாசத்‌ 


திற்கு எழுதவும்‌: டிபார்ட்மென்ட்‌ (6-7, சில்விக்ரீன்‌ | 


அட்னவை ஸரி சாவீஸ்‌ தபால்‌ பப 10022. 


பம்பாய்‌: 1 
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சில்விக்சீன்‌- கேச ஆரோக்கியந்துக்கான வழி 








ஹேர்‌ டிரெஸிங்‌ 


உங்கள்‌ கேசுத்னதை 
நான பூராவுககும்‌ 
நன்கு சினியபடி 
ஈவக்கிறது, போ 
முகு ஏற்படாமல்‌ 
தடுப்பதற்ருப்‌ 
போதுமான ப்யூர்‌ 
சில்விக்ரீன்‌ கலர 


மானது. 











ப்யூர்‌. 
சில்விக்ரீன்‌ 


்‌ கேசம்‌ சமய்பங்து 


மான உபாதைக 
ளுக்குக்‌ குணம்னி 
க்கும்‌ ஓர்‌ விகத 
தீவிரமான தயா 
ரிப்பு. ஒரு மாது 
கால்‌ னவத்தியத 
துக்குப்‌ போது 


8 





டப 
ட 












8/1/2/7/8 


8 









இவைகளுக்கான |) 
சிகிச்சையில்‌ | அண 


போர்ஹான்ஸ்‌ 
நீத்பேல்ட்‌ 
உபயோகித்துப்‌ பெற்ற 






















ண்டு வியக்தேன்‌... படணி ப்பது 


்‌ த்தி மாட்டி 


நவ்ற 
நட்‌ இளளமப்‌ மிபதி பங்கா. 
கான த்‌ நித்வேஸ்னள ட ர தில்‌ | 
 எ்ஷ்தா ை என்‌ கூடும்பக்க | 
ம] டர ப்‌ 8 தடு பள்‌ ்‌ 
| எல்லோரும்‌ ச டனில்‌ இது பத 











ர பல்‌ டாக்ட ராவ்‌ 
உருவாக்கப்பட்ட ௫. திபேஸ்ட்‌ 











ப்‌ 
ர ப பயோ திக்கிருர களி 





நி களை ன்வீ குல ன்ஸ்‌ (5 ௬௯௪ 
சதித்‌ தந்தாக கரம்‌ ்‌ ரன ஆரோக்கியத்தி-9. ம உத்ர 


இயக, விட 
யாரின்‌ எற்கு ஆபிரரிதூம்‌ 


ரண கார்ஸ்‌, 


உதவுகிறதென்பளத்ம்‌ “ப தரிவிகக 


ஸர னாம்‌ சத்னன் டளப்‌ ர்‌ 
சென நியமம்‌ திய கயன்‌ ச்‌ 


இலவசம்‌ -- பற்கள்‌ பராமரிப்பு பற்றி படங்கள்‌ 

கொண்ட புத்தகம்‌ 
ஈறு உபாகுதகள்‌ மற்றும்‌ பற்சிதைவிலிருஈ்து உங்‌ 
களைப்‌ பாதுகாத்துக கொள்வது பறறிமேலும்‌ அறிய 
கீங்கள்‌ விரும்பினால்‌, இன்பே கீ கண்ட விலாசத்‌ 
திற்கு “(கட்‌ பர்‌ ராட்‌ ரட்டீரார்‌ ௬ ப்பம்‌ 
என்‌ ஐ புத்தகத்தின்‌ (ஆங்கிலத்தில்‌) பிரதியைப்பெத 
தயால்‌ செயவுககென 13 ௩, பை ஸ்டா ம்புகளை 
அனுபபவும :- டப ர்ட்மென்ட்‌: கே, மானோஸ்‌ 
ப்டனடல்‌ அட்ைஸரி ப்யூரோ, தயால்‌ பை சிர்‌. 
10031, பம்பாய்‌: ॥ 


இத்த ூ.த்பிரஷ்‌ மட்டுமே 


* உங்கள்‌ பற்களைச்‌ 
கத்தம்‌ செய்வ தாடு, 






*்‌ சறுகளையும்‌ இகமாகத்‌ 
க டவிக்‌ பெொடுக்கிறது. 


பதம ப்ப த வட்டம்‌ வஷக்டி 


வசந்தியின்‌ முகத்தில்‌ ஒரு புதிய 
பிரகாசம்‌ தோன்றியது. அதை ஐந்‌ 
நாதன்‌ கூர்த்து கவனித்துக்கொண்டே, 
**வசற்தி! உனக்கு அந்த மல்லிகா 
வைப்பற்றி முமுவிவரமும்‌ தெரியுமா?” * 
என்று கேட்டார்‌. 

“ஓரளவு போதுமான வரையில்‌ தெரி 
யும்‌! கங்கள்‌ குண்டுமல்லிகை அந்தக்‌ 
காலத்தில்‌ உங்‌ உயிருக்குயிராய்க 
காத்க்கதான்‌. எப்போதும்‌ அவள்‌ 
அருகிலேயே நீங்கள்‌ இருக்கு வேண்டு 
மென்று அனசசைப்பட்டாள்‌! எத்த நேர 
மும்‌ எத்து நிமிஷமும்‌ உங்கள்‌ பார்வை, 

ச்சு, நினைப்பு எல்லாம்‌. அவளைப்‌ 
பற்றியதாகவே க்சு வேண்டுமிமென்று 
தவிதவித்தாள்‌! நீங்களே அவளுக்கு. 
ஓரே சனி உலகம்‌ என்று பரிபூரண 
மாக தினைத்தாள்‌. அனால்‌ அதுபோல்‌ 


அவள்தான்‌ உங்களுக்கு தனி 
உலகம்‌ என்று உங்களால்‌ நினைக்க 
முடியவில்லை. நீங்கள்‌ ஒரு டாகடர்‌! 


உங்களுக்கு ஒவ்வொரு நோயாளியும்‌ 
ஒவ்வோர்‌ உலகமாக இருந்தார்கள்‌. 
அதோடு தொழில்‌, வருமானம்‌, 
புகழ்‌, ஆராய்சிகள்‌, ஆத்ம டாணை, 
குலை, நாவல்‌ என்று உங்களுக்குப்‌ பல 
உலகங்களும்‌ இருந்தன. அற்கது உலகங்‌ 
களையெல்லாம்‌ மல்லிகாவால்‌ எட்டிப்‌ 
பிடித்து உங்களுக்கு ஈடாக இன்று 
சுவாரசியப்‌ படுத்தமீவோா, அல்லது 
பொறுத்துக்ககொள்ளவோ முடியவில்லை. 
பெண்‌ தோயாளிகளோடு நீங்கள்‌ பழ 
வள்சு மட்டுமல்ல, அண்‌ நோயாஎ 
சிேகிதர்கள்‌, குழந்தைகள்‌, பூனைகள்‌, 
பூக்கள்‌, ஆராய்ச்சிகள்‌, சுகு எழுது 
தல்‌, பொழுதுபோக்குகள்‌ முதலான 
வற்றில்‌ நீங்கள்‌ சிறிது கவனம்‌ செலுத்‌ 
வதைக்‌ கூட அவனால்‌ சகித்துக்‌ 
காள்ன முடியவில்லை. அவளுடைய 
அத்தகைய பொருமைக்‌ குணம்‌ அன்‌ 
புத்‌ தொல்லையும்‌ உங்களுடைய எதிர்‌ 


காலத்தைக்‌ துடைத்து, உங்களுடைய 
அனித்கன்னமாயை து மா 
என்றும்‌ பயந்தீர்கள்‌! அதை மல்லி 
காவும்‌ உணர்ந்தாள்‌. அதனால்‌ அவள்‌ 


உங்களுக்காக, உங்களுடைய எதிர்கால 
நன்மைக்காக, கூங்களடைய வாழ்க்‌ 
கையை விட்டே பபோய்‌ விட்டாள்‌! 
இல்லையா, டாக்டர்‌?" 

11 மாம்‌! ஆனால்‌ விவாக பத்தத்தி 
லிருந்து எனக்கு விடுகை அளிக்கா 
மலே அவள்‌ போய்‌ விட்டாள்‌! கடைரி 
யாக அவள்‌ என்னைப்‌ பிரிந்து செல்‌ 
ம்போது ஈரன்றே வாக்கியங்கள்‌ 
கான்‌ சொன்னள்‌. - 'உங்களுக்காகுவே 
போகிறேன்‌. அவ்வளவு தூரம்‌ உங்களை 
நான்‌ காதலிக்கிறேன்‌! அனகு நீங்கள்‌ 


"கனமான காதலில்‌ 


ல வ்ய ம குட்டக்‌ கனகு 


ய ஆண்டுகளுக்கு ஈன்‌ நடத்த சம்பவம்‌. 
ராஷ்டிரபதி பவளனத்தில்‌ ஒரு விருந்துக்கு 
எற்யாடாகி யிருந்தது. ஜவாஹர்லால்‌ நேரு 
வுக்கு அருகில்‌ பாகிடா்‌ சம்புர்ணனத்தா்‌ 
உட்கார்த்நிருந்தார்‌. எதிரிலும்‌ பக்கத்திலும்‌ 
டாக்டர்‌ ராபிஜக்கிரப்‌ பிரசாத்‌, புருஷோ 
தம்‌ தாஸ்‌ டபாண்டன்‌, கோலித்து வல்லப 
பந்த்‌ நூதவியவர்கள்‌ அமர்த்திருத்தார்கள்‌. 

விருந்து படித்ததும்‌ குட்‌ டப்பாவை 
நீட்டினார்‌ பணியாளர்‌. சம்பூர்ணானந்குருக்குசி 
எிகரொட்‌ இடிக்கப்‌ பிடிக்கும்‌ என்பது நேரு 
ஜிக்ருத்‌ தெரியும்‌, பக்கத்தில்‌ இருந்து 
பரியார்களுக்கு எ சம்பூர்ணாநத்தர்‌ ௧ 
மெரட்‌ இரக மாட்டார்‌ என்பதும்‌ நேரு 
பிக்குக்‌ தெரியும்‌, 
பூண்டான்‌ நீட்டிய சிகரெட்‌ டப்பாவி 
லிருந்து நேரு இரண்டு சிகரெட்டுகளை எடுதி 


துக்கோண்டார்‌... ஒன்றைச்‌ சம்பூர்ணனதி 
தீரின்‌ சட்டைப்‌ றன பாட்டு “ந இங்கே 


இவர்களுக்கெதிரில்‌ சிகரெட்‌ குடிக்க மாட்‌ 
டாய்‌ என்பது எனக்குத்‌ தெரியும்‌, விட்டின்‌ 
போயாவது குடி, உனக்காகத்தான்‌ ஒரு ஈசு 
பரட்டை தான்‌ இருடினேன்‌!"" என்றார்‌. 
இதைக்‌ காதோடு காது வைத்தாற்போல்‌ 

ஈல்லியிருத்காலாவது பரவாயில்லை. உரக்‌ 
சப்‌ பக்கத்தில்‌ இருந்தவர்களுக்கெல்லாம்‌ 
கேட்ரும்படியாக.ச்‌ சொன்னர்‌. னான்‌ 2 
அவர்கள்‌ நகைக்க, சம்பூர்ணுனத்துரும்‌ 
குனித்து அந்தச்‌ சிரிப்பில்‌ கலத்துகொள்ளும்‌ 
படியாகிவிட்டது. 


ப யரிகயயாய பாபா பரக யய வாய பாபயயபயரசாய 


என்றாவது நாள்‌ கண்டதன்‌ எனக்‌ 
காக ஒரு சொட்டுக்‌ கண்ணீர்‌ வடிப்‌ 
பீர்களா?! - இந்த மூன்று வாக்கியங்‌ 
சுளைக்‌ கடைசியாக கேள்விக்‌ குறி 
போரும்‌, கண்ணீரோடும்‌ கொட்டி 
விட்டு உணர்சிிப்‌ புயல்‌ போல்‌ ௪ட 


சடவென்று வேகமாக வெளியே ஒடி 
விட்டாள்‌, அப்படியே அவளுக்குப்‌ 
பைத்தியம்‌ பிடித்து விடுமோ என்று 


கூட நான்‌ நினைத்தேன்‌!” * 

“பார வம்‌ / மல்லிகாவுக்குத்கான்‌ 
உங்கள்‌ மீது எவ்வளவு காதுல?” 
என்று வசந்தி பிசொன்னயபோது அவன்‌ 
கண்களில்‌ கண்ணீர்‌ கசிந்து உருகியது. 

ஐ க ந்நா கு னோ புன்முறுவலோடு, 
"வசந்தி! பொதுவாகக்‌ குழந்தைத்‌ 
மபொறாமை புறப்‌ 
படும்போது அது ௯ விருங்கும்‌ 
பூதமாக மாறி விடுறேது'* என்று 
கூறினிட்டு வசந்தியின்‌ கருவிழிகள்‌ 
வழியாக அவளுடைய ஆக்மாவை 
மெயெல்லாம்‌ கனடுருவி நோக்கிய வண்‌ 
ணம்‌, **உன்னைப்‌ பொறுத்தவரையில்‌ நீ 


எப்போதும்‌ என்‌ எண்ணங்களை எதி 
பரொலிப்பாயே தவிர, ஒருபோதும்‌ 
பயொரறாமைப்பட மாட்டாய்‌. அது 


ப்ரீ 


எனக்குக்‌ பிதரியும்‌!**  ஊன்றார்‌. அவ 
ருடைய அந்த வாசகம்‌ வசந்இயின்‌ 
பரிதாபக்‌ சண்ணீரைப்‌ பரவசச்‌ சிரிப்‌ 
பாக மாற்ற முயன்றது. 

இர்ர இமிஷம்‌ வத்தி செயாளனாமாக்‌ 
இருந்து விட்டு, *"கூங்களைப்‌ பிரிந்து 
மல்லிகாவால்‌ எப்படி வாழு மூடியும்‌? 
அவளுடைய அனி வாழ்க்கைக்குத்‌ 
தேவையான  வசந்்களை யெல்லாம்‌ 
ங்கள்‌ ஏற்பாடு பெய்து கொழுக்‌ 
இருப்பிர்களே?"* என்று சேட்டான்‌. 

"அவளுடைய வாழ்நாள்‌ ஈதழமுதும்‌ 
செலவழிப்பதற்குக்‌ தேவையான மூல 
தனத்தை அவள்‌ பெயரால்‌ ஒரு பாங்‌ 
தில்‌ போட்டிருக்தேன்‌. அனைமியல்லாம்‌ 
அவள்‌ அந்தப்‌ பாங்கிலிருந்து எடுத்து 
ஒரு டிராப்டாக மாற்றிக்‌ கொண்டு 


தன்‌ பாட்டியோமு பகுப்பூரிலிருந்து 
புறப்பட்டு இந்தியாவுக்குப்‌ போய்‌ 
ட்டாளென்று பமெதெரிந்தது. ஏனெ 
னில்‌ என்‌ எதிர்காலத்தின்‌ பிரகாச 
மான பகருநி தாயகமான இத்தியா 
வில்கான்‌ விளம்பரமாகும்‌ என்று 
அவள்‌ நினைத்திருப்பாள்‌!** 

"அதன்‌ பிறரு அவளைப்‌ பற்றி 
ஏதாவது செய்தி இடைத்துதாச்‌”” 


இல்லை. ஆனால்‌ இப்போது மல்லி 
காவின்‌ பாட்டி காலமாகி யிருப்பாள்‌?”" 
"இப்போது மல்லிகா எங்கே இருப்‌ 
பாள்‌ என்று சண்டுபிடிக்க முடியாதா?”* 


அவள்‌ ம்‌ உயிரோடு இருக்‌ 
இருளா இல்லையா என்று ஆதார பூரிவ 
மாக எத்தச்‌ செய்டஇயும்‌ டக்க 


வில்லை. அப எங்கேயாவது 
இன்னும்‌ உயிரோடுதான்‌ இருப்பாள்‌! 
எனென்றால்‌, என்‌ சைகளுக்குள்கான்‌ 
தன்‌ கடைரி மூச்சை விட வேண்டும்‌ 
என்ற பிீரார்த்தகையுடன்‌ போனாள்‌. 
அப்படியே என்ருவது ஒரு நாள்‌ அவள்‌ 
என்னககளுக்குள்‌ வந்தும்‌ விடுவான்‌!”* 
-வசத்தி தன்‌ நெஞ்சுக்குள்‌ ஒரு 
பெரிய விம்மலை அடக்கு முயல்வது 
அவளுடைய கருவிழிகளின்‌ இணறலில்‌ 
பிரதிபல்த்கது. 

அவை தகத்தாதன்‌ குறுகுறுவெனப்‌ 


பார்த்துக்‌ கொண்டே, **வசந்தி! சணவ 
ரா மனைவியும்‌ இத்தனை வருஷங்கள்‌ 
பிரித்திருந்தால்‌ வாசு ரத்தாகும்‌ 


என்று சட்டம்‌ ஒரு காலவரம்பை நிர்ண 
யித்திருக்கிறது. என்‌ விஷயத்தில்‌ சட்ட 
பூர்வமான அந்தக்‌ காலவரம்பு மூடி 
கற்ரு இன்னும்‌ ஒரு மாதம்‌ இருக்‌ 
கிறது. அதற்குள்‌ மல்லிகா மறுபடியும்‌ 
தோன்றி என்‌ சைகளுக்குள்‌ வந்து 
சோர்ந்து விட்டால்‌ என்ன அரும்‌? அன்த 
யோசித்துப்‌ பாரீ/** என்றார்‌. 

வசந்தி ஓன்றும்‌ பதில்‌ சொல்லவில்லை, 
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"வசந்தி! என்மீது உனக்குள்ள கா.தளை 
பெயேல்லாம்‌ உன்‌ சும்காவிடம்‌ மனம்‌ 
இறந்து பேசியிருக்கிறாப்‌. அதுனால்‌ 
கான்‌ என்‌ பழைய காதலியைப்‌ பற்‌ 
றிய புராணதினது கமா உன்னிடம்‌ 
சொல்லியிருக்கிறாள்‌. இவ்வளவையும்‌ 
சொன்னவள்‌ என்னைக்‌ காதலிப்பதில்‌ 
உள்ளா பத்னதயும்‌ நிலையற்ற தன்‌ 
ன ம்ல்வர்ம்‌ உணக்கு விளக்கிச்‌ சொல்லி 
யிருப்பாளே?”" என்று கேட்டார்‌. 

வசந்திக்கு உணர்ச்சி வசமாக 
சுண்கள்‌ பொங்கின. குரலும்‌ குறு 
யது, **என்‌ அக்காவோ என்‌ அப்‌ 
பாவோ யாரும்‌ சொல்வதை இனி 
நான்‌ கேட்கப்‌ போவதே யில்லை! 
நீங்கள்தான்‌ எனக்கு எல்லாம்‌ என்று 
வந்து விட்டேன்‌. இனி அந்த எண்‌ 
ணத்னத எனத முன்னிட்டும்‌ என்னால்‌ 
மாற்றிக்‌ கொள்ளவே முடியாது!"" 

அப்படியானால்‌ உன்‌ வாழ்க்கை? * 

"தங்களுக்குச்‌ சட்டபூர்வமான 
வாழ்க்கைத்‌ துணைவியாக 1 4 ஆக்க 
முடியாதோ கங்கள்‌ அரு நான்‌ 
நர்ஸாகப்‌ பணிவிடை. செய்து உங்கள்‌ 
ஈறகத்தைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே 
இருக்கவாவது முடியுமல்லவா?'' 

"ரீ என்‌ வாழ்க்கைத்‌ தமீணவி ஆவ 
குற்கு ஒரே பெரிய தடையாக இருப்‌ 
பது அந்தி மல்லிசாதான்‌! அந்தகக்‌ 
தடை தானாகவே எளிதில்‌ நீங்கினிடுமா 
என்பது டவக்‌ ஒரு மாகுத்துக்குள்‌ 
தெரிந்துவிடும்‌! அதுவரையில்‌ நீ என்‌ 
அருவலேயே தர்ஸாசச்‌ சஞ்சரித்து 
என்‌ இதயத்திற்கு ஜீவன்‌ மளட்டிக்‌ 
கொண்டிருக்கலாம்‌. ”" 

வசந்தி தன்னையும்‌ மீறிய நிலையில்‌ 
எனோ விம்மி விம்மி அழுதான்‌? 

ஈவுசத்தி! நோயாளிகளின்‌ கண்களி 
லும்‌ நான்‌ சிரிப்பைத்தான்‌ காண 
விரும்புவேவேனே  சுவிர, எ ணிரைக்‌ 
காண விரும்புவதேயில்லை!"" என்றார்‌ 
ஜகந்நாதன்‌. ப 

"இது என்‌ ப தணக்க்‌ சுண்ணீ!" 

சிரிக்க முயன்றாள்‌. 

11 தது என்ன கண்ணீராக இருந்தா 
தும்‌ டாக்டரின்‌ அறையிலிருந்து ஒரு 
நர்ஸ்‌ கண்ணீருடன்‌ ஒடுவதை மற்ற 
வர்கள்‌ பார்த்தால்‌ நான்தான்‌ அந்து 
இளம்‌ நர்ஸாக்கு இருதய வியாதியை 
உண்டாக்கி விட்டேன்‌ என்று நினைப்‌ 
பார்கள்‌!** என்றார்‌ ஐுகத்நாகன்‌, 

வசத்தியும்‌ அவரோடு சேர்ந்து சிரித 
தாள்‌. அற்தச்‌ சிரிப்பின்‌ அடிப்படையை 

தமாவால்தான்‌ உணர முடியுமே தவிர 
அதன்‌ அர்த்தத்தைப்‌ பருத்தறிவினால்‌ 
எடை போட முடியாது! (தொடரும்‌ 


|பொம்ளமையெல்லாம்‌ ஒழுங்காக அடுக்கி -; வச்சுட்டடம்மா.... 









அப்படியா! மிகு இனிப்பான பரிசு 
அவளுக்குத்‌ தரவேண்டியதுதான்‌- 
காட்பரீஸ்‌ சாக்கலேட்தான்‌ அது- 


'சொய்ட்டடகாட 
பாலின்‌ குணங்கள்‌ அடங்கியதாயி ந்றே! | 





4 காட்பரீஸ்‌ சாக்கலேட்‌ 





மிட்டாய்‌ மட்டுமல்ல... ஒரு உணவம்கூட! ன்‌ 
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பாத்திரங்கள்‌ :. மீளா: ரொம்ப ஐழுங்குகான்‌!. 7 ன்‌ சிசிம்‌ 


சுத்தம்‌ - வேலை தேடும்‌ வாலிபன்‌ ஈெருஷம்‌ நூதல்‌ அவனும்‌ உங்களைத்‌ தேடி 
டன்கள்‌ 4. *அ௪இ ஹ்‌ ஆண்டுக்கு மூணு நூறை வருகிறான்‌. தமிழ்‌ 
மீனு - ஸ்ரீமதி சந ஷோயார்‌, குமிழ்‌ ஹயர்‌, ஆங்கிலம்‌ ஜோயர்‌, 
எண்‌. எண்‌. ஆங்கிலம்‌ ஹயர்‌ என்று அவனை அலைக்‌ 
எண்‌, பையா - வல்டல்‌ கழிக்கிறீங்க, பாவமா இருக்குது. உண்மை 
பார்வதி - ஸ்ரீமடு பையா னயச்‌ சொல்லுங்க... 
த. தாவன்னா - கடைக்கார முதணாளி ௪இ! அவன்‌ அறிவையும்‌ யோக்கியதாம்சத்‌ 
தரகன்‌ சம்நூவம்‌ தையும்‌ வளர்க ்றேனுக்கும்‌. 
ல்‌ மீன? நீங்கள்‌ இன்ஸ்டால்மெண்டு பி, 
காட்டு - 1 ச தானே! அந்தப்‌ புத்திதான்‌ இருக்கும்‌ உங்க 
[எழுத்தாளர்‌ “சி! வீரு, சுந்தரம்‌ சிபாரிசுக்கும்‌. 
தீ தயங்கி கள்ளே நுழை சி; இன்ஸ்டாள்மெண்டு பி.எ..ீன்னு 


வருன்‌.. டைப்ரைட்டரில்‌ எதையோ னா வற்றின்‌ மீணா 7 
அடித்துகி-- கொண்டிருக்கிறார்‌. ௪. ஒரே முனறயிலேயா பி. எ. பாஸ்‌ 


இரவியம்‌ என்று இயற்பெயர்‌ ெல்திங்க பார்ட்‌ பார்ட்டா இன்ஸால்‌ 
உடையவர்‌] மெண்டு முறையிலேதானே பி. எ. பட்‌ 





சுந்தரம்‌? அண்ணா,  படஇருக்கிறிங்‌ 
சுளா? 

மீளு (எட்டிப்‌ பார்த்து? உங்க 
தம்பி! 

சுந்தரம்‌(உள்ளே வந்துகொண்டே): 
அண்ணா வேமீலயாக பருக்கிறிங்க 
போலத்‌ தெரியுது 

சதி: ஓகோ! நீயா? டைப்பிங்‌ பாள்‌ 
செெய்காச்சா ரீ 

சந்‌: அதுதான்‌ அறுபத்துமூன்றி 


லேயே பாஸ்‌ செய்டிட்‌ 


ரய! டக டன்‌ 






சதி: ஷார்ட்‌ த எண்றுகாக பாஸ்‌ 
செய்யச்‌ ம்ர 
சுத்‌: பான்‌ செய்நுட்‌்‌ ர பரி! டட வ்றுன்‌ 


சி: தமிழ்‌ என்ன ஆச்சு 7 
குத்‌: ரிசரலே தமிழ்‌ டைப்பிங்‌, 
சீரசரலே ஷார்ட்டுஹாண்டு தமிழ்‌ 
ஹையர்‌. சச்லே. ஆங்கிலம்‌ ஹர்‌. 
சசலே ஷஞார்ட்டு ஹாண்டு ஹயர்‌...ஃ 
சதி: ரகு ட்ரார்ரம்‌ ட ப்ச்த்த்‌ 
1. 3. ர 
ஆண்டுக்கு ஒருநா 
து உங்களிடம்‌. ர 
டர பதன கல்ட்‌ எப்படியாவது ஒரு டத்தை வாங்கினீங்கர்‌ ஏழு வருஷங்கள்‌ 
வேலை பார்‌ எிபாகிக செய்யணும்‌ நீங்க... பிடிச்சுது உங்களுக்கு பி. ஏ: பட்டம்‌ வாங்க. 
சுழி: மத்சைப்‌ பாராமல்‌ ஹறித்தியும்‌ சதி: நான்‌ எஸால்மெண்டு பி. ஏ. 
ஹயர்‌ பாஸ்‌ செய்இடு. தான்‌, அதுக்காகச்‌ சுந்தரம்‌ என்னை நெருங்கி 
சுத்‌: செய்வறேன்‌ அண்‌ . எப்படியோ வரலே. நான்‌ பெயர்‌ பெற்று எழுத்தானன்‌. 
உங்க தயலிலேதான்‌ வடம்‌ அத்‌ இடைக்கணும்‌. அவன்‌ எனது வாசகன்‌, 
பாதக்‌ உங்க ஆபிர்லே எதாவது... மீனு: அந்த ஒரு காரணத்துக்காசுவாவது 
பீ ) என்ன? ஏதோ வேலை நீங்கள்‌ நேர்மையாக ணட ற்‌ ட 
வேணும்‌, ஹித்நி டைப்பிங்‌,  ஷார்ட்டு ஜி: என்ன தடட ப 
மீனா! குந்தரத்திடம்‌, "அப்பா! நான்‌ 
ஹாண்டு ன்‌ பண்ணி னை... கர்ட்டப்ளியய 
த குமாஸ்தா. உபதொழில்‌ 
வ்றே பாஸ்‌ செய்‌இட்டு கராம்‌ பார்க்கு எனக்கு எழுத்து. உபரித்‌ தொழில்‌ பலசரக்குக்‌ 
டால்‌ இதுதான்‌ என்‌ த ளதத பக! கடை டைப்பிஸ்டு, சிபாரிசுக்கு என்னால்‌ 
வேலை இெடச்சால்‌ எழுதுங்க என. யாது. வேறு நபரை நாடுவது நலம்‌” 
/* வணக்கம்‌" ண கூறி விட்டு நழுவு என்று பண்ணத்தி சன்‌, 
இரான்‌ சுந்தரம்‌./ சன ஐள்னளி விடும்‌ தத்துவம்‌ எனக்றுத்‌ 
சதி: சந்‌ தரம்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தாளு 7 தெரியாது, உலகம்‌ எங்கும்‌ இப்படித்தான்‌ 
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ருக்குது. தன்னை ம௫ிப்பவனைத்‌ தொடர்ந்து 
மறிக்கும்படி செய்து கொண்டிருக்கணும்‌. 
மீனு? அடுத்து தடவை அவன்‌ வரட்டும்‌. 
உங்கள்‌ அந்தரங்கத்தை உடைத்து விடுக 
றேன்‌. பதினலு பாஷையியேயும்‌ அம்பை 
ஷார்ட்டுஹாண்டும்‌ டைப்பிங்கும்‌ பாள்‌ 
பேசெய்யச்‌ சொன்னால்‌ நஇருபத்மிதட்டு வரு 
ஷங்கள்‌ அவன்‌ வயர்லே ஓடியே போயிடும்‌! 
[மனிகைக்‌ சடை செட்டியார்‌ த, 
தாவன்னா உள்ளே நுனழகிறார்‌.] 
த. தாவன்றா?.. என்னங்க நம்ம டைப்‌ 
வேலை முடிஞ்சுதா, மிஸ்டர்‌ சத? 
சதி [சிரித்து] இன்னும்‌ ரெண்டே பக்கம்‌ 
பாக்கியிருக்குது. ஆபிஸ்‌ போகிற வழியிலே 
நாடே கொண்டு வாறேன்‌. 
தன: டைப்‌ அடிச்ச வரையில்‌ பார்க்க 
னாமா? கொழிங்க. 
/எதிரே உள்ள நாற்காகியில்‌ அமர்த்து 
பார்க்கிறார்‌] 
சி: பாருங்க. காப்பி ஏதாச்சும்‌... 
தன: நாலு காப்பி கேட்டிருநிதேனே. 
று பைப்‌ காப்பியை எழுத்திட்டேன்‌. 
ருடிக்றறெ காப்பி, டா 
ட்ரிரிக்கிறார்‌] 


க: ஓ! அந்சுக்‌ காப்பி என்னுத்துக்கு! 
வேண்டாழமுங்கறேன்‌. ரெண்டு பக்கத்னகுயும்‌ 
அடிச்சுக்‌ கொண்டு வாங்க. 

மீனு (மெதுவாக): இவங்களவிடம்தான்‌ 
அந்தப்பையறுக்குச்‌ ர வவ்ன்ன (ப 2 தயப்ார்ஷ நு ்‌ 

சன! மீளும்மா என்ன சொ கு 1 

சர உங்களிடம்‌ தனன தத்தும்‌ 
என்ற பையனைப்‌ பற்றிச்‌ சொன்னேனே. 

தனா. நீங்களும்‌ நாலைஞ்சு வருசமா 
சொல்லி வர்றீங்க / 

சுதி: தான்‌ இனிமேல்‌ உங்களுக்கு டைப்‌ 
அடிக்கிறது முடியாது... 

- டுபரிய நாவல்‌ போட்டிக்கு 
போதிங்களா? (சிரிப்பு 
சி! பீஸ்‌ வேலை அகம்‌, பையனை 
உங்களிடம்‌ வேலைக்கு வைச்சுக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. 
டைப்பின்ட்‌ வேலையும்‌ கணக்கு வேலையும்‌ 
பார்த்துக்‌ கொள்வான்‌. 

தனா: அடுத்த மாசம்‌ வரச்‌ சொல்லுங்க. 
பையன்‌ படிப்பு, படைப்பு எப்படி? 

௪: நல்ல டைப்பு அவன்‌! படிப்பும்‌ 
படிச்சவன்‌. இங்கிலீஷ்‌ குமிழ்‌ ஷார்ட்டு 
ஹாண்ட்‌ மூன்றிலும்‌ ஹயர்‌ பாஸ்‌ செய்திருக்‌ 

கம்சுககக ௧ 

தனு: அடுத்த மாசம்‌ அவன்‌ வரட்டும்‌. 

தம்ம கடைக்கு ஆள்‌ தேவைதான்‌. நான்‌ 
ரடைப்‌ அடித்து காடதெங்களைக்‌ கவருக்‌ 
குள்‌ வைத்தபடி நடக்கிறார்‌] 

ச: பாக்றயை ஒரு மாணி நேரத்திலை 
கோண்டு வர்றேன்‌. 

மீனா: அப்பாட! உங்கள்‌ வாசகன்‌ சுத்தாம்‌ 
அழுத்த மாசம்‌ வேலைக்கு வந்திடுவான்‌ 





எாம்குப்‌ 





காட்டு - 8 


[ஒரு மாதத்துக்கு. பின்‌ த தாண்‌ 
வன்‌ செட்டியார்‌ என்ற பலகையைப்‌ 
பார்த்தபடியே உள்ளே நுழைகிறான்‌ 
இளைஞன்‌ சுந்தரம்‌. ] 

சுந்தாம்‌: நுதுலானி ஐயா 

தனா? வா, கள்ளே 
தாளர்‌ சதியின்‌ ஆன்‌. 

சுந்தரம்‌: ஆர்‌. சுத்தரமுன்னு பேரு. 

தனா: யார்‌ கந்தரமென்ன? என்‌ சுந்தரமா 
வந்திட்டே! கனக்கு டைப்பிங்‌... . 

சுந்தரம்‌? ஹயர்‌. இங்கிலீஷ்‌ தமிழ்‌ 
இரண்டிதூம்‌ ஐயர்‌, 

தனா: ஷார்ட்டு ஊாண்டு? 

சச்‌: 5 அதன்‌ இங்கிலீஷ்‌ தமிழ்‌ இரண்டி 

தனா? நமிந்தி... 

சுற்‌: அதுவும்‌ டைப்‌ அயு்க்கிறேன்‌. 

தனா ம்‌... இவ்வளவு சர்டிபிகேட்‌ வைச்சுக்‌ 
இட்டு என்‌ பலசரக்குக்‌ கடைக்கு வரே 7 

சுற்‌: எழுத்தாளர்‌ ௪இ சொன்னபடி ஒல 
கவோன்றையும்‌ பாஸ்‌ செய்தநிலே வயசு ஆப்‌ 
போச்சு... அப்பாலே எனக்கு ஒரு காதலி 
இருக்குது. 

தனா (இளஞ்‌ சிரிப்பு]ண அதனாலே என்ன? 

சுற்‌: சஙகிழார்‌ கத்தியோகத்துக்குப்‌ 


கப்‌ போகும்‌. அ 
இருந்த எனக்காக முயற்ரி செய்யேன்‌, 

தனா: அதாவது சம்பாத்தியத்ைலிட 
உணக்குக்‌ காகுல்‌ பெரிது, 

கத்தரம்‌ (அசி வழிய]: அமாங்க.... 

தனா: கன்‌ காதல்‌ விவகாரம்‌ எழுத்தாளர்‌ 
சுக்குத்‌ தெரியமா? 

கந்‌: தெரியாது. அவரிடம்‌ நீங்க சொல்ல 
வும்வேண்டாம்‌ முதலாளி. 

தனா: கனக்கு நான்‌ தரப்‌ போகிற பேவேலை 
டெம்பரா வரிதான்‌... [சநி வருகிறார்‌] 

கந்‌: போதும்‌....வாங்க அண்ணா வணக்கம்‌. 

சத்‌: வணக்கம்‌, செட்டியார்வாள்‌! என்ன 
கந்தரம்‌ வேலைக்கு வந்திட்பானா? என்ன 
செய்யுறீங்க 2 

தனு: பையன்‌ டெம்பரை அறிஞ்சேன்‌ ! 


நீதானே எழுத்‌ 


தரியமாக நான்‌ மோசோன்னதாலே அவனுக்கு ந எனல்‌ 


வேலை கிடைச்சுது, 


வாங்கியிருக்கேன்‌, நி பெருமையடிக்கிறியே. 
மீனா: உங்கள்‌ பெருமையா 1. 
கட்டும்‌. தப்பு இல்லாம அடியுங்க 
படைப்‌ அடிக்கிறார்‌ ௪. 





சுந்தாம்‌: (ரிரிக்கோன்‌] 

ச? என்ன சுந்தரம்‌, அவரி மிடம்பரவரி 
ட திப அதுல நீ சிரிக்குறே... 

இத்து மாஇரி யவ | டத்கிலே 

வேக்‌ கிடைக்கணுமே... டம்பனர 
அறிஞ்சு தான்‌ கடடப்க ர வ்வளில மணலாக. 

தண? நாளைக்‌ காலையிலே எண்‌, எண்‌, எண்‌, 
பையா வீட்டு விலாசத்தை வாங்கிக்கோ, 
செரிய கணக்குப்‌ பிள்ளையிடம்‌ விவரம்‌ கேட்‌ 
டுக்கோ. ட்‌ ர அட்டக்‌ ஈ என்னை வந்து 
பாரு. இல்லை, நீ ன ட்குக்ரபோகனாம்‌. 

குந்‌: மியரிய கணக்றுப்‌ பிள்மா எங்காலே 
இருக்கார்‌? 

தனா. கைகாட்டி): எதுர்‌ அறைக்குள்ளே 
பொய்க்‌ கேள்‌. ர போகிருன்‌ சுந்தரம்‌] 

சதி: முூதலானி! பையன்‌ கேஸ்‌ நீண்ட 
தாள்‌ கேஸ்‌. தீர்த்துப்‌ போடாதீங்க, குணப்‌ 
படுத்துங்க. என்னை நம்பி நம்பிப்‌ பாவம்‌ 
செகட்டுப்‌ போயிட்டான்‌. 

தஹ: தாலும்‌ ஹயரா படிச்சு டப்‌ வழ்க 
சேவலை கட்கம்‌. கம்மா அவனை 
பரீட்சை பார்க்கறேன்‌; இவன்‌ யட்டி 
காரத்கனம்‌ எஸ்‌. எஸ்‌. எண்‌, வயையர்விடம்‌ 
பலிக்குமா, என்று. 

சி: அவரு ஒர பி, ஏட எந்தப்‌ பையன்‌? 


ட்டன கியி, சால்‌. 


யாரும்‌ பையா என்று 
இங்கமோ று 


1 அதாங்க எஸ்‌. எண்‌, சுப்பையா 
என்கிறதைச்‌. சுருக்கு னவச்சிருக்கார்‌ அந்தப்‌ 
பையா. (இருவரும்‌ சிரிப்பு] 

சி: அத்துப்‌ பையாவிடம்‌ இந்தப்‌ பையா 


போய்‌ என்ன செய்வான்‌] 
தன: 4 ரூபா, 9 அணு, 7 சும்பிடி 
ண்‌ பாக்கி, 


? நயா பைசா பழக்கத்துக்கு வருகிற 
துக்கு முன்னாலே நிற்கிற பனழமுய கடமோ ? 

கணா: அனத வசூல்‌ ச்‌ தன்ட. 
பையளுக்குக்‌ காயப்படுக்துவோம்‌... 

சதி: எண்‌, எண்‌, எஸ்‌. பையா. காயப்‌ 
படுத்தாமல்‌ கந்தரக்ை அனுப்பறு 1ம்‌, 2௭7 

தனா: காயப்படுத்தட்டும்‌. அப்போ 
மேலை கிரிமினல்‌ வழக்குப்‌ போடலாம்‌. என்‌ 
ட அடித்தார்‌ என்று அ ன்‌ 

ஸ்ப 11 ப்பிடாகங்க.. 

கட்ட ஸ்‌ ர வ்ரள் “டன்‌ அவன்‌ கடை 
யிலே இருக்கட்டும்‌. ரவிடை பெறுகிறார்‌. ] 


காட்னு - 3 


ரமேதூம்‌ இரண்டு வாரங்களுக்குப்‌ 
பிறரு, எஸ்‌. எஸ்‌, எஸ்‌, பையானின்‌ 
பங்களாவின்‌ மூன்‌ பக்கம்‌ கள்ள 
அறைக்குள்‌, ..] 
பயா: ॥ஙலே!பார்வதிறுது காப்பிதானே? 
பார்வதி: எப்படி யிருக்குது காப்பி? 
பையா? பது அசல்‌ காப்பி, வளவு 
தல்ல,பால்‌ பட்டணத்தில்‌ எங்பக இடைச்சு து? 
பார்வ: புதுப்பால்காரன்‌ அசப்பட்டான்‌. 
கள்ளிச்‌ சொட்டாகக்‌ கறந்து பால்‌, இங்கு 
யாத்‌ தரும்‌ பசு ண்ட்‌ வருகிறதாம்‌. 
பையா? என்ன விலை 
பார்வதி! ரு படி கறக்கும்‌ மாறு 
சப ரூபாயாம்‌. நமக்கே வாங்கி விடலாம்‌. 


[6] 


னபயா? மாட்டைக்‌ கொண்டு வாட்டும்‌? 
அட்வான்ஸ்‌ பாதி கொருிப்பபாம்‌. அப்பாலே 
மாட்டிலே பால்‌ வற்றநலையா பாக்கப்‌ 
பண க்கை மெதுவாகக்‌ கொடுப்போம்‌. 

பார்வதி? இதுதான்‌ கங்கள்‌ கடன்‌ 
பிறப்புப்‌ பழக்கம்‌ அச்கசே.. வாங்கலாமா 
மாட்டை 7 

பையா? மாடு வரட்டும்‌, போசிக்கலாம்‌! 

ரகுத்தாரம்‌ உள்ளே வருகிறான்‌. 

குந்தாம்‌. ஐயா வந்திட்டாங்களாம்மா 

பார்வதி: மாட்டுத்‌ தரகன்‌ வந்திட்டான்‌... 
யாரப்பா பாழி, 22 

"பையா? கூப்பிடு, கூப்பிடு நூழுசட்டலாம்‌. 

பார்வதி ப்சன்னல்‌ வழிபயே எட்டிப்‌ பார்த்து 
பிறகு) அட்‌ எழவே! தன செட்டியார்‌ குடை 
புதுக்‌ கணக்கள்பல்‌ வந்திருக்கான்‌. கறந்து மாம்‌- 
அவன்‌ பேரு, இனம்‌ இனம்‌ அவன்‌ வர்ருன்‌. 

னயயா [கரத்து]: யாருடா அவன்‌? சுத்த. 
குழுப்‌ பயல்‌! 

கந்தரம்‌; சார்‌, நானா தடியன்‌? தடியன்‌ 
நீயா நாணு 7 

பையா? யார்‌ ரி 

கந்தரம்‌: கூப்பு போட்டுச்‌ சாப்பிடறவன்‌ 
உங்க மாதிரி தடப்பானா 7 

பையா? பாஇத்கப்‌ பையானிடம்‌ மரியாதை 
யாகப்‌ பேசு! தானும்‌ உப்புப்‌ போட்டு... 

சுந்தரம்‌ ப்குறுக்கிட்டு): உப்பு டீட்டுமா?- 
பருப்பும்‌ நேய்யும்‌ போட்‌ பிஸ்காவும்‌- 
பாதாமும்‌ போட்டுச்‌ சாப்டு டறவக்கு. 

னபயா? ஆமா. சாப்பிடறவன்‌. நீயார்‌ 


கேக்கற நக்கு? 

கத்தம்‌? பாக்கி நின்னு கேட்டுச்தானோ 
அகணுங்க? கேட்டு வாங்கி வரச்‌ சொன்னார்‌. 
கனா. தாவண்ணா. 

பையா [சிரிக்கிறார்‌ புதிதாக வத்த சனட.. 
ஆனா தீ? 


கந்தரம்‌: என்‌ நீங்க சரிக்க நீங்க? 

பையா? உன்னை வன்‌ ர அறியுமா அத்துத்ற்‌ ம 
துக்கு வழி கண்முபிடிசர்ட்டார்‌. தான்‌ 
பாக்கி பகொருக்க மாட்டேன்‌. எங்களுக்‌ 
கள்ளே கணக்குச்‌ சரியில்லை. மரியானது. 
ரயாகப்‌ பேயி மரு. 

சுந்தரம்‌: நானும்‌ பதினைந்து நாட்களா” 
நாயா அலையறேன்‌.. 

பையா? எங்களுக்கு நாய்‌ சோேவையில்லை. 

குத்தம்‌! நாணயம்‌ போதவையின்னறு 
சசால்ல வற்கேன்‌. 

பையா? நீயா எனக்குப்‌ புத்தி சொல்லதே” 
போடா முட்டாள்‌. 


[83 ராமத்து ஆள்‌ ஒருவார்‌ ன்றது 
என்று குரல்‌ கொழு வி 
பார்வ? அவர்தான்‌ நான்‌ சொன்ன த 
கவ்‌... வாங்க உள்ளாலே சம்முகம்‌ வாங்க... 
குகன்‌: என்னமோ கோபமாகச்‌ சண்டை 
போட்டுக்கிட்டு இருக்கிறீங்களே. தாளைக்கு. 
வாறே. 
பார்தி: அட நீ வாய்யா உள்ளே... 
ர்பார்வதி ரகசியமாகப்‌ பையா காதல்‌ 
"கார்க்கம்்‌வேண்டாம்‌. தரகன்‌ போய்‌ 
வ்டப்‌ போகிருன்‌" என்கறன்‌. ] 
னபயா? மாட்டுத்‌ தரகரே! வாருமய்யா. 
கந்‌; அட நீங்க என்னய்யா, யாரையோ 
"வா உள்ளே" என்று கூப்பிடுறிங்க, தானும்‌ 


சிஸாள 


ஸ்க்வாஷ்‌ அருந்தி 
இளைப்பாறுங்கள்‌ 
அது சிறந்ததொரு 
பழ ரசமாகுமி 







சுவை மிக்கது; அலுப்பு திக்குவது] 
ஆரோக்கியமானது. தானே கனித்கு 
களிகளிலிருந்து தயாரானது. 
வைட்டமின்‌ சத்து நிறைற்தது. 

கிஸான்‌ ஸ்க்வாஷ்‌ ஆரஞ்சு, லெமன்‌, 
மற்றும்‌ ஆறு' ரகங்களில்‌ கிடக்கிறது, 





மற்ற எந்தத்‌ 

தயாரிப்பையும்‌ விட 

கிஸான்‌ ல்க்வாந்கள்தான்‌ 
இர்தியாவில்‌ அதிகமாக 
விற்பனையாகின்றன 

கினான்‌ பிராடக்ட்ஸ்‌ லிமிடெட்‌ பெங்களூர்‌ 
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னா (ஈர 





ப உக 


ப அததத்து | ண்ணா ட தி 
பல்ப்‌ ட்‌, ட அத்ச பிசிண்புகளிபல நாகரிகத்டின்‌ 
- நுகம்‌ எத்தன்‌ ம ஈச்சம்‌, கண்கோன்னா வியப்பு, 
பூசிப்பு, கற்பக கடந்த வனப்பு 
அவைதாம்‌ எங்கள்‌ வாயில்கள்‌ , 
இன்ட்றாராகள்‌. பாப்வின்‌ கன்‌, 
மறி.நும்‌ பிறவகைகள்‌. நளின 
பாணிகளும்‌, பழம்பெரும்‌ 
[ப 7 விகளுமாக ட்‌ பல்வேவேறு 
வண்ண வகைகளிலே செோகொள்ளா 
பகொள்ளும்‌ உங்கள்‌. சால்வர்‌ 
கமீஸ்‌ உடுப்பாகுகள்ளாடையாக்‌, 
சேேல்யாக , ஒணிகுவரரம்‌ 
யவிணசாயாட்டுடையாக, உங்களை 
நாகரீக எழிலோளவியமாக்கக்‌ 
காசு இறுப்பணமா, உங்கள்‌ 
உள்ளம்‌ ளிருற்பார்‌ வனப்போரமுு 
உருபசெபெறிது ெசவு. 


சாயாஜி மில்ஸ்‌ நம்பர்‌ 1, பரோடா 
அஹ்மதாபாத்‌,சாயாஜி மில்ல்‌ விமிடெட்டின்‌ ஒரு பிரிவு துகப்பலட்சுமி மில்ஸ்‌ விட்‌,கேம்பே, 


8/௮. 





பப 


பதினைஞ்சு நானா அலைஞ்சேன்‌! என்‌ பாக்கி 
இரட்டும்‌ முதல்லே. 

தரசுன்‌:? யார்‌ இந்த ஆன்‌, என்‌ கூச்சல்‌ 
ம்பாடராவ்‌? 

சுந்தாம்‌: யாரைப்‌ பார்த்து அவன்‌ (இவன்‌ 
என்று பேசறே? பல்‌ எடுறிப்‌ போகும்‌ சாக்‌ 
வரத. 

தரகர்‌: வரும்போதே தகராருயிருக்கே. 

பார்வதி? ஏய்‌! கடை பாக்கி வாயை ஈற்டு॥ 

குந்தம்‌? பாக்கீவைப்‌ போடுங்க. வாயை 
ஈநாடபேேன்‌.. பாகங்‌ கொறிக்க யோகியே கு 
இல்லாமல்‌ என்ன பேச்சு? 

பார்வ: என்றாய்யா 
பாக்க. டேய்‌... 

சுந்தரம்‌? பேயா? மரியானக அம்மா, 

தாகன்‌: தான்‌ வந்த நேரம்‌ சரியில்லே. 

பையா? ஏய்‌ ட்‌ - பாக்கி இங்கே வா... 
எவ்வளவு பாக்ஸ்‌, 

சுந்தரம்‌: சன்‌, பதின்மூன்று: அணு ஒன்‌ 
பது; தம்பிடி எழு - அதாவது பஇன்மூன்று 
ரூபாய்‌ அறுபத்து கான்று நயே பைசே, 

பார்‌? த்தா க ம்க்‌. ட்‌ வ்கி 

யய, இாபண ௬. தலையை 
இங்கே காட்டாதே, ள்‌ 

[ஐந்து ரூபால்‌ நோட்டு மூன்றைக்‌ 


பாக்கி, பிரமாத 


கொருக்கருர்‌.] 
சுத்தரம்‌? மிக்க நன்றி, மன்னிச்சிடுங்க. 
கங்க உத்தம ருணம்‌ பெெரியாமல்‌ பேர்ட்‌ 


டேன்‌, பதோ பாக்கி, 
பையா? பாக்கியை நீயே வைச்சுக்க. ஒடு 

இரும்பிப்‌ பார்க்காமல்‌, 
க்க த ஐன்‌. 9 கொதிக்க வா்‌ 
உங்கள்‌ பெயரை । துங்கு. அடல்‌ 
பார்வதி: எழுதி இவனைக்‌ கலைமூமுகுங்க, 
ரபையா கையெருத்இட்டுக்‌ கொடுக்‌ 


கருர்‌. சுந்தரம்‌ போடருன்‌] 
என்னா 


பையா? வாரம்‌ பாக்கி 
சண்டைக்கு வாளன்‌? 

"த௱கன்‌: மட்டு மரியாதை பெருந்தன்மை 
தரியாது: பசங்க தஜாக்லல்‌ வேலைக்கு வந்தால்‌ 


துக்கு மேலே சண்்த்ணியம்‌ 
பார்வஇ? மாட்டை 
தாகச்‌ சொன்னியே சம்முவம்‌. 
காகன்‌; வரலாமுன்னு பார்த்தேன்‌. நூன்‌ 
பணம்‌ ஐம்பது ரூபாய்‌ ்ேகட்டான்‌. அதைப்‌ 
பிரட்டிக்‌ கொண்டு போடறேன்‌. 
பையா! தானே நூறுருபாய்‌ தாரேன்‌. 
நாகன்‌: மாட்டைக்‌ கொண்டு வந்து விட்டு 
விட்டு மொத்தமா பணம்‌ வாங்ஙிக்கிறேன்‌. 
பார்வஇ? எப்போ பார்க்கிறது உன்னை 
யூம்‌ மாட்டையும்‌ 
தரகன்‌: சாயங்காலமா வரேன்‌. தம்ம 
மாட்டுப்‌ பால்தான்‌ சாயங்காலக்‌ காப்பிக்கு. 
[போகருன்‌.] 
பார்வ: உங்களோட குணத்தை மறுந்து 
மனிகைக்‌ கடைப்‌ பாக்கியைத்‌ தூக்கி எ 
சிங்களே ! 


பையா? பெரிய விராலைப்‌ பிடிக்கச்‌ சிறு 
மீனைக்‌ கொடுக்கணும்‌! ஆமாம்‌, அவன்‌ விலா 
சம்‌ என்ன சொன்னான்‌? 


என்றா 


பாரிவதி: நாலாவது தெருவிலே மாமரத்து 
வீடாம்‌... தம்பர்‌ பத்தொன்பது என்றான்‌. 

பையா? சரி, பால்‌ மாரி வந்ததும்‌ சிறுகச்‌ 
சிறுகத்தான்‌ பணம்‌ கொடுக்கணு 

பார்வதி: ஆமாம்‌, ல்களில்‌ நம்ம 
பழக்கம்‌! (சிரிக்கிறார்கள்‌. ] 


காட்டு - 4 


ர்தரு தாவன்னா மனளினகக்‌ கடை எழுதி 
தாரார்‌ சதி வரு உரி 
இ? நம்ம ர௫ிகன்‌ சுந்தாம்‌ டெம்பரவரி 
எப்படி யிருக்குது? 

தாளா ன ரு மெடம்பர்‌. அறிஞ்சு 

முடிஞ்சும்‌ போச்சு, ட 
சதி: காயப்படுத்திட்டீங்களா? 

யாவிடம்‌ 


தாணா: எண்‌, எண்‌. எஸ்‌. பைய 
எப்படிக்‌ கடனை வருல்‌ செய்தான்னு அச்‌ 
ன்‌ 


சியம்‌, வக்கீல்‌ கையெருத்தும்‌ 
சதி: அவன்தான்‌ எமன்‌ 
[அப்போது அங்கு ன ரறுன்‌ சுந்தரம்‌] 
சுந்தரம்‌: வணக்கம்‌ அண்ணா. எனக்கு 
நேத்து முதல்‌ காயம்‌ ஆகிப்போச்சு வேலை. 
டான்‌ ப இவன்‌ எப்படி வரல்‌ செய்தான்னு 


[ககன்‌ சம்முவம்‌ உள்ளே நுன ம்‌ | 
தாரகன்‌! என்னா சுந்தரம்‌, நம்ம ௧ 
எடுத்துப்‌ போடு. 
.. தானா: யாரு இந்த 
பல்ப்‌ கேளு செட்டியாரே! இந்த - ஆன்‌ 
சுந்தரம்‌ மாட்டுக்காரன்போல்‌ நடிக்கச்‌ செ 
கள்ளிச்‌ சொட்டுப்‌ போல்‌ பால்‌ எனப 
ட ண்டு தாள்‌ வக்கீல்‌ வீட்டுக்குக்‌ கன்‌ 
கன்‌. மாடு வரும்‌ வருமூன்னு 
ஞு அட்கமை எடுத்து, த வக்£ல்‌, 
௪ அடமேடே! சுந்தர கற்பனை உள்ள 
ஈமி. தரகனை வரச்‌ சொல்லிப்‌ பெரிய 
மனக்‌ காட்டிச்‌ சின்ன மீனை வருல்‌ செய்தே. 
ன்‌! 
பர க்டால்‌ கங்க ரரிகன்‌ அச்சுதே! 
[யாவரும்‌ சித்தன்‌] ன 
சுத்தம்‌? ப அண்டக்‌ 
சுணக்கில பற்றுக கன்ண்கு காடுங்க. 
ர்பணம்‌ கொடுத்ததும்‌ தாரகன்‌ போரான்‌. 
ப்ட்‌. நான்‌ வர்றேன்‌. 
[போங்றார்‌. அவரைத்‌ தொடர்ந்து 
"அண்ணா, அண்ணா" என வெளியே 
_ வருகிறான்‌ சுந்தரம்‌.] 
சி: என்னப்பா சுதந்தரம்‌? ப 
சுந்தரம்‌? அண்ணா ஒரு ரகசியம்‌. மன்னிக்‌ 
௪ ற 
டாட என்னப்பா? 
சுத்தரம்‌: தமிழ்‌, இங்கிலீஷ்‌ லோயர்‌ 
டைப்பிங்‌ மட்டும்‌ தெரியும்‌, சுருக்கெழுத்து 
எனக்குத்‌ தெரியாது, 
சதி: என்னிடம்‌ எல்லாம்‌ ஹையா ஹையா்‌ 
ய, பொய்தானே! முதலானிக்குதி 
எஞ்சா என்ன சுமி 
சுந்தரம்‌: வேலை காயமானதோட உடம்‌ 
பிலயும்‌ காயம்தானே உண்டாகும்‌ அண்ணா. 
சதி: ஐமாய்‌ ராஜா, ஐமாய்‌! பையாவை 
எமாற்றினே, என்னையும்‌ எமாற்றினே. முத 
லாளியை எமாற்றிவிடாதே! 
கந்தரம்‌: செய்பேவேளு அண்ணா! 






டீ 





நவரகாகாக மாதாகள்‌ டாடாவின்‌ 
ஷாம்புவையே உபயோகிககின்ற 
னர்‌. காரணம்‌ கூந்தலைச சுத்தம்‌ 
செய்வகற்கெனயவேவிசேஷமாயத்‌ 
தயாரிககபபடுகிறது, அது, கூர 
தலைத்‌ துப்பாவாகவும்‌, சுல்பமாயும்‌ 
சுத்தம்‌ செய்கிறது டாடாவின்‌ 
ரஷ்ய கொழிக்கும்‌ அதன்‌ நுரை 


கூந்தலிலுள்ள தூசியை அகற்றி, 
கூந்தலைப்‌ பட்டுப்போன்ற மென்‌ 
மையுடனும்‌. பளபளப்புடனும்‌ 
மிளிரச செய்கிறது. ஈறுமணது 
திற்கோ கேட்கவேண்டாம்‌. 
கூந்தல்‌ சுத்தமாகவும்‌, ௩றுமண த்‌ 
துடனும்‌ இருக்கரீங்களும்‌ டாடா 
தன்ன ரமண்‌ உய்யே ப 


எழில்மிக்க, மிருதுவான, பரிமளகு கூருதலுக்கு - டாடாவின்‌ ஷாம்பு! , 
ஐ[.341 *னி 
ரபி 


“ர னங்கள்‌. அவை இறப்பதற்கு 
முன்னால்‌ பாடுகின்றன; ம பாடகர்கள்‌ 
அவர்கள்‌ பாடுவதற்கு முன்னால்‌ இறந்து விட்‌ 
யால்‌ பாதகம்‌ எதுவுமில்லை 

லாரி முல்‌ டெய்லர்‌ காமிலரிட்ஜ்‌ 
ஃ்‌ ப்‌ ்‌ 


சில வாரங்களுக்கு முன்னா, பகோயமுத்‌ 
தார்‌ கலெக்டர்‌, பொதுமக்களுக்குத்‌ தமது 
வாராத்தரப்‌ பேட்டி அளித்தபோது டு 
ஸ்‌.இரி, *என்‌ புருஷன்‌ என்னைத்‌ 
னவத்து வீட்டார்‌, அவரை என்னோடு 
சேர்த்து வைக்க வேண்டும்‌"* என்று மணுச்‌ 
செய்து கொண்டாளாம்‌. 

சில தினங்கள்‌ முன்னர்‌ மிசன்னை வென்டி 
ரல்‌ ஸ்டேஷ்னில்‌ போலீஸ்காரரிடம்‌ ஒரு 
ஸ்திரீ புகார்‌ செய்தாள்‌? 

“*என்‌ புருஷனும்‌ ம்‌ னமைகூரிலி 
அழ்ந்த கள்‌ த அன்க்ட்ம்‌ 0 சப்பர 

நான்‌ இதோ வந்து சம்‌ றன்‌ "* 

னு சொல்லி விட்டுப்‌ போனார்‌,  மிவகு 
மேதரமாக்யும்‌ இரும்பி வரளில்‌ அவர்‌ 
என்னைக்‌. கைவிட்டு வீட்டுப்‌ பரம்‌ விட்டார்‌ 
என்பது நிச்சயம்‌ /"" 

பத்துச்‌ செய்து வெளியான அதே இனம்‌, 
காங்கரஸ்‌ கட்சியின்‌ பிரகும தலைவா, “இரு 
தலைவர்‌ என்பவர்‌, மக்களின்‌ சஷ்டங்களில்‌ 
பங்கெடுத்துக்‌. கொள்ளா - 
சேவேண்டும்‌, நிர்வாகம்‌ 
வெற்றி பெறுவது தமை 
வரிகள்‌ இந்தக்‌ மிகாள்‌ 
கைய்யமு நடந்து கோள்‌ 
வதாகும்‌"" என்று கூறி 


ட்‌ செய்தகை 
பெல்லாம்‌ சேர்த்துப்‌ 
படிக்கும்போது காங்கிரஸ்‌ 
களில்‌ ஒருவரான ஒரு மத்தஇரி, மாக்களின்‌ 
கஷ்டங்களில்‌ தாமும்‌ பங்கெடுத்துக்‌ கொண் 
முருகிகும்‌ ஸிஷயம்‌ ஊாயகம்‌ வந்தது. 

மகாராஷ்டிர : ராஜிய மந்தரியான ஸ்ரீ 
யலாஸ்‌ பகார்‌ குமது பானைனவினயைத்‌ இவ்ள 
வைத்து வேறு ஒரு ள்இரியைக்‌ கலியாணம்‌ 
செய்து கொண்டிருக்கிறார்‌ அல்லவா 7 

வ்‌ ச்ச்‌ ச்ம்‌ 

சட்டசபையில்‌ சில அங்கத்தினர்கள்‌ பபசத்‌ 
தகொடங்கி விட்டால்‌ பிறகு எப்போது 
நிறுத்துவார்கள்‌ என்று சொல்ல முடியாது. 
அய்யடிப்பட்ட ஒரு பீபசிசாணறை மடக்குவ 
தற்குத்‌ தாம்‌ சையாண்ட கத்தியை ஹோமி 
மோடி பெெரிலிக்கிறார்‌; 

“1 சிய்யசிை விவாதங்கள்‌ மபரும்‌ 
பயாலானனவை எவ்ளைவு மோசமாயிருகிகும்‌ 
என்பனது கங்களால்‌ கூத்துக்‌ மகாள்ள 
முடியாது, அவை அப்படியிருக்கும்‌ சந்தர்ப்‌ 
பங்களில்‌ அவற்றின்‌ போக்கை மாற்றத்‌ தமா 
ஞாகவோ, அம்து அர்திகுமில்லாமலோ 
கூட எதையாவது ஒன்று சொல்வனதத்‌ தவிர 
வேது ஒரு வழியுமில்மே. அதனால்‌ நல்ல பலன்‌ 
எற்படும்‌. இ சத்தரிப்பம்‌ எனக்கு நன்றாக 
ஞாபகமிருக பேண்களின்‌ கலியாண 
வயனை த யா தறுக்கைபாப்‌ பற்றி விவாதம்‌ 
தடந்து கொண்டிருந்தது. ஒரு இீவிர வைதிக 


சுட்சிகு தலைவர்‌ 





அங்கத்இினர்‌ நான்று பாணி நேரம்‌ இடை 
னிடாமல்‌ பேரி வந்தார்‌, ன்‌ தேன்‌? 
சகனியாணம்‌ மசெய்விப்பளகுவும்‌, ஜார்‌ 
பலதார மணம்‌ செய்து மிகான்வன்‌ 
அதரித்து சாஸ்‌இரங்களிலிருந்து மே 
கம எழுத்து வீசிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. வரி 
சசிக வருவதற்காக ஒரு கணம்‌ பேச்சை 
நிறுத்தினார்‌. 

கடனே நான்‌, *1அகவே, த்து ப்பம்‌ 
பதினெட்டு வயதுப்‌ பெண்ணுக்குப்‌ பதிலாக 
இரண்டு, ஒன்பது வயதுப்‌ வழம்ர்கனத்‌. பா 
தால்‌ மசெெளகரியமாயிருக்கும்‌ என்று 
கிறீர்கள்‌ அல்லவா?*" என்றேன்‌, 

பஇனதக்‌ கெட்டயபோது சனபயில்‌ எழுத்த 
பலத்த சிரிப்பு எற்பட்டது. . இதன்‌ ய்ப்‌ 
பேரிக்‌ கொண்டிருந்தவர்‌ மனக்‌ தடுமாற்றும்‌ 
அடைத்தார்‌, மேலே தொடர்ந்து தர்க்க 
ரீதியாகப்‌ பேச மாடியாகவராய்‌ எதோ சில 
வார்த்தைகளை மூணுமுணுத்து விட்டு உட்‌ 
கார்ந்து கொண்டா சபையினர்‌ எனக்குக்‌ 
தங்கள்‌ தல்‌.நியதிதல்த்‌ தெரிவித்துக்‌ கொண்‌ 
டார்கள்‌. 

(1 ஸ்‌ ப 
ஜுரம்‌ என்பது அழகான பேயர்‌. 


சொல்வதற்கும்‌, கேட்பதற்கும்‌ எவ்வளவு 
இனிமையாக 


இருக்கறதுர்‌. இனத ஒரு 
மீநாயின்‌ பெபெயராசு என்‌ 
வைத்தார்களோ டெதரிய 
வில்லை! 

தமிழ்‌ நாட்டில்‌ சில 
நகரங்களில்‌ இப்போது 
பரவியுள்ள மெடங்கே, 
சிக்கென்‌ குன்யா, டுத்து 
கரங்களைப்‌ பற்றிய மார்‌ 
மம்‌ இப்போது. அம்பல 
மாகி இல்‌ பினவ பொசுக்களால்‌ கன்‌ 
உண்டாகின்றன, கொகக்கள் கான்‌ இவற்‌ 
னைப்‌ பரப்புகின்றன எவ்ற இரகரியத்னகு 
வைத்திய நிபுணர்கள்‌ எண்டு பிடித்தேனிட்‌ 
டார்கள்‌. விரை ஜாரங்கள்‌ செயற்கைச்‌ சந்இற 
ஞல்‌ உண்டாகின்றன வென்று யாரும்‌ இனி 
சந்தேகப்பட்டுக்‌ கொண்டிருக்க வேண்டாம்‌. 

அழகியே பி்காகக்கரிபா சம்ஹாரம்‌ அசிய்ய 
வேண்டும்‌ என்று சென்னை தகாசபை அதி 
காரிகள்‌ இர்மானித்து, சரிலுள்ள குட்டை 
கள்‌, குளங்கள்‌ இவற்றைப்‌ பற்றிய புள்ளி 
விவரங்களைச்‌ சேகரிக்கத்‌ தொடங்கி விட்‌ 
டார்சள்‌. கண்ணீரில்‌ பருந்துகள்‌ மெெளிப்‌ 
பகுற்காக அமுிகப்படியான ஆட்கள்‌ வேறு 
நியமிக்கப்‌ படிவார்சளாம்‌. 


சாகாரணமாகு தகரசயையின்‌ எந்தக்‌ 
காரியமும்‌ நோட்டால்‌. என்பதில்லாமல்‌ 
நடைபெறுவதில்க, எனவே, அழகாரிகள்‌, 


"தரு, ட... சட்டையில்‌ வசித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ கொகக்களே, நீங்கள்‌ 
விஷ ஜாரத்ணதப்‌ யரப்புவகாக எங்க 
ஜசிகுகு தக்க சாட்சியங்களுடன்‌ பசெகரிய 
வருவதால்‌, ர ஆ. டூ. முதகுலிய மாருந்து 
களால்‌ கங்க ்‌ | 
முயற்றிகள்‌ சோல்யப்பட்டு வருகின்‌ றன 
என்பனதக்‌ கண்டிப்பாக அறியவும்‌”*,.. 

என்று ஒரு நோட்ஸ்‌ பிறப்பிப்பார்கள்‌ 


ம 


போனும்‌! இதோ என்‌ பக்கத்தில்‌ ரீங்காரம்‌ 
ட்டுக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ சில பகொசுக்கள்‌ 
பசிக்‌ கொள்வது என்‌ காழடில்‌ விழுகிறது! 


** நல்ல பேவேளை! வருஷம்‌ மரகத அறி 
பத்தைத்து நாளும்‌ ட்ருக்‌ இடிரென்று 
ஒரு தாளைக்குக்கதானே வருகிறார்கள்‌! அதற்‌ 


ள்கான்‌ நான்‌ ஜுரம்‌ பரப்பும்‌ கடமையை 

சய்து நுூடித்து விட்டு ஒடிப்‌ யோய்விடு 

ட்‌ ஸ்ர 1 

ப்‌ பாதெல்லாம்‌ வாசக மூ,மு.ம்‌., 
வாசனை பிணைல்‌ வந்இிருகிகின்றனவாம்‌. அவர்‌ 
றைத்‌ தெளித்தால்‌ ஐம்மென்றிருக்கும்‌!"" 

**தம்‌ இனம்‌ பெருருவதை யாரும்‌ தடுக்க 
முூடியாது."* 

“வார்‌ சுண்டார்கள்‌! தம்‌ விஷயத்தில்‌ 
குடும்பக்‌ கட்டுப்பாடு செய்யவும்‌ அரசாங்‌ 
கம்‌ ஒரு சட்டமியற்றினாலும்‌ இயற்றலாம்‌." 

ச ன்‌ 


“என்னருமைக்‌ சுமலா, 

ல்ச்‌ ளார்‌ முகாம்‌ பல வி ன்‌ 
சரகய்‌ ப ன்‌ ஈ யிருந்தது. அப்பா லு 
இளம்பித்‌ இருச்வளுப்பள்ளிக்குப்‌ £ய்‌ 
விட்டு அப்படியே வந்து விடுவார்‌. நான்‌ 
வருவதற்கு இரண்டு தாட்களாகும்‌. 

காமான்களை வெல்லாம்‌. குட்டைகள்‌ 
கட்டி வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌. 

உன்‌ அம்மா 


ப தத 0 


சாமான்கள்‌ என்பது பெட்டி, படுக்கை 
யல்ல. உளுந்து, பயறு, வேர்க்கடகீம, மாவடு 
நூதவியவை, ஜில்லா அல்லது தாலுகா அதி 
காரி்களான தங்கள்‌ கணவன்மாருடன்‌ 
மூகாம்‌ போரும்‌ ஸ்இரீகள்‌ சிலர்‌ அந்தந்த 
மனரில்‌ எடைக்கும்‌ சாமான்களை இலவசமாக 
*வருல்‌* செய்து கொண்டு அணிவதை பற்றி 
ப்படி வேடிக்கையாகச்‌ சொல்வதுண்டு, 
ம பெரிய தற்கால அடுிகாரிகளின்‌ மனைவி 
ரா, ரேடியோ, ரெயிரிதிரேட்டர்‌, 
டேப்‌ ரிகார்டர்‌, *ஸோயபா - கம்‌. பேடி! 
போன்று சாமான்களை டப அதைத னர பற்றிய 
குகவல்கள்‌ அத்து அர௫ுிகாரிகள்‌ பற்றிய விசா 
ரணையிலிருந்து மெகரிய வந்தன. 





டிஸ்‌ 


மத்இரிகளின்‌  மிவவிமார்‌, பெரிய 
அளவில்‌ வியாபாரம்‌ செய்ததைப்‌ பற்றிய 


செய்திகள்‌ பத்திரிகைகளில்‌  சரிப்பாய்சி 
சிரித்தன. அந்து ண்இரிகளின்‌ சணவன்மார்‌ 
அவர்கள்‌ பெயரை உபயோகித்து மறை 

மாக. வியாபாரம்‌ செய்தால்‌ அதற்கு 
அவர்கள்‌ என்ன செய்ய முடியும்‌? பாவம்‌! 


ரல்‌ 


சென்ற வாரம்‌ ஆத்திர ராஜ்ய சகச நல 
அுகாரியான சகுமாரி சகுந்தலா என்பவர்‌ 


ச குற்றத்துக்காகவும்‌, மற்றக்‌ கார 
அ ட்சன்ளபப்வாள்‌! பவேலையினின்றும்‌ "ஸஸ்‌ 


ண 
பெண்டு செய்யப்‌ பட்டார்‌. என்று செய்தி 


யைப்‌ படிக்க அச்சரியமடைந்தேன்‌. அந்தப்‌ 
பேண்‌ இர்‌. ஏ.எஸ்‌. ஆக இல்லாவிட்டாலும்‌ 
கிட்டத்தட்ட அந்த அந்தஸ்து உள்ளவரா 
யிருக்கவேண்டும்‌. பெண்‌ அதிகாரிகள்‌ கூட 
லஞ்சம்‌ வாங்கக்‌ கை நீட்டுவதற்றுக்‌ காரணம்‌ 
அச்‌ அற்‌. சூழ்கிவையாகத்தான்‌ ருக்க 
வண்டும்‌. கோவிலூக்றாச்‌. சென்று கடவுள்‌ 
விக்கிரகக்தைப்‌ பார்க்கும்போது கைகள்‌ 
தாமாகவே கன்னத்தில்‌ போட்டுக்‌ கொள்‌ 
இன்றன. அதே பாஸ்‌ காரியாலயங்களில்‌ 
இருந்தால்‌ கைகள்‌ தாமாகவே நீளுகின்‌ 
றன போலும்‌. இத்த ரீதியில்‌ நானடைவில்‌ 
காரியாலய அறைவின்‌ கதவுகள்‌ கூடப்‌ 
மியாதுஜனங்களை உள்ளே விடுவதற்காக 
லஞ்சம்‌ வாங்கக்‌ சை நீட்டலாம்‌. 
(0 ன்‌ (0 
ராஜ்ய சனயையில்‌ செளன்ஸில்‌ மசோதா 


விவாஜ்க்கப்பட்ட போது காங்ஙிரஸ்‌ அங்கத்‌ 
இனரான ஸ்ரீ பி, கே, பி. ஸின்ஹா, மஞ்சன்‌ 
பத்இரிகைகளைக்‌ கண்டித்துக்‌ காரசார 
மாகப்‌ பேனர்‌.  மஞ்சன்‌ பத்திரிகை எனப்‌ 
படுபவை சிவ இருகின்றன. என்பனத மறுப்ப 
தற்கில்லை. அனல்‌ கண்ணியமானவை எனக்‌ 
கருதப்படும்‌ பத்திரிகைகள்‌ எல்லாவற்றி 


லும்கூட அற்து மஞ்சள்‌ வாசனை அடிக்லறது. 
காரணம்‌ நாட்டில்‌ நடக்கும்‌ சம்பவங்கள்‌ 
“மஞ்சள்‌ செய்இுகளாக அமைந்து வந்து 
கொண்டிருப்பதுதான்‌. ல உதாரணங்கள்‌: 
ஸ்ரீ கெய்ரோன்‌ தயாது இஷ்டமித்திர பந்து 
ஜனங்களுடன்‌ லைசென்ஸ்கள்‌, கொட்டாக்கள்‌ 
உலகத்தில்‌ திருவிளையாடல்கள்‌ புரிந்தது. 
ஸ்ரீ பட்தாய்க்‌ தாம்‌ பத்து வருட காலத்தில்‌ 
பத்து கோடி ரூபாய்‌ சம்பாதித்தகாகச்சொன் 
னது! விமானம்‌ ஒட்டுபவரை ஆசனத்து 
லிருந்து எழுந்து போகச்‌ சொல்லி விட்டுத்‌ 
தாமே விமானத்தை ஒட்டியது? என யுத்தத்‌ 
இன்‌ போது டில்லியில்‌ ல இலாகாக்கள்‌ 
மர்மமாக வேலை செய்தன. மாகாண காங்‌ 
ரஸ்‌ கமிட்டிக்‌ கூட்டத்தில்‌ ஒரு ௪௫ அங்கத்‌ 
இனரின்‌ சட்டையைப்‌ பிடித்துக்‌ கழித்தது. 
மாரி கேரன மந்திரி ஒரு காங்கரஸ்‌ 
சமூக சேவியுடன்‌ மோட்டார்‌ வண்டியில்‌ 
உல்லாப்‌ பிரயாணம்‌ செய்தவாறு விபத்துக்‌ 


க்காக 

ஸ்ரீ பிரேன்‌ மித்ரா பள்ளிக்கூடப்‌ பையன்‌ 
களைச்‌ மறவரின்‌ மகட்‌ விட்டு 
ப்வடிக்கை பார்த்துக்‌ பர்காண்டிருற்குது. 

ர டடதம்‌ சக்கான்‌ கட்ரிக்காரர்களே 
தங்கள்‌ மந்திரி சபையைக்‌ கவிழ்த்துக்‌ கொண் 
டது; கூத்தரப்‌ பிரதேசத்தில்‌ தங்கள்‌ கட்டி 
சபாநாயகர்‌ மீதே நடவடிக்கை எடுக்க 
போசனை செய்வது, 

போகோண்டா தேர்தவில்‌ வோட்டு பெட்டிய 
லுள்ள வோட்டுச்‌ ரிட்டுகளில்‌ உள்ள குறிகள்‌ 
தாமாகவே மாறிக்‌ கொண்டலு. 

ஸ்ரீ பலாஸ்‌ பகார்‌ தமது மனைவியைத்‌ 
தள்ளி வைத்து வேறு ஒருத்தியை மணம்‌ 
செய்து கொண்டது. ௮ என்‌, ஆர்‌. 





புத்தம்‌ புது தேயிலை 
சுவையுள்ள ழதயில 
சிறந்த தேயிலை 


பின்வரும்‌ ஐந்து ரகங்களில்‌ 
கில டக்கி றது! 





தேயிலை 


ஈடில்லாத தேயிலை! 






பாபா ஃபின்லே ௦ தயிலை பருகுவீர்‌; 


உள்னதத்‌ தேயிலை இன்பம்‌ எய்துவீர்‌! 


ர்பி 


ம்‌ *அரயூ!” ்‌ 

கூப்பிட்டது ததை கான்‌! 

சாய காகிதக்‌ சற்றையைச்‌ சீராக 
அர்கம்‌ வைத்து விட்டு எழுந்தாள்‌. 
ஈகாமனே வத்து விட்டேனம்மா"" என்று 
கூறிக்‌ கொண்டே, கூப்பிட்டவர்‌ அங்கு 
வறிது நண்‌, ரர்‌. வரும்பயோெ ரு அவ 
நடைய கண்ணகன்‌ சரறூனின்‌ காகித அடுக்‌ 
இல்‌ படுக்குன. பக்கம்‌ பக்கமாக அவன்‌ 
எப்போதோ அவர்‌ கூறிய சகுப்லாகத்னரு 
எமூஇிக்‌ கள்ளியிருக்காள்‌. அவனி சா 
இக்‌ குவித்இிருந்த வாசகம்‌ இதுதான்‌: 
உ காத்யாயனி மகாமாயே மகா யோ௫ுனி 


யஇச்வரி 

ஈந்த கோப சுதம்‌ தேவி பஇம்‌ மே 
குரு தே ஈம: 
(வ்வாசகக்க தக நம்பிக்கையோடு 


சொல்லிக்‌ கொண்டு வத்தால்‌, மனத்துக்‌ 
குகந்த மணஷளன்‌ ,எடைப்பான்‌ என்று 
ரிமோர்‌ சொன்னபோது, ஒருகணம்‌ அவ 
ளூக்குச்‌ சிரிப்பு வந்து விட்டது. 

* அப்பா! நத்தகோப ரின்‌ மைந்த 
ளான கண்ணபிரான்‌ என்‌ கணவருகக்‌ 
இடைக்க வேண்டும்‌ என்று வேண்டிக்‌ 
சுகானள்ளச்‌ சோ ல்கிழீர்கள! ர ரிரர 

அவளது சகேள்வி "சட்‌ "டஇிடன்று அவ 
ருக்கு விளங்‌ கணில்கிம்‌ 

"ஏனம்மா, அப்படிக்‌ கேட்டும்‌?" !! 

**நான்‌ அவ்வளவு அசைப்படலாமா 
சன்றுகான்‌ கேட்ங்பிறன்‌."" 

“இருமணம்‌ அகாத 
ப்பபண்கள்‌ எல்லோரும்‌ 
அன்சையை வேண்டிக்‌ 
முகாள்ளும்‌ பிரார்த்‌ 
தனைதானே அம்மா 
இத்தச்‌ கலோகம்‌?!* 

"அசிசல்லாம்‌ சரி 
இர யா எனக்கு 









































அத்தனை ஆசை - பேராசை வேண்டுமா 7 எதோ கடவுள்‌ 
இஷைடைப்படியான புருவின்‌ இடைத்தால்‌ போதாதா]! 
அவர்‌ எதுிம பேசனில்லல, 

"நான்‌ இருக்கிற இலட்சணத்துக்கு, 
குமாரனுக்கு என்‌ ஆசைப்பட வேண்டும்‌? 
க்ண்ணிகிளு, , "* 
சாயூ அவ்வாறு கூறியதற்கு காரணம்‌ அனளைது பார்‌ 
வையே. மூன்று ஆண்டுகளுக்கு மூன்‌ அவளைத்‌ தாக்கிய 
வைசூரி அவனது ஒரு கண்‌ பார்வையைக்‌ கோண்டு சென்று 
விட்டது. கடல்‌ ருணமாகி எழுந்தபோது, இடது கண்ணின்‌ 
இனம்‌ நீம்‌ வத்து இறுக்க நமூடியிருத்தது. அதனல்தான்‌ 
"பெபராசை" வேண்டாமே என்றாள்‌, அப்போது அப்படிச்‌ 
சொன்னானே ஒழிய, தந்‌ைத சொள்லியவண்ணம்‌ நம்பிக்கை 
யோடு அன்னை மீது அந்தப்‌ பிரார்த்தனையை நெநட்டுருப்‌ 
போட்டு இலட்சக்‌ கணக்கிலே மேலுத்தி யிருந்தாள்‌. 

அதைப்‌ பார்த்தபடியே அவர்‌ மொழிந்தார்‌; 11 இந்‌ 
தாம்மா, கடிதம்‌ வந்இருக்கறது. அந்தப்‌ பையனுக்குப்‌ 
பிடிக்தமாம்‌. இந்த மாதமே முகூர்த்தம்‌ வைத்துக்கொண்டு 
விடலாம்‌ என்று எழுஇயிருக்கிறான்‌,** 

ஒரு கணம்‌ சாறவுக்குத்‌ தன்‌ செவிகளையே தம்ப 
முடியவில்லை, 

"“உண்னமயாகவா, அப்பா 777 

"*இசோ, நீயே பார்த்துக்‌ கொள்ளேன்‌." சகுடிதத்தை 
அவர்‌ பேண்ணினிடம்‌ நீட்டினார்‌, 

சென்ற வாரம்‌ வந்து பெண்‌ பார்த்துவிட்டுப்‌ போன 
பையன்தான்‌. தன்‌ இசைவு தெரிவித்து எழுதியிருந்தான்‌. 
சாயூவுக்குக்‌ கான்‌ எங்கீகோ வானில்‌ பறப்பதுபோல்‌ இருந்துது. 
அவர்‌ தம்‌ பொக்கை வாயில்‌ புன்னனக வழியப்‌ பிடிபடாப்‌ 


நத்தகோபரின்‌ 
இந்த இற்றைக்‌ 


பெருமிதத்துடன்‌ பேரிஞார்‌? 
னம்மா. 


சொன்னால்‌, அது ஒருதாளம்‌ வீண்‌ போகாது.!* 


ஒன்று மட்டும்‌ சொல்கிறதே 


௬ 

624 வாகம்‌ வேரு அடக்கமாக நடந்தது. அடக்கமாக 
தடக்காமல்‌, பின்னே அடம்பரமாக நடைபெறப்‌ பேஸ்ணைப்‌ 
பெற்றவர்‌. வசதி பெற்றவர்‌ அல்லவே! பையணுக்கும்‌ 
கற்றார்‌ - உறவினர்‌ எவரும்‌ இல்லையோ, என்னவோ 7 
கூட்டம்‌ உடையாது, ஒய்வு பெற்ற பன்னி ஆரியருக்கு 
உகந்த இடம்தான்‌ இது. 


காத்யாயனி ஸ்தோத்திறத்னத நம்பிக்கையோடு 


அணல்‌, 

விவாகத்தன்று மாவி ஏமு 
மணியிருக்கும்‌. மாப்பிள்ளைப்‌ 
பயன்‌ எங்கோ ப்ளம்‌ 
பினன்‌. கிளம்பியவன்‌ 
இரும்பவேயில்லை.! 

மணி எட்டாகியது; ஒன்‌ 
பது அகியது. இரவு முடிந்து, 
மது நான்‌ மலர்ந்தது ; மறு 
வாரம்‌ வந்துது; மறு மாகும்‌ 
பிறுந்தது: புது ஆண்டே 
வந்தாயிற்று, ஒடிப்போன 
பினள்ளயாண்டானின்‌ சங்கதி 
எதுமே காஇல்‌ விழவில்லை. 
பெண்ணைப்‌ செயற்றுவர்‌ 
ஒடிந்து போய்‌ ஸிட்பார்‌. 
கைகளைப்‌ பிசைந்தார்‌. இரு 













புறம்‌ பற்களைக்‌ கடிக்க மயன்‌ 
ர்‌. கோபத்தில்‌, என்ன 
மசய்து என்ன? அப்படிப்‌ 
ப்பானணவ்ண்‌ ப்பான வன்‌ 
கான்‌, ஆண்டுகள்‌ எவ்‌ 
வளபவோ அகினிட்டன. 
பெபண்ணும்‌ தன்‌ வாழ்க்‌ 
கையின்‌ அதர்சிர்யை மறக்க 
முயல்கிறது எண்ணத்தில்‌ உள்‌ 
ராதி தொடக்கப்‌ பன்னி 


7 


ஒன்றில்‌ சேர்ந்து பணியாற்றி வரலாளுள்‌, 
அப்பாவுக்கும்‌ தனக்குமாகச்‌ சேர்த்து, 
அப்மிபொ 


அவள்‌ து என்றாவோ படித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌. தந்‌ைத அருகில்‌ வந்து 
இன்னார்‌. 

“அம்‌, அமர?” அவன்‌ குலை றிமிர்ந்‌ 
“தான்‌ உனக்கு பெொம்பு டடக்‌ 
 னான்க்‌  அிட்டேன்‌. ௨”. குரல்‌ சும்மியது 

"என்னப்பா அது பேச்சு"! 


"* இல்லையம்மா, கன்‌ வாழ்க்கையைக்‌ 
சூட்டிச்சுவராக்கி விட்டேனம்மா தான்‌," 
்‌ வேண்டு ள்ள செய்திர்கனப்பா 7 
அவர்‌ அப்படி ஒடுப்‌ போவார்‌ என்‌ ங்கள்‌ 
ன்னை மி. து நீ 
கிழவரின்‌ வாய்‌ துடிக்குது, "என்னம்மா 
பேசுஈருய்‌ நீ அவனுக்குப்‌ போய்ச்‌ சப்பைக்‌ 
கட்டு? சல்யாணப்‌ பந்தவிலிருத்து பாஇியியே 
தடிப்‌ போன பயல்‌ ! வருஷம்‌ பதிந்து 
_ உ ங்ன்தண்றட வம்‌ விளையாட்டுப்போல, அவனை 
த்தால்‌ மண்ட, பற்றி எரிகிறது..." * 
சாறு டன்று எழுந்து தின்றாள்‌. 
"அப்பா கள்‌ வீணமய்‌ அவரைப்‌ போய்ப்‌ 
பானி, சண்டாளன்‌ கிவ்ஷிட் மானவ பேபரினீர்‌ 
நான்‌ பொ தத்துக்‌ கொண்டிருக்க 
டன்‌. ஆமாம்‌, சொல்லி விட்டேன்‌. * 
“தீ என்னம்மா, பேசுகிறாய்‌?! 
“அப்பா! எனக்கு உண்மையிலேயே ப்‌] 
சந்தேகம்‌ மனசிலே; , 


அவரி துடன்‌ க ்ஸி தநோக்கிளார்‌. 
**என்‌ இ கண்‌ ர௬ருமி என்பனகு அவர்‌ 
மூகூர்த்தத்தின்‌. போதுதான்‌ கவனித்இருப்‌ 


ஈ, என்னவோ 7 அகைப்‌ பார்த்ததும்‌, 
நாம்‌ அவரை ஏமாற்றி விட்டோம்‌ என்ற 
எண்ணத்தில்தான்‌ சால்லாமல்‌ பககொள்‌ 
ளாமல்‌ போய்‌ வீட்டாரோ, என்னவோ? * 

பெரியவருக்கு கதடுகள்‌ துடித்தன. 

“பபண்‌ பார்க்க வந்தானே, அன்னவ்ட 
மூளை எங்கே போயிற்று அந்த ராஸ்கலூக்கு 7 
முது பார்க்கவில்லை உன்‌ கண்டை 7** 
“கான்‌, கத்துகிறிர்கள்‌ அப்பரி காணும்‌ அது 
தான்‌ சொல்கிறேன்‌. அப்போது அவர்‌ என்னை 
எறிட்டுக்‌ கூடப்‌ பார்க்க வில்ல, கண்டக்‌ 
கவனித்திருக்க மாட்டார்‌. அதனால்தான்‌, 
தாலி கட்டுகிறபோது, முகல்‌ சடவையாக 
என்‌ குருட்டுக்‌ கண்ணைப்‌ பார்த்தபோது அவர்‌ 
மனசு குழுறியிருக்கும்‌. நாம்‌ அவர்‌ கண்ணில்‌ 
மண்ணைத்‌ தாவி விட்டதாக... 


சாதப் கா தன்று சொல்கிறேன்‌." * 


தகு கடைத்துச்‌ சொல்லீயிருத்திருக்கு 
வேண்டும்‌, ஒரு கண்‌ பார்வை எனக்குக்‌ இடை 
யாது என்பகத. * 
"பின்னே, பெண்ணைப்‌ பார்ப்பது என்பது 
எதக்காகவாம்‌ ! "த்‌ 
**இரும்பகத்‌ இரும்ப அனதயே சொல்கிறீர்‌ 
அட்பொருது அவர்‌ கவனித்‌ இருக்க 
மாட்டார்‌ என்றுதான்‌ சொல்கிறேனே?" * 
கழவர்‌ வாய்‌ இறவாது சென்றுவிட்டார்‌. 
சரயூ தானைத்‌ தடலிக்‌ கொண்டே நடந்து 
தம்மைக்‌ தாண்டிச்‌ சென்றதை அவர்‌ கவனித்‌ 
தார்‌. அவர்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ பளபளத்தது. 
"சரயூ!" * 


ரப்‌ 


இக்கும்‌ வாழ்வதற்‌ 


அப்பா] 


ஙி ற்‌ சிர 


ஈ. 

"என்னம்மா இது, கடனில்‌ கொண்டே 
நடக்கிருய்‌ 7** 

அவள்‌ பில்‌ பேசவில்லை. 

**சரய/ உன்னைத்தானம்மா கேட்கிறேன்‌," 

"*அமாம்‌, அப்பா." 

குழந்தை போலக்‌ கிழவர்‌ அழுதார்‌. 

சரயு புதிர்‌ அவிழ்த்தாள்‌. **அப்பா! என்‌ 
வலது கண்‌ சனத வளர்ந்து கொண்டே 
பருகிறதாம்‌. அனசு ஒன்றும்‌ பண்றுநுவதற்‌ 
லல்லையாம்‌. நமக்கு நிவ்வளவதகான்‌ கொழுத்து 
வைத்தது என்று தேற்றிக்‌ கொள்ளத்‌ தெரிந்து 
கொண்டு விட்டேனப்பா. நீங்களானால்‌ அழுது 


_ சகாண்டு நிற்கிறீர்கள்‌, "* 


பேரிய மனுஷி போலப்‌ பேரின்‌ பெண்‌: 
பேதை போலக்‌ கேட்டுக்‌ கோண்டு தின்றார்‌ 
பெற்றவர்‌ - பெரியவர்‌. 


அரிமராவதிக்‌ . கரையில்‌ அமைந்துள்ள 


கஸ்தூரிபாய்‌ இல்லத்தில்‌ சரய கடறுப்‌ 
பினள்‌, பேரியவர்‌ இருக்கு யன்ன ம்சய்கு 
விட்டுச்‌ சென்ற ஏற்பாடு இது. ர்வோதய 


சங்கத்தினரிடம்‌ சொல்லி, ரண்டு கண்‌ 
களும்‌ தெரியாக தம்‌ பெண்ணைக்‌ கண்தரரி 
யாய்‌ இல்ல த்இல்‌ ர்த்து விட்டுத்தான்‌ அவர்‌ 
கும்‌ கண்களை மூடினார்‌. அங்கு அவரவர்‌ சக்கி, 
ஆற்றலூக்கேற்று பணிகள்‌ உண்டு; வயிழ்‌ 

கம்‌ வகையும்‌ உண்டு. 
முல்லக்காரரியாக இரு 


சரயூவினிடம்‌ ஒரு , தனிப்‌ பாசம்‌. 





கண்களும்‌ .கவள்‌ என்பகறுலோ அல்‌ 
லது அத்நிலைமையிலும்‌ முகம்‌ சுளிக்காது 
முடிற்கு எதும்‌ செய்கு வண்ண 


மாகவே இந்து ன னல்‌ வருவாயைப்‌ 
ிபருக்கி வத்தாள்‌ என்றிரு அல்லது மணமான 


மறு மணாளனை இழந்து நிற்பவன்‌ 
என்ர ்‌ 


"*அம்மா, சரது அம்மா!*" என்று விளித்க 
வண்ணம்‌ அற்து இல்லத்துக்‌ காவற்காரன்‌ 


வந்து நின்றான்‌. 

"*என்ன வரம்பு ண 

"உங்களைத்‌ ம அடக்‌ கொண்டு யாரோ 
ஒருவர்‌ வந்திருக்க ரது போகலாம்‌. 


நான்‌ கேட்டுக்குப்‌ போகி எனக்‌ கூறி 
விட்டுக்‌ காவற்காரன்‌ அம்பின்‌, 

சரயூ பேனாவை மூடி வைத்துவிட்டுக்‌ 
காக்கக்‌ குப்பலை அப்பால்‌ தள்ளினிட்டு 

ஈன்‌, 

ப தன்தான்‌ சரயூ”* என்று கூறி அருகில்‌ 
சேன்றார்‌ வந்தவர்‌, 

சரயூவின்‌ ரூரல்‌ **யார்‌ நீங்கள்‌?** என்று 
இயல்பாக வினவியது. 

"*நான்கான்‌ சரயு. 

அவளுடைய கடல்‌ நெடுகிலும்‌ ஒரு நடுக்‌ 
சும்‌ ஒடி மறைத்தது. உதடுகள்‌ துடித்தன. 
மூளை சுழன்று விழுந்து விட்டாற்‌ போல்‌ 
ஒர்‌ உணர்வு. கால்கள்‌ தள்ளாடின, கண்களை 
மறுத்தது என்று வழக்கமான வாசகத்துக்‌ 
இடமில்லை. என்றதுமே கண்கள்‌ மாறைந்து 
திலையில்கானே இருந்தன அவளுக்கு? 

வத்தவரா்‌ மீண்டும்‌ கூறினார்‌. "சரயூ, நான்‌ 
தான்‌! உன்னை மணப்‌ பந்து விட்டு 
துட்ட அனதயெல்லாம்‌ மறுந்து மன்‌ 

ரி 


பண்ட ட்‌ 
_ ழ.கோபாலாச்சா£லுவின்‌ 


ட டு 
ர 


ஆரோக்யத்திற்கம்‌ புத்திற்கம 


ஆயர்‌ வேத ரஸ்ரமம்‌ 







ப்ரைவேட்‌ விட்‌ 
 கவ்ண்டு /7 


பண்வ்ள்‌ அலு 


மும்‌ தரபூலாக எங்க 


பற்களை சுத்தம்‌ செய்யும்படி 
ந னன்கணகக அட்ட என்ர 


பி 
ப பானா அடா உறா 
பா்‌ பவனில்‌ கெண்ட யல்‌ 22 அக்க ப கக்கிய நதர 


0 க ட்ககஸ் வ அிம்லக்ளியர்‌ ர்ைசைவ்ட்‌ பேபி தி 
நு க ன்‌ நள எ டட ரி ஆ ப்‌ 
* ஹார்ட்ர்‌ மீடியம்‌ * ஸாப்ட்‌ டதத டால 0 மட்ட" 
சுகாதார பிளாஸ்டிக்‌ ரூழாயில்‌ '... ர்‌ கான்‌ கக்க்லிலகள்‌ 3 
உீலக்ஸ்‌*ம்‌ ட்‌. | இத்‌ பத கயான்‌ அறிக நான்‌ வரும்‌. 
ட்‌ 44 த்தல்‌ ப காகாளா 


சரன்‌ பய க்கி 1௦ாப உ ப5பு ட 





"பிளாஸ்டிக்‌ பொட்டலங்கள்‌ ௧ ரு 


78 


எழிலுக்கு ஏற்றது 
வனப்புமிக்க 


பீன்னியின்‌ 








ஜார்ஜெட்‌, ஷிப்பான்‌, மென்‌ 
பட்டு ரகங்களில்‌ கிடைக்கி 
ற்து. பின்னியின்‌ புதிய ரிவர்‌ 
ஹிபின்‌ மற்றும்‌ ஷாட்‌ எரில்க்‌ 
புடவைகளையும்‌ பாம்ணவ 
யிடிங்கள்‌, 


பெங்களுர்‌ உல்லன்‌, காட்டன்‌ ல 
ஸீல்க்‌ மில்ஸ்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 
அக்ரஹாரம்‌ ரோடு, பெங்களூர்‌ - 29 
பீன்னி & கம்பெனி விமிடெட்‌, 
மதழுஸ்‌, ஸ்தாபனத்தின்‌ ஒரு கிளை 





சா /கவ/க/மி 


சாயூவின்‌ கர ங்கள்‌ _அடித்தன. 


அவர்‌ பெரி்னார்‌, டந்து இருபத்தைந்து 
ஆண்டுகளில்‌ எவ்வளவோ மாறுதல்கள்‌ ஏற்‌ 


பட்டிருகி்றன்றன. என்‌ கண்கள்‌ இருந்து 
விட்டன. கண்‌ சண்‌ பார்வையை ஏகளு 
கடவுள்‌ பறித்துக்‌ பிகொண்டு வீட்டார்‌," 


பதலை (நீபா அரில்‌. 
நீ இரண்டு சுண்களையும்‌ இழந்து 
இங்கே ம்‌. ருப்பனத அறிந்ததும்‌ ஓடி வந்தேன்‌. 
சான்னை மன்னித்துளிமு, .. போ மாட்டாயா. 
சீரிய? இன்னும்‌ என்‌ மேல்‌ கோபமா? * 
சாயூனின்‌ மனத்தில்‌ பெரிய கொத்களிப்பு, 
அலைகள்‌ பாயலான, இடகுரொன்று ஒரு முடிவு 
பம்சய்கவள்‌ பபோள்‌ சாழ்ந்து கின்றாள்‌. 
எங்பக வளம்பி விட்டாங்‌ சரய? 
கஉள்ளைத்‌ சேடி வற்தேன்‌. நீயானால்‌... 
"எட்டி நில்லுங்கள்‌. * 

“*என்‌.!* * 

“"எனாவது? நீங்கள்‌ யாரென்று கண்டேன்‌? 
எனக்குக்‌ கண்‌ (ிருக்கிறுதா? யாராகவாவது 
நீங்கள்‌ இருந்தால்‌? அமாம்‌, பது அன்னை 
சஸ்தாரிபயாய்‌ பெயரில்‌ விளங்கும்‌ பஇல்லம்‌, 

தாக்காது. இரும்பிப்‌ வபோங்கள்‌,"* 

அவர்‌ சிலையாக நின்றார்‌. 

"“இனம்புங்கள்‌; வந்த வதம்‌". 
“ நான்‌ இருந்திவந்தது இதற்குத்தானா" 
ர ணர்‌ காலம்‌ தாழ்ந்து வந்தால்‌?" 


அப்பா உயிரோ? 'இஇருந்திரும்‌, நால்‌ஒருகால்‌ 
உங்களை அடையாளம்‌ கண்டுகொள்ளவாம்‌. 
அவர்‌ போய்ப்‌ தக்‌ பன்னிரணற்‌ி ஆண்டுகள்‌ 
ஆகப்யோகி அவர்‌ இருந்தால்தான்‌ 
என்னார்‌ ங்களை இன்றாரன்று 
நாட்கள்‌ கழித்துக்‌ சண்டுபிடித்து 
என்பது என்ன திச்சயம்‌?”* 

'"அப்யடுயாணால்‌, நான்‌ வந்து வழியே...”* 
இழுத்தார்‌. அவர்‌, 

" "அமாம்‌, புறப்படுங்கள்‌." * கண்டிப்பாகளம்‌ 
பேோபினைளேோ ஒழியக்‌ கண்களில்‌ நீர்த்‌ இர 
வபிடலாயிற்று, "இரண்டு சகுண்ணும்‌ அவிந்து 
பின்‌ வந்து இப்படி திற்கிறீர்களே? ஒற்றைக்‌ 
கண்ணியாக எவ்வனவு தாட்கள்‌ இருந்தேன்‌! 
உங்கள்‌ ௨ இல்வை, அமர்‌ மமகம்‌ மட்டும்‌ 
ன்னும்‌ கண்கம்‌ா விட்டு ேகலனில்லை, 


தான்‌ 


ப வதம்‌! 





கைத்லைம்‌ பற்றிய மறு கணமே மாயமாய்‌ 


பாறைந்தாலும்‌ அவர்‌ முகத்தைக்‌ கண்டு 
ப காண்டிருப்பேன்‌, கண்ணுள்ள போது வ்நீ 
இகந்கால்‌."" அவன்‌ மிகதாண்டையை 


அனைத்துக்‌ கொண்டு வத்துது. விம்மலானணள்‌. 
_ வந்தவர்‌ தம்‌ கண்களைத்‌ துடைத்துக்‌ 
சகாண்டு சிறிது நோம்‌ தஇின்றார்‌; பின்‌ 
நடைப்‌ பிணமாக பவெளியேறிஞர்‌, 
சாயூவின்‌ தலையை அன்பிபொாருகக்‌ தட்‌ 
வியவாறு வந்து நின்றாள்‌ இல்லத்‌ தலைவி. 

*"அய்தாயா, சரய என்ன பிது கண்கள்‌ 
இப்படி, வீங்கியிருச்கின்றன?"* ண்ட 

அவள்‌ ஸீகித்தாள்‌. 

"என்ன நடந்தது? யார்‌ அவர்‌ உள்ளைதி 
சேடி வத்குது? அவரும்‌ கண்ணைத்‌ துடைத்‌ 
துக்கொண்டு போனாரே?" 

சற செொசொன்ணாள்‌? ""அவாதான்‌ 
கைத்தலம்‌ பற்கியவராம்‌, *! 

1 சண்ணா? இண்‌ சகனாவ்ரா?""! இன்கம்‌ 
புடன்‌ கேட்டான்‌ விடுஇயின்‌ தாயி, *1*அம்‌ 
படியானுல்‌ என்‌ விட்டுவிட்டாய்‌, கையில்‌ 
கக்கிய பறவையை? நாளெல்லாம்‌ காதிஇயா 
யனி துதி எழுதிக்‌ கொண்டிருந்து விட்டு, 
அம்பிகை அருனிய பிறகு அழவிட்டு வெளி 
ஸ்ட்ரா டாயா ட ்‌ 

"சில்லை. ** விம்‌. சாய, 

“பின்னே? டக்‌ அற்குக அண்ச்‌ 

"அவர்‌ என்‌ கணவராகவே பருந்தாலும்‌ 
நான்‌ எப்படி ஏற்பது? கண்ணிரண்டும்‌ இன்‌ 
லாக என்னை ஏமாற்று வத்சு எத்கப்‌ போக்கிரி 
யாகவாவது இருந்தால்‌?" 

"நீ அப்படி நினை க்ல்ராயார்‌'" 

அவள்‌ விம்மினாள்‌, இல்லத்‌ தலி அவள்‌ 
சுய்கைனிமா ௮12! த்தல்‌ ள்‌... "*சுரழு, தீ 
மபரிய பயோட்னிகான்‌, வடைக்‌ கணக்காகக்‌ 
கணவனுக்காகத்‌ தவம்‌ (இருந்து விட்டு, 
அவன்‌ வத்து நின்றபோது தனித்‌ துணி 
வுடன்‌ அவனையே துறக்க வேண்டிய இயாக 
நிலை உண்ணுடையது, நீ வேறு எதுவும்‌ செய்‌ 
இருக்க நடியாது."* 

எதிபீர கூடத்துச்‌ சுவரில்‌ மாட்டியிருந்த 
அன்னை கஸ்தூரி பாயின்‌ படத்தின்‌ பமன்‌ 
செருகியிருத்த மக்களின்‌ ஒன்று நழுவிக்‌ கழே 
சரயூவின்‌ முன்‌ வந்து விமுத்தது. 


ன்‌ 





ஆயுர்வேத 





ஆசன ப 


ன்‌ மேலும்‌ கடய. ௦ 





சத்வை சமவமக ந்ற்து 


8. 14. பண்டிட்‌ வ்ம்டெட்‌ 

அவர்களின்‌ 5.4 ஆயுர்வேத யா. ௫ ம்பூ- டட நசன்‌ கூறு 
| | காஸ்மஸ்‌ [கஸ்தூரி இனா பாட்டில்ற 040 
ஸ்ர ழ்‌ ட பரந கர்ஜன்‌ வள்ரோத்க்‌ ப ய்‌ ்‌ பட்டப்‌ 
ப 427117772 பகு பாலக்ஸ்‌ (பேதியாக ர்‌ ப-கப 
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சீலா (தலம்‌) இணந்கை நடக்க, ந்தம்‌ மொழிக்கு 2; 1-1] 


சொல்‌ எறுண்டுகள்‌ : யுனைடெட்‌ கன்ஸர்ன்‌, 64, பந்தர்‌ பெரு, சென்னை -1 (மதுகை, கோரை, பய்பாய்‌-1) 


எக்கோணத்துலும்‌ சரி 





ரபர்‌ ம்‌ 
ப ய! ட. ட! 
டானி 

க னத்‌ 


இதோ உங்களுக்குக்‌ 


| 
சி 








அளிக்கக்கூடிய: டயர்‌ 


இத்த டிரெட்‌ அமைப்பு, மோட்டாரோட்டிகளுக்கு மிகவும்‌ 
அறிகமான பாதுகாப்பளிப்பதற்கெனப்‌ பல வருடங்களாக 
சோதனைத்தளங்களிலும்‌ ஓட்டப்‌ பந்தயப்‌ பாதைகளிலும்‌ 
ஆராய்ந்து சோதிக்கப்‌ பட்டதாகும்‌. அயிரக்கணக்கான 
காணங்கள்‌ ரஸ்காவைகி சுவ்னிப்‌ பிடிப்பதால்‌, சுலபமாக 
வண்டியை ஒட்டுவதற்கு உதவுவதுடன்‌ நீங்கள்‌ ஒட்டத்‌ 
தொடங்கும்போதும்‌ கிறுக்தும்போதும்‌ இவை றந்த இ த்‌ 
கன்மையை அளிக்கின்றன.  பயர்ஸ்டோனை வாங்கும்போது 
நீங்கள்‌ வைகுப்‌ 'சிபறுகிறிர்கள்‌ என்பது உங்களுக்குத்‌ தெரியும்‌, 


பயாஸ்மீடான்‌ 
நியூ டூலக்ஸ்‌ சாம்பியன்‌ டயர்‌ 





பயர்ஸூடோன்‌ தரத்துக்கும்‌ உழைப்புக்கும்‌ உங்கள்‌ சின்னம்‌ 


பே 


்‌ *இரிய்கப்‌ பாப்பா கெட்ட பாப்ப, சாமி 
யம்‌ போற்‌ விட்டது. ரீ பாலைக்‌ ஜூர. 
கமேஷ்‌!** என்று அப்பா பரிதாயாமாகக்‌ 
்க நாரி . 
_. 7*சரமியிடம்‌ எப்படிப்‌ போகும்‌?! நீ யொய்‌ 
சீாாள்லே!"* என்று அரமுகான்‌ உமேஷ்‌, 


கட்டி வில்‌ பழுத்துக்‌ ப்வாண்டிுக்கு 
ள்லயம்‌ குலுங்கிளுன்‌, ஆபைத்திரிக்கு அவள்‌ 
தந்தையுடன்‌ முகுல்‌ நான்‌ பாப்பாவையும்‌ 


அம்மாவையும்‌ பார்க்க வந்சுபோது, விட்‌ 


டுக்குக்‌ இரும்ப மாட்டேன்‌ என்று பிடிவாதம்‌! 


செய்தான்‌. அந்து தேரத்தில்‌ அடம்‌ பிடித்‌ 
கால்‌ ருழத்னதுயை அவர்களுக்குக்‌ கொடுப்‌ 
பேண்‌, ர்களுக்குக்‌ கொடுப்பேன்‌ என்று 
அவன்‌ மிரட்டியது உண்மைதான்‌. அஆகணல்‌ 
செய்வித்தார்‌ இங்படி. இருக்கும்‌ என்று பரி 
பார்த்தே. நக ஸில்மைமிோபி 
ரம்ங்ன செவரு நாட்களாக 
மவ த்இன்‌ மேகோழுயில்‌ கொட்‌ 
டுத்‌ ப்தாட்டுப்‌ பார்த்து 
மகிழ்ந்து ககொண்டிருத்த 
ஆனைக்‌ கணியுடன்‌ அம்வா 
காப்‌ போகின்‌ என்பணனது 
எஇரிபாரித்துச்‌ சொள்லொளு 
எமாய்றுமடை.த்தான்‌. (வறி 
கொணவ்பாற்போல்‌ தன்‌ குஞ்‌ (க 
சுக்‌ கைகளால்‌ தங்கி இங்க்‌ ஞ்‌ 
வ்ாத்னதகு அழித்தான்‌, ட 
"பாப்பாவை யாருக்கோ ன்‌ 
காடிந்துட்டே  நான்சமா்த்கா 
ம்க்‌ மாட்டேன ஸ்பகு 
ச்‌ அர்லாணிடபிய 
இட்டயார நான்‌ 
யிருப்பபோன்‌"' என்று 
ஷன்‌. பதில்‌ வராமல்‌ பே கிவே 
அர்கா த்தூாடன்‌. பாவ்‌ பாதி 
ரக்தைக்‌ கையான்‌. எற்றி 
னம்‌. பால்‌ கழே தட, பாத்‌ 
ரம்‌: கருண்டது. சுமந்து 
என்று பாராமல்‌ சகாரதாகண்‌ 
ஓர்‌ அறை னைகத்கான்‌,. ச௪.மேஷ்‌ 
புரண்டு புரண்டு அழுதான்‌. 
விலைமஇக்க வொண்ணாப்‌ பெரு 
இத்‌ பேனழயின்‌ ிறுவுகோல்‌ 
தொலைந்து விட்டாற்‌ போல்‌ 
கலங்கி நின்ற அத்தும்புயின்‌ 
்‌ இறவுகோதாடன்‌ வரும்‌ 
அதுவ்றை குறைவைப்‌ போல்‌ அப்‌ 
போது” அந்தக்‌ சூழற்கதை 
காலடியில்‌ வந்து தின்றாள்‌. 
“உமேஷ்‌! எண்டா உண்ணு அழதேர்‌ என்‌ 
னிடம்‌ பாலைக்‌ கொடுங்கள்‌ மாவா, ௪. 
எனக்கு மோம்பச்‌ சர்கம்‌, நான்‌ ஸ்கூலுக்குப்‌ 
போகும்‌ போதல்லாம்‌ சிரிப்பான்‌, பாயா 
சொல்வான்‌, பார்க்குக்கு வற்றால்‌ விளையாடு 
வான்‌ என்னுடன்‌...."" என்று அவணுக்கும்‌ 
தனக்கும்‌ இடையே உள்ள தொடர்பை வெணி 
யிட்டு கரின்மாயை நிலைதாட்டுக்‌ கொண்ட 
எிறுயியை வியப்புடன்‌ ்‌ கினார்‌. 
அம்மாவும்‌ பார்த்தான்‌. பத்து வயதுக்‌ 
குள்‌ மதிக்களாம்‌. பன்னிச்‌ ஸ்‌ ஜக தெரு 
ல்‌ செல்லும்‌ சகுழுற்கைகளி பதியாக 
அறிமுகமான குழதிதைதான்‌. அப்பு. 
குறுருறுக்கும்‌ மூகம்‌, கூற்தலைம்‌ பின்னிப்‌ 


17-7௪ 


அாஜம்‌. கிருஷ்னன்‌ 


போடாமல்‌ வழித்து வாசி, முன்புறம்‌ இரீடம்‌ 
திருக்தான்‌. பெரிய பூக்கள்‌ டப்‌ 

நற ரிட்டிக்‌ கவுன்‌ அணிந்து நெருங்கிய 
அவளை உமோேஷாம்‌ அழுகையை நிறுத்இணிட்‌ 
நப்‌ பார்த்தான்‌. 

எங்க அம்மா, பாப்பாவை உங்க விட்‌ 
க்குக்‌ கொடுத்தாங்களார”" 

அவள்‌ சா யாகு க்கு” புலை சார 
நாகனையும்‌ வறயத்தையும்‌. மூமின்‌ மேன்‌ 
விரலை வைக்கச்‌ செய்கு து. 

ஈதி சாங்க ஞீ * ஈரிம்‌ 
ல்ங்க பனை காம்‌ 


வசதியா உமமேஷ்ரி 
ஈராடலாம்‌! 


எனக்கு இண்ணிக்கு ஸ்கூல்‌ விவு..."” 
!*உங்க வீட்டிலேகான்‌ பாப்பா இருக்கா!" 





பட்டுப்பூச்சி விழி இதழ்களைக்‌ கொட்டிக்‌ 
சிகாண்டு அவ்ன்‌ இலையை ஆட்டாணான்‌. "இ! 
நீவத்தாள்‌ தருவேன்‌. நீபால்‌ குடிச்சிட்டுத்‌ 
நிலை வாரி, சட்டை போட்டுக்கிட்டு வரியா" 
அமாம்‌. தீ அக்கா கூடப்‌ போய்‌ வினை 
யாடுட்டு வா, ச பபோண்‌..."" என்று விரயம்‌ 
அமோநித்தான்‌. . அப்பா உள்ளே மென்று 
பால்‌ டம்ளரைக்‌ கொண்டு வந்தார்‌. 
இதற்குப்‌ பிறகு பால்‌ ருடித்தல்‌, மூகம்‌ 


துனை சிங்காரங்கள்‌ எல்லாம்‌ கு 
விரைவில்‌ ய றின. 

உண்‌ பாிரன்னம்கா? கங்கள்‌ வீழ்‌ 
எங்கே இருக்கிறது?'* என்று விஜயம்‌ அந்தக்‌ 






ப்‌ 


பழு. 


**என்‌ போர்‌ ரோவிணி, எங்கள்‌ விழு, 
இங்கேதான்‌ தலீன்‌ ஸ்டோருக்குப்‌ பக்க க்இல்‌. 
வா கூமமேஷ்‌, நாம்‌ போகலாம்‌?" என்று 
கிளம்பினாள்‌ அவன்‌, 
தெருவில்‌ இறங்கி அவர்கள்‌ மறைந்ததும்‌ 
சாரதாதன்‌, *அய்யாடா!" என்று பெருறாச்‌ 
செலித்தான்‌. 

“அதற்குள்‌ சந்தோஷப்பட்டு விடாதீர்கள்‌. 
அங்கே பயோய்ப்‌ . பாப்பாவைக்‌ கொண்டா 
என்று சொல்லாமலிருக்க வேண்டுமே? 
என்‌ நாவில்‌ இருந்து அப்படி ஒரு னல 
சொல்‌ என்‌ வந்தது அன்று!” என்று விறு 
யாம்‌ உ 


ஸர்‌. | 


யத. வேறு அலட்டிக்‌ கொண்டு 


காய்சிசை வரவனழாத்துக்‌ ப அத்க்கள்ந்தபை விஜி, 
இத்தக்‌ குழந்தைக்கு இருக்கும்‌ சாதுசிய 
மான கம்‌ அவ்ன்‌ சமானிப்‌ 


பாள்‌. தவீன்‌ ஸ்டோருக்கு 


ப்‌ பக்கத்து வீட்‌ 
டூல்‌ *பூபரில்‌ பிட்ண்‌* மாரி னப ம்‌ 


சா்யானின்‌ 







தாறு குழற்னதுகள்‌ 1 றன. அந்த 
ட்டுக்‌ குழந்தையா இவன்‌? சாயல்‌ தனி 
யாக, வேருக (ருக்கி சதி. ட்‌ 


॥* எனக்குக்‌ கூடக்‌ கடவுளாகப்‌ பார்த்து 
அனுப்பி வைத்து மா இருக்கறது. 
குமத்தத்‌ குழத்னதயைப்‌ புரித்துகொள்வது 
பால்‌ நம்மால்‌ புரிந்துகொள்ள மு ல்லை. 
கடவுளே, குழந்தைகளிடம்‌ பொய்‌ டெசொல்‌ 
வது, தெய்வ சத்திநியில்‌ பொய்‌ கூறி ஏமாற்‌ 


து போன்‌. மறந்தும்‌ இது போல்‌ 
சய்வ மாட்டேன்‌!!! என்று கூறிக்‌ 
கொண்டான்‌ விஜயம்‌. 

போகிணியிடம்‌ என்ன மாயம்‌ 7. 


ர்‌ கமேஷ்‌ பாப்யாவை அடியோடு 
த த்தல்குக்‌. ஒரு சிரிப்புடன்‌ பகன்‌ சாப்‌ 
படு நதோத்தில்‌ அவளோடு விரு இரு.ம்பி 
வத்கான்‌. ஓழு கையுடைந்த பொம்மையும்‌, 
மூக்குடைத்த பொம்மையும்‌ மணமக்க 
ளாயிண. விமரிசையாக மோக்ணி அவர்கள்‌ 
வீட்டிலேயே சல்யாணத்தை நட தஇனாள்‌ . 
கல்யாண எிருந்துக்குப்‌ பின்‌ ரோகிணி பன்‌ 
ளிக்கூடத்தில்‌ கற்று நடனங்களை ஆடிப்‌ பாரு, 
விருத்நிர்ண கமேண்‌, பார்வையாளராக 
இருத்த விஜயம்‌ இருவரையும்‌ மலத்ச்சியிக 
அபர்திஇனான்‌. அன்‌ விரவுவரையிலும்‌. ராகிணி 
அக்கன்‌ இருந்தாள்‌. வெரு நாட்கள்‌ பழ 
இய தாய்போல்‌ உமேஷைத்‌ தட்டித்‌ நங்க 
வைத்து விட்டே வீட்டுக்குப்‌ போனான்‌. 
உங்கள்‌ வீட்டில்‌ கோபித்துக்‌ கொள்ள 
மாட்டார்களா, ரோமணி? உமேஷ்‌, அகி 
காவை தாளைக்கு வரச்‌ சொல்‌!** என்றென்‌ 
லாம்‌ விஜயம்‌ சங்கடத்தைகத்‌ தெரினித்தா 
அவன்‌ பொருட்படுத்‌ தனில்லை 


எங்க மாமி என்னை இங்கே இருச்சுலாம்‌ , 


என்று சொல்லி யிருக்காங்க அக்கா! மே 
ஞாக்காகத்தானே இருக்கேன்‌?” என்றான்‌. 

சாகங்கப்யா, அம்மா இங்கே இல்மிலயா, 
ரோக்ணி?" * 

**இல்லை அக்கா. எங்கப்பாவுக்கு மூவா 
யிரம்‌ ரூபாய்‌ சம்பளம்‌. டுல்லியில்‌ டக்‌ 
இருர்‌. ஆயாவேல்லாம்‌ நன்றாகக்‌ கவனிக்க 
மாட்டாங்கன்னு இங்கேயே க்கவிட்‌ 
டிருக்கிறார்‌. எங்கப்பாவுக்கு என்‌ மேல்‌ சரம்‌ 
பப்‌ பிரியம்‌ அக்கா!** என்றாள்‌ விழிகள்‌ ஒனிர 

சிறுமியின்‌ பாவனையில்‌ வேறு வண்ணம்‌ 

ன்று மாறிவிட்டாற்‌ போல்‌ விஜயத்‌ 


[ய 


, செல்ல ஒடி வருகமாள்‌. வழியின்‌-கமே 


துக்கு வியப்புக்‌ தோன்றியது. சொற்களை 
அன்று பழகா கவன்‌ வெளியிடு செய்த குனி 
வகையைப்‌ படித்தால்‌ போன்று அறுபவம்‌ 

%. கு. எண்ராலும்‌ மேலே 





யி கவை ரூடியி; த்த கோடி கடினமாக 
வினகயைக்‌ கடித்துக்‌ கொண்டிருந்தாதூம்‌ 
உட்குருத்து தோன்றத்‌ தொடங்கியதும்‌, 
அத்தத்‌ தோறும்‌ தமுனிப்‌ போறது. உமேஷ்‌ 
ரோரங்ணி க்கானின்‌- 


2 - அன்புக்‌ தொடர்‌ 
பிலே பாப்பானவயே மறந்து போனான்‌. 
னால்‌ இத்தப்‌ புது உறவு குருத்து விட்டு, 
ரவில்‌ அழகாக , வளர்ந்தது. 
கண்‌ விழித்துக்‌ கொள்‌ 
கையிலேயே ரோகிணி காமம்‌ . 
ரோஜாவைப்‌ போல்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டு ஐடி 
வருவாள்‌. உயோஷினுடைய பல்‌ துலக்கல்‌, 
பால்‌ கடிப்பு எல்லாம்‌ அவன்‌ பனை அதட்டல்‌ 
நிகழ்ந்தன. மோபணி அங்கேகான்‌. வீட்டுப்‌ 
பாடங்களை எழுதி முடித்தான்‌. பிறகு ஒரு 
தொடியில்‌ வீட்டுக்குச்‌ சென்று குளித்து, 
சடை மாற்றி, கணவு கொண்டு, மஞ்‌ தன்‌ 
பான்‌, மாரளையில்‌ பள்ளி விட்டு வத்த 
பின்னரும்‌ அவ்றுடனேயே  விரளயாட்டு, 
அவன்‌ இரவு எட்டு மணிக்கு உறங்கும்‌ 
வரையிலும்‌ அங்கேயே இருக்கை என்று 
உறுதியாயிற்று, , ப கலு 
மாலை பேவேீளைகளில்‌ எழேட்டு வயசு இடை 
வெளியுள்ள அந்தக்‌ குழந்தைகள்‌ இருவரும்‌ 
ஆடக்‌ ட்ட ப த இண்‌ பிடிப்பனதயு। 


அவனுக்கேற்ப அவள்‌ மகிழ்வனதுயும்‌ விஜயம்‌ 
வாசற்படு அமர்ந்து னியப்புடன்‌ தோ 
வாள்‌. அவளுடைய மாயன்‌ குழந்னத களி 


இல்லாத இந்தப்‌ பிடிப்பு அவளுக்கு எப்படி 
உண்டாயிற்று? 
உமேஷ்‌ அளவுக்கு மீறிய உரிமையிலும்‌ ௪தூ 
கமில்‌ அவளை அடிப்பான்‌! உதைப்பான்‌? 
பன்தாக்ளும்‌ செல்ல விடாமன்‌ கூடதி துன்‌ 
புறுத்துவான்‌..  **நான்‌ ஸ்கூலுக்குப்‌ போக 
வேண்டாமா கஉயோஷ்‌?”* என்று பபையைக்‌ கழே 
வைத்துவிட்டு அவனை இடுப்பில்‌ தூக்கி வைத்‌ 
துக்கொள்வாள்‌. அசைப்பில்‌ அவளைப்‌ பார்கி 
னகயில்‌ அந்தக்‌ குஇினர வால்‌ கட்டு, ரு 
டைக்‌ கோளம்‌ மறைந்து ஓர்‌ இளந்‌ தாயே 
மெல்ல முறுவலிப்பதுபோல்‌ தோன்றுவான்‌. 
விஜயம்‌ ஒரு கணம்‌ சிலிர்ப்போடு தன்னை 
மறந்து நிற்பான்‌. பி 
**நீ ஸ்கூடலூக்குப்‌.. போடி சுழுத்னதை! 
என்று பையை வாங்கிக்‌ கொண்டு அடீளை 
அனுப்பி வைப்பாள்‌. 
அன்று பகல்‌ ஒரு பாணி இருக்கும்‌. உமேண்‌ 
பகல்‌ கறக்கத்இனின்றும்‌ மித திருக்கவில்லை. 
விஜயம்‌ தல்‌ மணெய்டப்பானவக்‌ துடை க 


கொண்டிருந்தாள்‌. அப்போது ஓசை 
யின்றி ரோகண தயங்கிக்‌ கயன்‌ வந்து 
நின்றாள்‌. பன்ளிக்கூடம்‌ போகும்‌ கோலம்‌, 

"என்னம்மா ரோகினி!" 

கண்கள்‌ ௯௪, குரல்‌ குழைய நேருக்கு 
தேர்‌ அவலைப்‌ பாராமலே "அக்கா! பக்‌ 
ன்று கேட்கட்டுமா? ட அகத்து று 
ல்‌ போட்டாள்‌ ராணி, 

"நீ பகட்டு நான்‌ உனக்கு இல்லை என்று 
சொல்வேணா?”” 





தரத்தில்‌ 
யுகன்‌ 


உட்ச அவவ காரடட ப ப ன்பயாய பத்கிது 
நந தர்ப்ப ளன ட்ட விண்ட விட்டப்‌ கிரி 
திதி ஆட்‌ கடக்‌ ்‌ பகர படாம சற பம்கட டட 
வணக்க வர்‌ வலவன்‌ “ட ட 1 1 வ்வ்ததுதள்‌்‌ 
நள 1 டல 111 இத்தி 
காப ஆர்க்க பரந்குது எ. 1. ௮ 
1 உ ஐ) ॥ி | இ" ்‌ டப ட டர 
ணு உ நங்க தள்‌ சட உடகதரிடா அர்லாய பகன்‌ 
ர | _ பத்து ற்‌ ப்‌ மணிப்‌ ப பட்ட படாாம்‌ பட்‌ 
ட எ. ௪ ப ட 1 கிய பசிய ட ரவ ரய பபபல 
சரம்‌ நன ர்‌ பக த டாம்‌ | படட வர்‌ ட்ட ன 
னன்‌ ட ப ரிரள்எ வடநட 
ப்ர (டா மத்த உண்ன அன்‌ படா 
நட்‌ ஸ்ட்‌ பக்த 
ட்ட. ப பன்ர டா 1 நவின்‌, கின்‌ பக்த ன்‌ 
ல்‌ அலி ட்டா நம்‌ “௩ கர உத்தம 
கயல்‌ ச ச்‌ அயற்‌ ட்டார்‌. 
பிபபின்ப்பனடிபா டட ரப்பா பலபல அபு சிட்‌ 
ட்‌ 1: ட்டி பள்டதில்‌ ரா க்‌ ட்ட 41 
்‌ பநப பதுக்ரு ப பித்து 5 ்‌ 
ரணி ரட்‌ ரி 


ர்கள்‌ வாங்கும்‌ ை மிகுப்பெரிய லைல்‌ ்‌ 


ம்க்ளீன்ஸ்‌ 


பற்பசை ஒல்வொன்றுடனும்‌ கீ கிடைக்கும 













1 ற்றி 
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தீர ட/1/2/1/44- 7-4௧௭ 


தொ ல்ல சரபர்‌ ரபி 
பல்‌ முளைக்கும்போதா? 
காற்று பிரியும்போ தா? 
வயிற்றுவலியாலா 









ன்ட்‌, ஙி 
கிரைப்‌ மி 
கொடுத்து மீண்டும்‌ புன்னகை தோன்றக்‌ காணுங்கள்‌ 


ம்்க்காவ த தாய்பார்‌ கள்‌ தங்களைருமு க களா 
இளா தகளுக்கு மாடணேர்ஸ கினாப்‌ ்‌ ச பய்‌ 
மிக்ஸ்சர்‌ தருகினா றுணர்‌. அது இனிய 
கவயுள்ள தூ; சுகாதார முன றபபடி 
உப்‌" செய்யப்பட்டுள்ள து. 





அதிர்ஷ்டக்‌ குழந்தைகளுக்கு ப 2] 2 அழகச 
மானோர்ஸ்‌ கிரைப்‌ மிக்ஸ்சர்‌ பண்டார ணி டரா ர ய்யற்பட்‌ 


கிடை க்கிறது ' பபண்‌ | கி௫டக்கிறது 


மங்கா ந கற ங் டங்‌ & ட்ற்ப்றா கர்‌ 


பி 


"வங்க ஸ்கூலில்‌ 52 பில்டின்‌ ஈர புண்‌ 
சகி எல்லாரையும்‌ அவரவர்‌ அப்பா ௪ம்‌ 
பளத்துக்குதி தருந்தபடி... பணம்‌ கேட்‌ 
டாங்க. எங்கப்பா நான்‌ எழுடினல்‌ நிச்சயம்‌ 
அப்பி விழிவார்‌, உடனேர்‌... அண... எங்‌ 
ேயாவது டர்‌ போயிருத்தால்‌, கடிகார வத்து 
பார்த்து அனுப்ப றொம்ப இாட்களாகுமே 
அக்கா... கூசிசர்‌ பணம்‌ நாளைக்கே கோடுிக்க 
வேணும்ன்னு சோ ௪. மாமா, மாமி 
ஈமு ரூபா கொடிக்கால்‌ போதும்னு சோளன்‌ 
வீட்டாங்க. அது எப்படி. அக்கா? எங்கப்பா 
முூவாயரீரம்‌ ரூபாய்‌ சம்பல்‌ வாங்கும்போது 
கீச்சர்‌ ஒரு ரூபாய்‌ வாங்குவாங்களார்‌... 
துபத்னதைத்து ரூபாய்‌ நீங்கள்‌ கொடுத்தாள்‌ 
கான்‌ அப்பாளிடமிருந்து பணம்‌ வத்ததும்‌ 
கொடுக்குழுவேன்‌, அக்கா!" 

இதுபோன்று சந்தர்ப்புங்களைச்‌ சமாளிக்க, 
வாழ்கிகையில்‌ விதுயத்துக்கு அதுவரையிலும்‌ 
ரட்ணானை ஏற்பட்ட இல்லீ, ரோடிணியின்‌ 
மாமன்‌ மாமியை எப்போதோ தெருவில்‌ 
அனாப்பில்‌ பார்த்நிருந்துதகோடு சி, மாமா 
வின்‌ சுழந்தைகள்‌ கூட ரோகிணியின்‌ கூட 
அவள்‌ வீட்டுக்கு வந்ததில்லை. அந்குக்‌ குழந்‌ 
ன்மளிலிருற்து பளிச்சென்று வேறுபட்டு திற்‌ 
கும்‌ ரோகிணி உண்மையே சொல்வாளோ 7 
குழதிகதகையை நம்பி கசூபாயைக்‌ “டுக்க 
லாமா? அவல்‌ அழி ந்தகையை நம்‌ 
மேஷ ணப தத்ந்க அவன்‌! 

விஜயம்‌ மறுமொழியின்றி, எண்ணெய்க்‌ 
ஊகணயக்‌ி கூட நன்றாகத்‌ துடைத்துக்‌ கொள்‌ 
ளாமள்‌ இரண்டு பத்து ரூபாய்‌ தோட்டக்‌ 


தாக்கிக்‌ கொண்டு ஒரு குறிப்பு, துள்ளள்‌, 
நடனம்‌, 
"என்னம்மா, போகி? உணக்கு இவ்‌ 
வளவு ஆனந்தும்‌? 
பன்னில்‌ 


கூடப்‌ பையிலிருத்து ஓரு பழுப்புக்‌ 
காக்தப்‌ பையை அவன்‌ எறித்தாள்‌. 
“இதோ பாடுங்கள்‌ அம்கா! எங்கப்பா 
எனக்கு புல்லியிலிருந்து பிறந்த நாளுக்கு! 
அனுப்பியிருக்கும்‌ ஃபிராக்‌!** 
கனறயிலிருந்து நமானியது மின்னும்‌ 
ைலான்‌ ப்ராக்‌ ஒன்று, கையறல்‌ கூளி 
பால ரூபாய்களை விழுங்கி. விருக்கும்‌. அமில 
வலையாண .. மாழுப்பக்களார்‌ லேஸ்-ளுமா.க, 
சிறுமியின்‌ உள்ளம்‌ கொள்க சுகான்ளாம்‌ 
அன நீல்‌ வண்ண உடை, 
1" வெகு கோ்த்தியாக ருக்கிறது, 
போகிணி! உனக்கு என்னறைக்குப்‌ ற்கு நாள்‌ 
என்று செசொல்லவேயில்கலைபிய?! 
"அக்கா! அடுத்தமாதம்‌ இருபகாம்‌ இ 
நான்‌ அங்கே ருந்தால்‌ பல்‌ ப ன்ர்ட்ற 
செகொடுப்பார்‌ அப்பா!** 
_ யார்‌ சண்டார்கள்‌? உங்கப்பாவே வருக 
ஈரோ என்னவோர்‌ ரோணியைப்‌ பார்க்க! * 
்‌ பூர்‌ [1 அப்பாவுக்கு பவை (சராம்ப அறி 
கம்‌ அக்கா, வரமாட்டார்‌!" என்று கூறு 
கையின்‌ சூழத்னதகயின்‌ மூசகத்கில்‌ நுயரச்‌ 
காயை தடியை அவன்‌ சவனியாமல்‌ பல்கி. 
"தீ. இனப்‌ போட்டுக்கோ ரோட்‌ 
அக்கா]!.தானும்‌" பொம்மைச்‌ சட்டை போட்‌ 
ரண்டு வரேன்‌. நாம்‌. பார்க்குக்குப்‌ போய்‌ 
வருவோம்‌"! என்ன்‌ உமேஷ்‌. 







களைறும்‌, ஒரு ஐந்து பபாய்‌ நோட்டையும்‌ இப்ப வேண்டாம்‌ உமேஷ்‌, அழுக்காக 
எடுத்து வந்து ராணியிடம்‌ கொடுக்காள்‌. சது அப்புறகா, ஞார்த்துச மனம்‌ 
ரோரிணியின்‌ கண்கள்‌. பளபளத்தன, போர்டுக்கிடலாம்‌!*" என்று நை வெரு 
"நீங்கள்‌ என்‌ மீது எத்தின அன்பு வைத்‌ கவணமாக வாங்கிப்‌ அைக்குன்‌ போட்டாள்‌ 
இருக்கிறீர்கள்‌. அக்கா! அப்பாவிடமிரு கோகிணி, வழுக்கம்‌ போல்‌ அன்றிரவு 
பணம்‌ வத்குதும்‌ அனுப்ப ்காடுத்து உமேஷ்‌ தாங்கிய பிறுபி௮ வீட்டுக்குச்‌ சென்றாள்‌. 
விருவேன்‌”* என்று சொல்லிவிட்டு ஓடிஷன்‌, மது நாட்‌ காலையில்‌ ரோ ணி வாலனில்கீத. 
அவளுடைய மாமாவோ, மாமியோ பணி எழுரையாகியும்‌ அவள்‌ ரன்‌ கட்கு 
யார்‌ என்று தெரியாத நிலையிலா சூபானயத்‌ வில்லை. **ரோக்ணி அல்கா எம?" என்து 
தாக்கிக்‌ கொடுத்தாய்‌?” என்று கேட்டான்‌ கேட்டபடி, கூமோஷ்‌ எழுந்து பல்‌ தஇலக்காமல்‌ 
சாரதாதன்‌, மூரண்டு. செய்து கொண்டிருந்தான்‌. 
"மாமா, மாமியிடம்‌ சிசால்வ "“செர்ர்கில இங்கே இடிர்குகா ம்மாராரா* 
க ன்‌ அக்கம்‌ றல்‌ என்று நி ததன்‌, ச சேதட்டு விஜயம்‌ வாபிலுக்குத்‌ 
அவள்‌ நமக்குச்‌ செய்திருக்கும்‌ ௪.தனி அத்ப. .. இரும்கிப்‌.யாத்தாள்‌. 
மில்லை.!"" என்றான்‌ 111] ஸம்‌, ்‌ யி ப மாமிதான்‌. சாயம்‌ பாங்கி 


"உன்னையும்‌ அவன்‌ மயக்கி விட்பாள்‌, 
மூவாயிரம்‌ ரூபாய்‌ சம்பாதிப்பவர்‌, அண்பு 
னவை த்திருப்பவராக இருந்தால்‌ இந்தக்‌ 
குழந்தையை இத்த நெருக்கத்தில்‌ விட்து 
வைப்பாரா நன கு. கெட்டிக்காரி, பண 
விஷயம்‌ மட்டும்‌ நீ இடம்‌ கொடுக்கக்கூடாது"! 
என்றான்‌ அவன்‌ சண்டிப்பாக, 

""குழதினத ஒன்றும்‌ ஏமாற்ற மாட்டான்‌. 
இர்வயண்புக்கு ஏங்கிய அவன்‌, தன்னை றியா 
மலே தனக்குக்‌ எதுண்ணி அட்டு பிறருக்குத்‌ 
கிர நூற்படுகீரான்‌. அவள்‌ கேட்டு என்னால்‌ 
ந்த முடியவில்லை... "* என்றான்‌. விஜயம்‌, 

கா சமாதானம்‌ கூறினிட்டாலும்‌ கண 
வனின்‌ கூற்றில்‌ உ௨உண்ணம்‌ இருந்தகாகவே 
உறுத்தியது. ப 

ய்து தாள்‌ மாலை ஓத்தரை மம்காமி கட 
ரக்‌ பள்ளிக்கூடப்‌ பைய னே ஓரே 
மகிழ்ச்சியுடன்‌ ஓடி த்தான்‌, உமேஷைத்‌ 







உக னிபல்ல “ம்‌ மூடிம்கு கூர்தல்‌, 

பல்‌ வருவான்‌. குடும்பத்தில்‌ போரா 
டும்‌ தோஜ்று £ னிவளுடன்‌ சாரதாதன்‌ 
"பூறின்‌ பிட்ஸ்‌. என்று ஸிவரிது ட கச்ச திய 
ன்று ருழத்தைகள்‌ ஒபர ராயலில்‌ வரிசைக்‌ 


மமாக்குக்பரி தொடர்த்து வந்திரும்சன்‌, 
ஊாடூன்‌ பாவானடைன்‌ சட்டை பணிந்து பெல்‌ 
வச்‌ சிறுமியாக கழுத்தையும்‌ ரோடிணி 


யின்‌ வயசில்‌ வத்ம்குக்காள்‌. 

" "வாங்கம்மா, ரோ ணி இன்று காண 
வில்லையே, வாருள்கள்‌, கடட்காருங்கள்‌,,,** 
எண்று விஜயம்‌ ண்ரவே ண்‌, 


""கக்கார தேரமில்லையிமா** என்று பட 


வைத்‌ ப்பின்‌ மனழப்பிலிருத்து ய்‌ 
தாள்‌ ரஈாக்ணி கொஷை ர்த்து டட 
சபிராக்கூக சிவளியா கிஇஹள்‌, 1 
பிராக்‌. மோடிக்கு நீங்கள்‌ வாமதித்‌ 
தத்தீர்களா]"! 


பப்‌ 


சதயம்‌ இகைப்பூண்டை மிஇத்தாழ்‌ 
ரு ண்டு க த்இளியே க்‌ பாடும்‌ 
"தேற்று ரா புத்தகப்‌ பையில்‌ 
பார்த்தேன்‌, எதுடி என்று அதட்டினேன்‌. 
கஉமேஷின்‌ அம்மா பிறந்த தாளுக்கு வாங்கித்‌ 
தந்தாங்க என்றாள்‌. எனக்கு அப்போதே 
உங்களிடம்‌ வத்து கேட்க வேண்டும்‌ என்று 


எண்ணம்‌, இன்லயுக்குக்‌ காலையில்‌ த்தப்‌ 
பெண்‌ வத்‌ கேட்கிருளன்‌. டக 

குக்கு காதிரி மபேட்பாங்க, இ" கற 
மீகட்டு வாங்கி வந்தானாம்‌. ள 


போஸாமனோ, நான்‌ பங்க. இருப்பாளெொன்று 
வந்தேன்‌. சரி 
'இல்ிய. .."" என்று சமாளித்த விஜயம்‌ 
ட்ட விழுங்கினாள்‌. 
வதண்‌ தத்துக்‌ செவொடுக்கவில்லை, 
அல்‌ நான்தான்‌ மாஇரிக்கு வால்கிவரச்‌ 
சொன்னேன்‌. கோபித்துக்‌ கொள்ளாதர்கள்‌ 
அவளை!/!* என்று விறயம்‌ அந்தப்‌ பெண்‌ 
ணிடம்‌ **இத்தாம்மா, பதிஇரம்‌. வாங்கிட்டு 
ஒயு.ப்‌ போ!" என்று பாவாடை சட்டை 
அணித்து அகபண்ணீடம்‌ அதைக்‌ அிகாடுக்‌ 
தான்‌. அவன்‌. வாங்கிக்கொண்டு பரு 
இறங்கிப்‌ போனள்‌ , 
*ஈமபரிய இடத்துப்‌ எ்ச்பபில்ஸாப்பு. ஜட்ஜ்‌ 
மகனம்மா அது! வித விதமாகர்‌ நுணி சதைப்‌ 


பார்கள்‌ போ விருக்கறது. தானும்‌ ஆறு 
வை த்திருக்க்றேன்‌. ஓ அடாவடி 
அன்னார்‌ தி தெரியாது. எது தைக்க 
தனே, போடுவ்‌தேனே.... அதேதான்‌. இவள்‌ 
மட்டும்‌ பெரி.  அங்கப்ப நி. “சங்‌ 
கனிடர்‌ மணம்‌. று தொந்‌ 
குரவ அ௫ய்கிராளா ண்கள்‌ 

ரே... அதெல்லாம்‌... இல்லை. உண்‌ 
யில்‌ தங்கமான நுழத்தை, உமேஷ்‌ 
இதோ அழுது கொண்டிரு “எ. தானே 
தான்‌ பல்‌ பரன்‌ த்‌ 





ய்ம்காா 


ட கத 
அம்மா. ரோசக்காகி, ண்‌ ஒரு சொச்‌ 

ங்க மாட்டாள்‌. டெனியோன்‌ ஆபிபில 
, ர்தான்‌. கடைசியில்‌ என்‌ காலரி 


ன்ட்‌ அத ச அ டக டை லட காத்த போல்‌ 


அவ 


ப்பி 


ச்வருன்‌ நீ 


அன்றைக்கொரு நாள்‌ அவருக்கு ணன்‌ 
கபாய்‌ சம்பளம்‌ ஆலயிருக்கற 
ஸார்‌. காஇல்‌ பட்டு, மனமோ த்ண்ப 
டடபாணுட் பல்‌ பாரேன்‌?,.. அழி, சுட்டி மகளே? 
ச்சியாவாய்‌ நுவன்‌ மாணரிபேலே இதெல்‌ 
காம்‌ மிதரிஞ்ரிருக்குமின்னு நெகக்க 1 
மானம்‌ போச்சென்று உயிரை வீட்டவளம்மா 
பனா ட்ப செபத்தவ..."" மதார்மி அதிசயித்தாள்‌. 
ய்கோ* தற்கு மேலும்‌ அறிதுசி கட்டி 
ணி ன்‌ பாசாரிள்‌ கற்பைக்‌ கோலங்கள்‌ ௩ 
வாகியிரப்பறைச்‌ ப ல்ன்க ச்வ ப ண்ணனத்து 
அடக்கிச்‌ சகாண்டான்‌. 
"ட அணல்‌, ட நீங்கள்‌ ம்‌ கேட்க 
வில்கப்ப ர்‌ அம்பா நனை பாட்டு ஈன்று 
கேட்டாள்‌. 


த ர்க்மல்‌ கேவலம்‌, நம்ம பெண்ணே போவ்‌ 
ட்டான்‌. அவள்‌ பஇருத்தாபல. போய்ச்‌ 
சொல்லிக்‌ கொள்ள ட்ப்டளர்‌ அதிக அள்‌ 
இப்போது கல்யாணம்‌ பசய்து காண்டு 
குழநினகு ருட்டியோடு இருப்பவராக இருத்‌ 
கும்‌. ஏகோ தானெழூத்துக்‌ கற்றுக்கோடுத்து 
விட்டாள்‌ அவளும்‌ பிழைத்துக்‌ செகொள்கிறுள்‌. 
ல்‌ பெண்‌ குழந்னத உனை வடிற்றில்‌ 
இருப்னபக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு வளர்க்க 
டிம்யா. நாங்கள்‌ | பட்டுணிட்டிடஎம்‌. 
நல கோண ம்மா, காமாய்ப்‌ போச்சு, 
அவள்‌ வந்தால்‌ அறுகம்‌ செல்லம்‌ காட்டா 
பால்‌ கண்டிச்சு வையுக்கள்‌!*! 

“நீங்கள்‌. நான்‌ ரன்ன து ஒன்றையும்‌ 
அவளிடம்‌ சேட்க வேண்டாமம்மா!! என்று 
விஜயம்‌ விடை கொடுத்தாள்‌. 

பர்சை மண்ணில்‌ அங்கொன்றும்‌, இங்‌ 
ிகொன்றுமாகத்‌ அிதறித்து எழுந்த அரசன்‌ 
பொரசலான பபச்சக்‌ களும்‌, 
அவள்‌ குறையை நிக்றவாக்குக்‌ கீ 
கொண்டு மலிழக்‌ கற்பா கரக்கும்‌ இடபர்‌ 
க்தீத விந நய என்னவென்று சொல்வது” 

ல பரக அன்று உமேனவக்‌ கவணியாமல்‌ 

கணவன்‌ உண்ட அவம்‌ காவாய்‌ 
வாயிலிலேயே தின்றாள்‌. பள்ளிக்குச்‌ செல்லும்‌ 
குழுந்தை கள்‌ தெருவையே கல்கலப்பாக்கி 
வர்கள்‌. சகும்பலாகசி சென்று க்ருதீவப்‌ 
பட்டாம்‌ பூசிசிகளில்‌ ஒன்று தனியே பிரிந்து 
வருவதுபோல்‌ ரோகிணி கட்டல்‌ நடையிலே 
துள்ளல்‌ இல்லை. ஓரு வு: தாணம்‌. 
வத்குவள்‌ வள்‌ விழக ச்‌ சந்தியாயாளே 
யைக்குள்ளிருந்து கவரை எடுத்து நீட்டிஞள்‌. 
உள்ளிருந்து பச்சை நோட்டு எட்டிப்‌ 
பார்த்தது. எண்சொய்க்‌ கறை சிகுரிவும்‌ 
அதே நோட்டுக்கள்‌. 

"மியா. 

மாமாவே கொடுத்திட்டால்க அக்கா"! 

தாழ்ந்தது. "தான்‌ தப்புச்‌ செ 
கட்டன்‌ ்கா]"* அந்தக்‌ எண்ணில்‌ முத்த 
உருள்வன த. விஜயம்‌ எப்படிக்‌ காண்பாள்‌? 
அவன்‌ கைகள்‌ அந்தப்‌ பூவை அனணைத்நன 
ந ரைம்‌ கடவடபி பண்பாக வந்துவிழு ரோ்ணி! 
நாமெல்லோரும்‌ ப போவோம்‌. 
ரோடணிக்குப்‌ பிறத்த ந நான்‌, பிராக்‌ வாங்க 
வேண்டும்‌. உமேஷ்‌! ரோிணி அக்காவுக்கு 
டாட்டா சொல்லு, ஸ்கூலுக்குப்‌ போக 


வேலிஈஈப்பால்‌ விழுந்த அன்‌ 
ட்டி தளைப்‌ வ டதும்‌, " சன்ர்க்கச 
எதி தின, 


இங்கே வாடா?! 


அகன்‌ யியல்‌ 
மிக்க 7-வழிச்‌ 
செயல்‌ முறை 
உங்கள்‌ உடல்‌ 
நலனை த்‌ 
தக்கபடு 
பாதுகாக்கிறது 


எனைன சை கக்‌ ன கோ: 


ப ட பை ககக க ர ணன கையை யைய வைய வை 


மூல 


தைச்‌ சுருக்கு 





நிக்கிகொல்ஸ்‌ ஸ்‌) தயாரிப்பு 


தூய்னமாக்றும்‌, தரத்திதிரும்‌ மில்கள்‌ 
பதும்‌ க தி்திரவாதம்‌ 
ந।-ந5-3 7444 


வதற்குப்‌ புதிய வழி 


அரிச்சலைப்‌ போக்குகிறது ௪ வலியிலிருந்து 
துரித நிவாரணம்‌ அளிக்கிறது. 


முதல்‌ தடவையாக, விஞ்ஞானம்‌ 
முலத்தைச்‌ ச௬ருக்கவும்‌, அ 'ச்சவ்‌, 
இரத்தப்போக்கு மற்றும்‌ வவியிலிரு 
ந்தும்‌, புதியதொரு வலியிலலாத 
முணறயில்‌ நிவாரணம்‌ 
கூடிய மருநசதாண்றறைக்‌ கண்டுபிடி 
த்திருக்கிறது. 
டாகடர்களின்‌ கண்காணிப்பில்‌ நடத்‌ 
தப்பட்ட சோதனைகளும்‌ இனை திரு 
பித்தன. வ யும்‌ அரிச்ச லும்‌ உட 
னேயே குணப்படுத்தப்பட்டன 
மேலும்‌, இதமாக வவியைப்‌ சோ க்க 
வதுடன்‌ உண்மையாகவே ௬௫ுக்க 
மும்‌ ஏற்படடது. 
மேலும்‌, வியக்கத்தக்கதென்ன அவன்‌ 
ல்‌ இந்த நல்ல முன்னேற்றம்‌ 10. 
வருடங்களாகப்‌ பாதிக்கப்பட்ட 
வர்களிடமும்கூடக்‌ காணப்பட்டது. 


இதன்‌ இரகசியம்‌ ஒட்‌ புதிய 





அளிக்கக்‌ | 


குணமளிக்கும்‌ மருத்தா ம 
பயோ -டைன்‌ *-உவகப்பிரசித தப ன 
சு ஆராய்ச்சிக்கூட த்தின்‌ கண்டு 
பிடிப்பு. இத்த புதிய குணமளிக்கும்‌ 
மருந்து ப்ரிப்பரேஷன்‌11 * என்ற 
பெயரில்‌ களிம்ப வடிவத்தில்‌ கிடைக்‌ 
கிறது. உண்மையிலே சயோறட்த்ன தச்‌ 
சுருக்குவ துட ள்‌, ப்ரிப்பகரஷன்‌ 13 
வழவழப்பாக்குவதன்‌ மூலம்‌ மலம்‌ 
கழிக்கும்போதுள்ள வவிலயகி 
குணறுக்கிறது. 
நீங்கள்‌ மூலத்தால்‌ அஃ நிபபடடால்‌ 
ப்ரிப்பரோஷன |1 புத்தகத்தின்‌ இல 
வசப்‌ பிர திக்கு (ஆற்கிலம்‌. ஹீ ரரி] 
இன்சே கீழ்க்கண்ட வ்லாசத சம 
எழுதுங்கள்‌ : டிபார்ட்மென்ட்‌ யப்‌, 
ப்ரோ மானேோர்ஸ்‌ & கோ விட்‌... 
த. யெ. திர்‌. 9706, பம்பாய்‌-1 


ப்ரிப்பரேஷன்‌ | ஈட்ோட்‌ மார்ச்‌ 


ரிசி ரிவி 





வரவன்‌ ஓர்‌ ஆறிரியன்‌; சிறந்த எழூதி 
இளண்‌. 

பெரும்பான்னம யான எழுத்தாளர்களைப்‌ 
போல அவனுக்கும்‌ இரவு வேளைதான்‌ எடுப்‌ 
பாணா பவனை, பறுக்றாளயில்‌ டுத்து படுக்க 


ம்பித்து விட்டால்‌, சியாநரது 

போவதே தெரியாது. இரசமும்‌ பழுது 
விழுந்து எரிம்‌. அவன்‌ கண்கள்‌ உறங்கா, 
சில சமயம்‌ எப்பொழுது அண்கள்‌ அயர்ந்த 
என்பது அவனுக்குத்‌ தெரியாது. பொழுது 
லிருந்து வெரு தேோரமானதாம்‌ கண்கள்‌ இறவா. 

அன்றும்‌ அவன்‌ பாடுக்ககாபில்‌ படுத்த 
கண்ணார்‌, "ஆஅயுயன்‌ வமின்‌! கனகுனசாய 
படித்துக்‌ கொண்டிருத்கான்‌. 

வடஅ்சளேன்று அவன்‌ அறையின்‌ வளரி 
பரவியது.  பேதவளகை ஒன்று, தோன்றியது. 
ரூதவதைளின்‌ கரங்களின்‌ பொன்னிறுமான 
புத்தகம்‌ இன்று காட்டி தத்தறு. “ "நந்தும்‌ 

த்தகத்இில்‌ அண்ட வுக்குப்‌ பிரியமானவர்‌ 
கனின்‌ பெயமை அவன்‌ எழுதசுப்‌ போங்றோேன்‌”* 
எவ்றுது அத்தகுக்‌, சதவ 

அகக்‌ கேட்டு அபுபன்‌ ஆகும்‌ கூறு 
வான்‌: "கம்‌ கோழுர்சுளளை நேசிக்கும்‌ மனிதர்‌ 
கனில்‌ பொமிபோடு என்னுடைய பெயரா 
சாரக்ிக்‌ சோகொண்‌,? 

ரூதவனக மனறந்தது. பாறு மான்‌ இரவு 
அதே நேரத்தில்‌ அது மீஸ்டிம்‌ கோன்‌ மியறு 
அதின்‌ கமல்‌ அமித ியான்னிதுப்ட பக்குவ 
இருந்துது. அதல்‌ அண்ட வண பிசுக்கு 
மனிதர்களின்‌ சபயர்‌ எராகுப்பாட்‌ முருந்குது. 
எண்வாருக்கும்‌. முதிலாவதாகத்‌ தன்‌ யாரி 
எார்த.ப்பட்டுருப்பது அயுயின்‌ அகும்‌ 
கணை பஸ்‌ ப டப 

அளிரியன்‌ இணருப்‌ படித்தபடி நண்ரக த்‌ 


துங்க ண்ட ॥ [ப்‌ ணி - 


ன்‌ ப்‌ ௪ 
இன்றிரவு அணறருரில்‌ கண்களைய்‌ | (விக்கும்‌ 
பார்ணிய து, கண்களைப்‌ பிசைந்தவன்‌ 


“முதய்வாமகளே!! நீ யார்‌? இங்கு ஏன்‌ வந்‌ 
தாய்‌?!” என்து பீஙட்டானண்‌. 

*ஈதான்‌. தமிழ்‌ அலக்‌ வழஸாரு, 
இலக்க மேனகா அமரர்களாக்குவகுமி 
காக வத்‌இருக்கிறன்‌!*" என்று பதில்‌ 
கிடைக்குது, 

அளிசியன்‌ வியப்புடன்‌ அந்தத்‌ இவ்னிய 
புருஷனின்‌ கானி உடையையும்‌, பகல்‌ போல்‌ 





[அ 





நனை. அவனகக யய வட யவகவகடய்‌ ய ணக ன்‌ எணண கன 


தாடியையும்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டே யிருத்தான்‌. 
பிறுரு சமாளித்துக்‌ சகாண்டு, **வரவாதி 


வெளுத்து  நரைமயிரையும்‌ 


றுப்‌ புருனே! ஈரம்‌ தாழ்த்தி வணங்கு 
கேன்‌ நாண்‌. என்கன ிரஞ்சீவியாக்க 
ஈதடியூமா?** என்து கேட்பான்‌. 

கவதை கூறியது: *"கட்டாறும்‌ மூடியும்‌. 
அதற்காகத்தானே நான்‌ வத்இருக்கிறேன்‌. 
கண்‌ படைப்புக்களை யெல்லாம்‌. வரலாறு 
எற்றிருகிங்றுது."" 

இக்‌ கூறிய ேதேவனகு ச பொன்னிறப்‌ 

புத்தகர்கருப்‌ பிரித்து ஆசிமியனுக்கு சாஜன்‌ 
வைத்தது. '*நான்‌ அமரர்களாக்கும்‌ ஆரிசியா்‌ 
களின்‌ பெயர்சளொல்லாம்‌.. இதில்‌ இருகி 
இன்றன. இந்தா, இந்தப்‌.புந்தகத்தில்‌ உன்‌ 
பெயனாயும்‌ எழுது!"* என்றது. 


ஈஉன்னிடம்‌ ப்பர்‌ இல்லையா?*” என்று 
சுட்டான்‌ அசிரியன்‌, 

**இருக்கற ச: ஆ என்‌ நிபந்துகை 
ஒன்றா உண்டு. பன்‌ சப்பரோ எகா 


வது ஒன்னறுத்கான்‌ ஒருவர்‌ க பர்கயார்க்க 
லாம்‌ /**" என்றது தேவனது, 
*1உளனக்கு ரப்பரே (சிகாடு! 
கவண்டாம்‌!" என்றான்‌ ஆசிரியன்‌. 
மூகவனகு வியற்குது. 
ரப்பரை வாங்கிக்‌ கொண்ப ஆரிரியன்‌ 
நான்கைந்து பெயர்க அழித்து விட்டான்‌. 
பூதவ்தை மனறுந்கு து, ஆரிரியனும்‌ மகிழ்ச்சி 


பென்னின்‌ 


போயாடு உறங்கி ஸீட்‌! ஈண்‌, 
1 1 ர்‌ 

ர்ப்று தான்‌ இரவு முத்திய இரவைப்‌ 
சப வரவே , அரிசியனின்‌ அறையில்‌ பிர 
காசம்‌ பரானியது,. இல்லிய புருஷன்‌ தரிசனம்‌ 
தத்தான்‌. ம த 

அய்ன்‌ கையில்‌ அதே பழைய புத்தகம்‌ 

ருந்தது. அனதுப்‌ பிரித்து ஆசிரியனுக்கு 
எதுரே வைத்தது மோரு. 

கன்‌ பெயா்‌ யுகப்‌. புரட்சிக்‌ கனிஞரி 


களிடையே மிளிர்வதை ஆரிரியன்‌ கண்டான்‌. 
அவன்‌ பாகிழ்ர்சியில்‌ பேய்ம்யாறுத்தாண்‌. 
பெவ்கிரிவம்‌. காட்டிலும்‌ ரப்பருக்குள்ள 
சக்திதான்‌ என்ன?” இந்தப்‌ பெருமிதத்தில்‌ 
காவ்‌ அவன்‌ அப்படி ்ப்பரிதாமு ரி 
[அதாரம்‌: ஹரிசங்கா்‌ 
ஹிந்ஜிக்‌ கதை! 


ய ஹு ஊட ௪ எனைய கயபயன்‌ ம 


பர்காயியின்‌ 


புயர்எம்‌ கே ரியம்பிம்ஸ்மமி நடி 11 ககக மவகககக வே பனர்பபிர்‌ ரர்‌ கிசகாக இறவாது! 
பபப வவர்த்ரோடி. பர்ககரில (மயங்கும்‌ கர மே வி்‌ ஷை இயிருவபம்‌ நரிதம்ரயடந0 
நிர்தயா 1]. இழப்மாரலவய 


















உங்கள்‌ குழந்தைக்கு--லிக்விட்‌ நிவியா 


நண ன நட 


ச்ரியம்‌ பமக ற 


ல க்‌ 


ர ணம கார 





கல்லே பரிகுவம்‌ மென்மையான சருப்த இதற்கு ட்கள்‌ 

(பூர்‌ தியின்‌ சருமமி திற்கு கிகவிட்‌ நீளியா" வரன்‌ 

செசொகுசாண பராமரிப்பு தையை, உய்சள்‌ குழுமி தபின்‌ 
மிருதுவான சருமத்‌ இற்ப்ிகு பிரத்இிபெகமாகத்‌ தயாரிக்கயு 
பட்ட இரத்‌ சவவவைவின்‌, கச்க்சூப்போது சருமம்‌ இகிருந்து 

்‌்‌ சிறிநப்படும்‌ 1 பயற்டச எனா ககக | இ: ப்பம்‌ 

அளிக்கும்‌ வீர்செை பொருளான "யபூம்ெரட்‌* அட்ட கபிர்‌ 
கிறது, விசிலிட்‌ நிலியா உங்கள்‌ பரும த.யின்‌ சாயம்‌ இர ட்‌ 

மாடு ன்‌ -மழுவாமுட்பையளிம்‌_து அதன்‌ எரிச்சு. 

புண்ணவள யும்‌ தடுக்கிறது. 

இனி துணிகள்‌ சுற்றுவதின்‌ மூலம்‌ 

சருமம்‌ புண்ணாக வழியில்லை! 

குழுச்‌ குளிப்பாட்‌ புய .பிநமும்‌, இடுப்புத்‌ த்ணார்யை 
த்ங்ச்வோரு நூணறயும்‌ மாறிறிய பிறகும்‌, தாராளமாக லிக்விட்‌ 
கியியானவைம்‌ தடவுங்கள்‌, இப்படிச்‌ ேேய்வ தனா, 

துன்ன யச்‌ அழி நுஙவகுணும்‌ எற்படும்‌ வரீப்புண்கில்‌ தவிர்‌ க்கயபட்டு 
ருமாாகத மரிழ்ரிசிட டனும்‌ மளுபையுடதும்‌ இரு கரும்‌. 


தி. பெ. செறு, ரரி பம்பாய்ாம்‌ 


ரிபு. ப்ரீ, ட்ட 
நிகுஜிற்சாகம்‌ நா உ ரரிசானாறயாசா 10) சோற்று 


ரீபானா ர பாறு 


1௮ 







அணா 


சின்னஞ்சிறு வயதினிலே சிராட்டி வளர்க்‌ 
கின்றாள்‌, வளரும்‌ பருவத்தில்‌ வளசகைவககை 
யாயத தருகின்றாள வாயினிக்கும்‌ நல்லுணவு 
ரி அதன்‌ தவ்வொரு கவளமும்‌ ... உருவாக்‌ 
்‌ பின்‌. உடலுறுதிகொண்ட நாளையக்‌ காளை 
அவன்‌ உண்ணும்‌ ஒவ்வொரு 'கவள 

மும்‌... உரைகருநம்மா எல்லைவில்லா அன்‌ பின்‌ 

| சுயை...ரஈல்லல்ல்‌ பண்டங்களின்‌ சுயம்‌ ... 
டால்டா வனவஸ்பதியின்‌ திறம்‌! வைட்ட 
மின்கள்‌ செறிந்து, மங்காத புதுமையோடும்‌, 
மாறாது தூய்மையோடும்‌ ஸிலிட்ட டப்பாக' 
களிப்‌ மட்டுமே கிடைகரும்‌ டால்டா, ஆம்‌, 






டா 
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தாத்திற்குத்‌ தாயன்பே உரைகல்‌ ன்‌ 


துரமறிந்த தாயன்பின்‌ 


குங்குமான தேர்வு: 


விழிப்புள்ள தாயறி 
வாள: திறந்த டபபா 
க்களிலிருந்து சில்‌ 
சப்றையாக விற்கப 
படுகின்றனவே 
அவை டால்டா 
அல்ல, வேறெள் 

ச வோ. பேரீச்சமர 
அடையாளமிட்ட டால்டா வனஸ்பதியே 
உரிமையோடு உபயோகியுங்கள்‌. தூய்மையே 
உருவாக உமதன்பின்‌ உரைகல்லிலும்‌ அதன்‌ 

அருமை மிளிரட்டும்‌. 


அகரய ரே 


நரன ர கு யாளி 


ட்ட 2 , பண்‌ 


'ியயல்‌ ராதஏம்‌1 19011] வனஸ்பதி 


இந்துஸ்தான்‌. லீவர்‌ தயாரிப்ட 


